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•EXERCITATIONES 

A N T I-M O R I NI ANiE: - 

PENTATEUCHO 

SAMARITANO, EJUSQUE 

UDENT1CA AT ©ENTI A: 

Gppofit* 

Canonica; ejufdcm ijuS-anla a Johanne Morino THefcnjt, 
Congregationis Oratorij^t voczm ) 7 > rtsbjeero ) 
temere aflertx. 

In quibus 

Non tantum firmis rationibus Ventateucbus Samariticus, magno conatu 
ab lpio Canonizatus,convelIitur?Apographum vitiofum ex Hcbixo 
Autographo demonflraturdcd etiam nonnuI!a,S. Scriptura* & Antiqui- 
tatis Joca difficiliora dc Samaritanorum Religione, Scriptis, Moribus 
illiiftrantur, itcjue cx mouumciitisUtuiis,Gr.Tcis,Hcbraicis,ChaId.u- 
cis>Rtbbiiucis>Arabicis,Pcrficis 3c /figyptiacis eruuntur. 

Qnibus decedit 

Epitome omnium capitum Libri Josuae, h.e. Chronici illius 
Samaritam,quodcx legaro Migni viri, J ourur SciUGEU.in 
iUuftnlumn Lr/V/fw/Bibliotlicci Arabice contextum, fcd Sa- 
maritico chara&ere cxaratum,aflei vatur. 

. £ lAuthore 

JOH-A.NNE HENRICO HOTTINGERO, 
Tigurino. 

Btn siri in Htr.Sap.c.fO. 
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ViruMagnijicisyAwpltfitrnif^obtlifiimu, 

! TrudentiJIimu 

D.D.SOLOMONI HIRZELIO, 
Confuli magnificentiflimo. 

D.D.JOEHENRICO WIRTZIO, 
Quaeftori amplifllmo. 

D.D.JOH.HENRICO RHONIO, 
Tribur|oplcbis,Redituum(pEcclefiafticonim 
Archioeconomo prudentiflimo* 

D.D.JOH. LUDO VICO SCHNEBER- 
gero, Armamentarij PraefcCto ftrenuiffimo, 
liberarumque Helvetiae Provinciarum prae- 
fectura fumma cum laude nuper 
defunCto. 




m>M 4 , 

Qh‘ • 




lUuftriJSirru %eipuhlic* Tigurin « - 

Senatoribus, 

Patrix Patribus, 

Ecclefix Nutritijs, 

Scholx Moderatoribus primarijs. 
Studiorum Fautoribus 

Extrcifationts h*s ohferyanti* causi 
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Viri Magnifici r Amplifiimi, 'Nobilifiimi , 

Rxclarc admodum & opportune Epiphanius, 
omnis verx antiquitatis cornucopia, in 7rcunJk- 
7rijc eruditionis de Hareflbus libro, verbis Irenau, 
( quem modo a A’7iosBA«r modo b dyu- 

rumv, modo cu'J)ut c 'Sffua^iirLuu 7mr& ck Tridipy/HQ' aylov 

KtKo<Ffji»/jfyjot, appellar ) monet : d h 5*Ao#« jwtfl’ ojutIuj /uSd «« 

2^7 JV/xuTay , ira yj/uuotS&cm $unraf t(siiTe/<pop&” 7r«5a»« 

5 cdklfanf&Ti 7reuvpy«$ KOTpiv/ufyn yjif atirrt; thc cfon&Ctaf 
«AxS-iveg^» tavrlw imptyotv ®am<Sr Jfil tmc «£o*.9-«r <paw7BC- 
eriete Sic dmtpoii&ic. Id eft, lAam error per ftipfum non oflen- 
ditur,ut ne denudatu* deprehendatur Jcd amiculo fplendido calli- 
de ornatu* ,ut etiam ipfayeritateyerionm fit ipfum exhibere yi- 
deatur imperitioribu* per externam apparentiam. Veritatem di- 
di, venerandi Senis, ut omnium hxrelium cloaca, haeretico- 
rumque caterva, ita eorum cumprimis probat cohors , qui 
dum luperllrudi (olido illi Prophetarum & Apoftolorum 
fundamento foli videri haberi que volunt, alia intcrim,qu* 
cerebrum (uppeditar mucoftin^aV/SaA/tfi^Muc vacantes, fun- 
damenta qua:runt& principia, longe diverfa ab ijs, quibus 6c 
Chriftus,Sc Apoftoli, & ipforum in minifterio fucceflores, 
longo temporum flexu 6? fluxu ufi funt.Sunt nempe illi ipfi, 
qui, ut reliqua Religionis capita intada relinquamus, ubi fe- 
mel a Scriptura Authentica Hcbrxa Vereris, &Grxca Novi 
Teftamenti defledetcs,malelanaTO<riTi ytptrit* defendenda 
fulceperunt dogmata , varias, in quibus errorum fuorum pa- 
trocinium invenirent, titulis & rationibus, apud imperitos, 

)( a adino- 

• Haref.XXir.p.tf. b Haref.KXXI. c HarcfxXXI.p.?). Ubid.p. 7?T£o, 



ilV/cfrll Ivi, i 

admodum (peciofis authenticas obtruferunt editiones. Kjto- 
tfbZaiv y6> inquit Lpiph hxref Kb. i .h. 3J . 
iainr/ au/jctyttr a&&io r MS t , aVe itirafimSaj, a V7nitriixdr rn 
iaun c woia i^JbAoymrtt , id eft, Unus quisque enim vana 
gloria captus , & [ibi ipfi congregationem in [eqaentem ipfum col- 
ligere cupidus } qu<e m mentem venerunt, commentus ejl. e Con- 
cdiabulo, quod Tridenti indifttim & habitum fuit, eminuit 
(quo nihil { portentofum magis nojlra atas vidit ) authoritas 
authentica [olitis fatigata Editioni* jaque [an cita fuit ; at ubi 
cam,a magno quidem , quocunque tandem aurhore,quod 
cum 8 Clariflimo Beza & Lud.de i» Dicu non negamus , con- 
textam i temporis tamen injuria, 'amanuenfium incuria, 
Monachorum imperitia , facerdotum ofcitantia , ipforuni 
Pontificum a libris lacrisnaufta, Linguarum Latinx,Gra:cx, 
& Hebrxx ad amoliendam > hxrefeos fufpicionem,ignoran- 

tiadefoedatam, interpolatam, truncatam, capite Ixpe & cau- 
da carentem multi vidillent : fimulquc obfervafilnt , prxcla- 
ris & cordatis viris,ipfis etiam Pontificijs m xpei tS*©* x6f*fu »- 
?©■ Doloribus, non fatis per omnia facerc,dc alia fatim in- 
eunda via cog tarunt, St vcrfionemSeptuaginta-\ iralem 
( quam, ut ipfi fatemur, ultra quamparfuir," tuaf^p-msifdib- 
ttT&sb» &c. Patres non pauci, tum quod ° Hcbrxa non mrel- 
ligercnt , tum quod Graacam Linguam p primigeniam qui- 
dam 

* Srfio q.Decret. i .vet.z. yide etiam Six.Senen. Bib.S.libr.VlII.p.664. 
t Cafaubottus contra Baronium Extnit. 2. 1 9. y Vide praf 'at. ejus in N. T.tn 
fti ' h Vrafatiene ad It ii orem ^Cnimadverfim iy.Evangcha . » Pide Vro- 

legon.S.xtini .Amama m Cenfuram yerfionis vMgat. ubi hac omnia exgrarif- 
fimis S-ript oribus probat. 1 Tanta enim ol.m inEiclefia erat barbar.es, ut 
in Latinis author. bus Crace mfle ftifpcchm (ner: t -Hebraice prope barrinum, 
inqu t Claud EQ>enf.Fpifiop. \ . T-mvtb. IU. m Quor um nomina $njra addu- 
ximus. " Troi xum T atrum (tefinnenuum Catal.aJJert Ttlorinus Prafat.in 
Vf rW LXX.S 4. 0 Hieronymum en.m CST Originem fi exceperis paucos He- 

braice perito* rrper-es.yideVctt.Cun.de V^pub.Htb.Lbr.I.l.l^i. i Sujtn - 
tit lbn-V atrium (bromlogta ^irabna M.SC. 
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dam cxiftimarcnt, appellantes, extulerunt) libris publicis 
conunendare, lisque, tanquam rivulis pure nonnunquam 
labcntibus, crebrius tamen corruptis,fontcm Hebraeum no- 
bis obturare, adeoque plumbeis mucronibus contra haereti- 
cos obtrulis, clavam Herculeam eripere conati funt. Verum, 
utut fuco k&I «rfefflAnViam TTett^yMC, videatur haec 

fophiftarum fraus, fponte tamen luam detegit nuditatem : ut 
enim fundamentum nonnifi unicum cft, ita omnes qui ao 
eo abefrant,vix firmo unquam fubflftcnt pede, locoquc fixo. 
Abeuntes ab editione Hebraea authentica Veteris, 6cGrxca 
Novi Teftamcnti,eamq; fuperciliosc faftidientes, ad quam- 
cunque tandem provocabunt vcrfioncm,dcftituentur fun- 
damento. Si fwiw,utGuil.Ainclius ait, ^ neque Hebraici Ve- 
teru, neque Graci N. Te fi. codices [me fontes purinum nulla efi 
pura Scriptura in Eccltfia ‘Dei. r Quid ergo rejlatjiifi ut y alere 
aternum jubeamus factas liter as, fi nullum illatum extmpur ye- 
rumefif Unde quamdiu ab immota hac ventate abfumus, 
flu&uantcs hinc indeadflrophasnon fine naufragi) pericu- 
lo impellimur. Id quod obtingit viro, fuo f quidem jutiicio, 
doBifiimo , fed collegae in Profeilione, Fratris in religione, 
tcCtimoaiOjpervicacijfimo ,Joh ankiMoriko Blejenfi: 
qui,utell: Pontificis aflecla> gnatho&ciniculariusdcvotilU- 
mus,ita nihil non in gratiam Ecclefix Romanx * per f as & ne- 
fas» fibi audendum ratus fuit. Superat is,fateor, communem 
Monachorum fortem : volvit, revolvit primx,media^& ulti- 
mx xtatisTheologos,Rabbirios,Hiftoricos fed omnia, qui- 
bus authentica HebrxaV eteris,& Grxca N.T.ex omnium le- 
culorum fcriptoribds,editio illuftraripotuifIet,caliide,ut fe- 
licius quod foVit inonllruin proferret & probaret, fuppreffit. 
Noverat 'Iuftinuin Martyrem, u Eufebiunij x Originem, 

' )( 3 y Hic- 

«1 Bellar. enervat. t . 1 p. 19. r Sim.THufius ^ffiert.Heb.vent. altera p. 1 $8- 
f Idttif m prafat.^ifii rt Ionis prima. 1 Sermone ad Gratos jr»e Gentes p. 17. 
■ Vraparat.Evan^.Llj.y iU.p.imiQp • x f*tante/ic Hieronymo adEj.tap.n 
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y Hieronymum, * Auguftinum,* Ambrofium, b Lyram, • A- 
coftam, d Gratianum, 8 lohannem lfaacum ProfelytumChrj- 
fttanuin, f Ariam Montanum, *LudovicuinVivem, h Sal- 
meronem, 1 Erafmum, Hieronymum 1 ab oleaftro Inquifito- 
rem l.ufitanum, m Philippum Gamachasum," Nicolaum Se- 
rarium, 0 Andrcam Vegam, p Simconcm Mufium,cxterosq;, 
v.ros tam in Orthodoxa, quam Pontificia Ecclefia celebres, 
non alio quam ad fontes Grxcos 6cHebrxos,ubi fit verfio- 
num dilcrepantia,nos rejicere. Id tamen, ne veritati cedere, 
cedere alioquin nefeius, videretur, ab ijs difeere noluit. Sed, 
quod plerunque accidit, incidit in Scyllam, dum vultvitare 
Charybdim: dum ludxorum,olim veri illius populi Dei,rc- 
fpuit libros, *ixp@'n»v ? Semijudxorum, Samaritanorum vide- 
licet, quorum &lcripta,6c lacra, ex iliorum frequentia, deva- 
ftatione$,incurfiones, longe facilius quam ludxorum per 
torum orbem difperforum , obfcurare atque depravare po- 
tuerunt, rcopir monumenta, caque authoritateplustjuain 
dilatoria canonizat. Sed eheu / quam opportune, quamq; 
commode ad veritatis llluftrationem omnia. hxc uint di- 
&a ? lam jam illuxit ille dies, quo ab ipfis, etfi relu&antibus 
6c nihil tale cogitantibus adverlarijs,in apricum profertur 
veri- 

y Epiftola ad Sun.cs Fretel. z De Civitate Det hb.XV.c. i $. Et de doClr. 
Chrift.bb. Hjc. 11. * De Incarnatione Domini cap. VIII. b fode Cape carpit 
verfionem Latinam, edejiie rehfta editioni Hcbraa inFftit. Vide cap. IV.Gen. 
c De Chrifl .revel.lib.II.c. 16. d Diftin&AX Can.ut veterum c rc. e Contra 
libros Undam de optimo genere interpretandi Colon, apud lac.Sotcr.i f j-?. 
f Vide verba Sixtini oimama de hoc anathemate >/« Troie?. CenCVulg.c.f. 
5 . 4. 8 Comment.in.tsduguft.de Civitate Dei lib.XV.c. 1 5. b Lib.I.deTroleg. 
in SS.Evangeba. • Ub.de Eetione vera Theologia p. 17. CT ftq. 1 Trofatione 
Commentar.or.in Teutatem bum. m Commem. in primam partem Thema, ad 
tjuaft. 1 . n In Tro/eg. Biblii ifc.i9.ef.1i. 0 Ub.XV. in Cencil. Tndent.c. 9. 
nbt cr hoc notandum duos illos pojlremns authores affer er e &e ejnidem Concilij 
Tridentini decreto eiuideiuam decefttfje veritati Hcbraa. P Ltbr. de Verit. 
id.t.Hcbr. 
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veritas. Iam tandem aliquando placuit Deo, ignominiofam 
illam,* 1 Ecclelijs in Gallia, adeoque toto orbe afperfam a le- 
fuitaftris maculam, per fpongiamlefuiticam eluere & abfter- 
gere. Diu fatis & auda&er Schiimatis Samaritici calumnia 
noftros oneraflis. Difcantnuncveftri a vobis, quam longe a 
Samaritanis, eoru feriptis & moribus abfimus.Mprinum,ho-* 
minem in caflris veflxis noncontemnendu,audiant,qui tan- 
to nifu Scripturas Samaritanorum corruptas defendit. Quid ? 
defendit: 'imo canonizat :Sacra,templumq; eorum ita vincti- 
eat,ut vel plura vel vehemetiora a Samaritanis expeOari non 
poflent. Quo quid aliud vult, nifi toti mundo, quam fol.cite 
Samaritanorum ambiat amicitiam , fignifkare ? ADo&ori- 
bus certe Reformatis fi tale quid vel obfcuris verbis cancrc- 
tur,quibus non exagitaretur fhmulis,percuteretur fulmini* 
bus? Hinc igitur a:quus judicet lcdor,utris meliori >ure Sa- 
maritanorum nomen impingi polllt, lllisne, qui pro ijstam 
quam aris & focis decertant ; an his, qui cum Scriptura facra* 
Apoftatas eos pronuntiant? Affidear graculus graculo, &fi- 
milis gaudeat fimili. Verum folo novitatis ftudio hoc 
Qttp/jsiKo v a Morino promanafle certu eft. Explorate perfpefla 
habuit vota Virorum deEcclefiaChrifhana optime merito- 
rum,qui magno labore , multisque precibus Pentateuchum 
Samaritanum per aliquot fecula Chriftianis fubtrf&um ex 
Or ente afferri defiderarunt. Sitim profc&o lofcpho Scali- 
gero fuotemporenemoextinxit.Undelib.de Emend.Temp* 
VIl.p 663’ > inquit, in PaUJlma peregrinantur, boffent & 

alia,& ‘Pentateuchum a Samaritanis adipifei. Nam Jane Chri- 
jiianee pietati * homines paulo hac in re negligentiores haSentts 
fuerunt t ex tujuf rei cognitione uberrimi fruftwsjn [atram Hi. 
floriam redundarent. Spero non de futuros, qut yoto noftro [a tufa • 
ciant . Quam avide Vir Clarifs*& 7n\vy\anluv minime poftre- 
mus, 

** De hac cah inma fide, La Dtuxieme partit du Tntmphe de t Hjjife.par 
Charles DreUmowrt cJQiPILp. i o/ j. 
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mus S.S.Theologix , atque lpiius etiam Linguas S. iri Schola 
noiba olim Profeflor celeberrimi^Cafparus V Vaferus, Sa- 
mariticum Pentateuchum videre anhelant , non oblcura 
commentariis in Mithridatem Conradi GeGieri p.129. Ius 
verbis figmficat: Aquxbm (Samaritanis ) ffentateuchumex- 
torquere, & Sedarim five 'annales habere pojjemusjnulea qua » n 
Pterii literis adhuc obfcura t eorum opera illujlrarcntur. En voti 
fcopum ’ Solicite,magna illa lumma Ecclefiaeper 'au-n^v* 
quid de Pentateucho Samaritano habendum elTet petierunt : 
Unde, ut conquireretur,omnem moverunt lapidem. Eciive- 
ro plus forte illi fibi,quam re ipfa invenimus, de illuftratione 

locorum S.S.obfcun orum, polliciti fint,auftm tamen athr- 
mare A audaftcr onmibusfyonderc,. Samaritanum Penta- 
teuchum lechun,rele£him & examinatum graviilima argu- 
mentoru pondera contra authenticx Editionis Hcbra.ai olo- 
res & rofores fuppeditarc.Contrarium plane, inufitato exem- 
plo, vult is, qui primo noftro hoc leculo inlpexiGc codicem 
Samaritanum haberi vult. ladat,& a ^ naufe JYn utque impe- 
ritioribus, phaleratis, St fefquipedialibus verbis utilitatem il- 
lius in S.Sc.illurtranda, ut authennam ejus hac ratione afle- 
retet, inculcat. J^f<w,inquit, r de hujus Scriptura pretio dubitare 
potejhquam Tatres tanti fecerunt , quam Graci translatam , ut 
Jemper illis prajlb efjet, habere yoluerunt , quam toties qui edit 
LXX. Interpp. Tfynue infiaurarunt antiquorum Jcholiorum ops 
tum / 'aero & authentico contextu compararunt ! 3 Sed quid ni, 
quod tanto conatu defendere fufcepir, obtineat? Quidni, il- 
lis, quorum ait&HTiiex* non iunt 3«^u^a<7A<-fy*>authent.am 
Samaritani codicis periliadcat? Cum,arancx inftar,cx libro, 
nc quidem eruditis quibusvis, nedum abjeGx iorris homim- 
bus,vifo : ea tantum excerpat, quibus homo novus , nov.t & 
inlblitx rei fucum facerc,colorcmque inducere poilit. f 2tfo- 
yit nempe hominibus naturale ejje, noya magis quam magna n ira- 

rtjnim 

1 Excrc.IF.c. I. ( Sic ipft LqmturTrlorinus Extnit.IU. FUI. 
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ri, minimis rebus admirationem novitatem inducere , maximit 
confuttudinem fubducere. 7{erum minimarum , infolitt 1 fi pro- 
deant^/fieElaculum dulce ejft: maximarumque [olit* fi decurrant 
nullum ejfe fenfum. Solem quit obferyat ( exclamat ille ) nifi defi- 
cientem f Lunam quit nifi laborantem ! * Audio hic * molae ftre- 
pitum, fed ubi farina? Quare nattus hanc mxovnXia» ,&fi- 
bi prodeundum, Goliathilfe exiftimavit,nc in caftris delite- 
fcere,6c cum gregalibus fuis eandem cantilenam canere, id 
cft, eadem ad "defendendam Editionis Vulgat* bvfhrriae ar- 
ma cudere videretur. Quid vero molitur ? prorumpit, &x- 
mulus incendiarij illius Ephelini , nominis ad pofteritatem 
propagandi avidilTimus, u oput erudita noyitatts fingulare ag- 
greditur , x atque curiofonoyitatit fiudio "pentateuchum Sama- 
ritanum adeptut non folum confert ,fed & pauculam Gentem, in 
quibusdam Taleftina ,Syr ia ,, Aegypti angulis latitantem inter 
tam fay a pericula i tdmque crebras regnorum & populorum muta- 
tiones ^millt annorum Jfiatio adnofiraufq l tempora f aeros fuosco- 
dices ita ill ib atos con[eryd([e,ut omnia illa, qua deTcntateu - 
cho Samaritano ante mille annos retulerunt S anili Tatres, Gra- 
tor iimqut Scholiafilx, eodem plane modo in fuo fe habere deprehen- 
derit,miratur. Quae admiratio tandem Canonizationcm in 
mente & cerebro Morini, difficili Cc. infaulhiTimo partu enixa 
eft.Sed,quid verba haec miremur? Laudat quisque 

fuas,utut abjeda^ui vult ex trudere merces : clamore k/ua- 
do obtrudi venditori debet, quod fe ipfum non com- 
mendat. Alioquin moaa nrutrtn Sa scta KjvVnn id eft, 
margaritam inxfiimabilem quicunque laudat , dehoneftat eam. 
V inura fuum ni tpeciosa hac hedera, apud vertiginolos non- 
nullos , quibus vappa & fxces prx defxcato quovis & genc- 
rofiilimo lapiunt potu, fecerit vendibile mirum eft/, Quam- 
. X )( vis 


* Elegans lirabunt innuiipobfloquidas proverbium. Vide Thejaur. wfrab. 
G 'fJ‘ K*d. |no- u Sic benerifite m lt.br i approbatione appellatur. 
x Morinus Extrcit.llLs.i. ^ 
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vis autem ipfa natura nos moneat , non vociferationibus 
flrcperisfquis enim,urcumR.Salom.loquar, y ftrepitum ar- 
borum fterilium , quam fertilium maiorem ignorat?) at- 
tendendum, quin cnam hxc Morini deliria ram fint 

ur, quod de Philofophis xocrurmiieur , varijs dementia- 
rum divortijs,difccrpentibus dixit Bafilius, 1 */* «5« <trap cu > - 
Tcf? XdyQ" a*/»»!©* cWAtt/7©',«e< tS ne 

turrd *$t(£/3aMo»r©'* aiVt *auV fotcAv $py>r £utf , m citef- 
i 'oot ixiyy&y' apxHffi oixeicu cuafi°07rlw. 

Id cft , Jsleaue enim unu* apud ipfos Jiat fermo immotus & incon - 
cujus, fed femper pojferior priorem refutat : ddto ut non difficile 
ejjet illorum ( deliria) conyellere , fed & ipfi fufficiunt ad pro « 
priam fui confujionem : Idem nobis hoc quoque loco ufurpare 
liceat. At, quia, ut loquitur* Epiphanius, accidit x) 

imgp. 'tluu dfy) JiefbmtctXoiv pciSvuittr un acr$«A/£* fyjoi 
Sjg, t«c Jlfutni&XicLA , fimpliccs & Idiota homines per practpto» 
rtim negligentiam nulla muniti doftrind,in deyia facile abripiun- 
tur , inphmis ubi in authores buyuai/usic fwAixgpSic, nullis 
contradicendi aut refutandi argumentis inftru&i incidant. 
Idcirco neque oleum, neque operam perditurum me exifti- 
mavijfi librum, b adyerfus impias Noyatorum criminationes , 
a Veteratore contextum & confutum. Ego, non veteranus, 
in hac palaiftra exercitatus, fed v*6$u7& in fumum brevi hac 
Jfentlfei redigere pro virili conarer. Fateor, non me efle 
* |J3nn N3*ViY,ali6sq;, quam vix a limine orientem faluran- 
tis, ab illo, qui novo nuicfaetui,velembryoni potius, vix dum 
lucem afpicienti, parare funus, ejusque jam funerari 6c com- 
bufti olla legere atque in urnam condere ftudet,requiri hu- 
meros. At, quod bona cum pace fiat,ubi de occafionc & ra- 
tione 

y (emment.ad Itf.c. FU. >■ z. ex Bercfchit l\abba. z In Hexaem.homtL i . 
a Harcf.XXX IXp.6z. 1> Sic calumniator Jyiophanme in Trafauone menti- 
tur. 1 Prpytrbium Talthkdicum , quo hominem dtclnm, fubt lUm^ue pajhm 
Jiyuficant.Vropr.e ed robur fapiciitura. 
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tionc inftituti hujus nonnihil prxmi fero, quin cxptumI:oc 
meum, Viri cordati fint approbaturi, diflertationemque hanc 

benigne excepturi, dubito nullus. . s 

Quintus lapfus eft annus, quando inceleberrima Gro- 
ningx ck Omlandix Academia , ftudiorum gratia commora- 
tus, ax« arepiotTot;, in Judxum, nomine Saadiamfil.Levi, Ma- 
roccienfem, hominem quidem furio fum , led omnium, qui- 
bus innotuir,confenfu ad invidiam fic ftuporem in Linguis 
Hebrxa,Chaldxa 6c Arabica exercitatum,atq; in Biblijs, quo- 
rum partem primam, Pentateuchum nempe, promptillimc 
memoriter recitaverat, verfatum, incidi. I$,colloquijs pariter 
quotidianis, <k epiftolis ad me datis, ita animum meum in- 
flammavit, ut, (necellitatem Linguarum Orientalium ad 
adyta Sacro- fan&xThcologix felicius referanda, tum alio- 
rum monitis, diais, & fcriptis,tum ex quotidiano ufu ani- 
madvertens ) promtitudinem, quam in feribendo & loquen- 
do prx fe ferebat, non tantum, pro modulo, in Hebraicis imi- 
tari defiderarim ; led etiam in illis aliquo progrellus, ex con- 
filioClariilimorum totoque orbe Celeberrimorum Thcolo- 
gorum,D.Francifci Gomari p.m. & D.Henr. Altingl (quem, 
ut Deus diutius in bonum periclitantis Ecclefix confervarc 
dignetur mccuin vovent omnes pij:)animum ad Linguas ex- 
teras orientales, quantum otium a Theologicis ftudijs per- 
mittebat, Arabicam cumprimis appulerim. Vixdum autem 
c Grammaticx Arabicx carceribus, Prxceptore DoOils. D. 
Matthia Paforc, Matthefews & Philofophix Moralis ibidein 
Profeflore dimiflus, Epiftolium, utcunque Arabice ,ac Plal- 
terij Phrafeologia conlarcinatum, ad virum omni ftudiorum 
genere politillimum, multisque nominibus mihi colendum, 
D. (acobtim Altingium,Proleftbrcm in Academia Gronin- 
gana LinguxS.digniflimum, anneum certi iTimum , Leidx 
tum fubfiftentem mifi. Ex quo, Magnus ille,& nunquam li- 
ne honoris prxfatione nominandus , Dn.Jacobus Go ius, 

* _ XX * *»• 
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Arabicae Linguae & Maithcfc^s inceleberrimo Leidenfium 
Athenaeo Profeilur publicus , Arabizantium hoc feculo faci- 
le princeps, cum ardorem qualcmcunquc in literas Arabicas 
perfpexiflet, agellum ingenij quoque mei,etfi fterilem irri- 
gandum opera fu j, vix unquam fatis deprajdicanda,exilhma- 
vit. Voluit igitur. Vir ex humanitate & libcralicatc totus 
compofitus, ut pcrDodifs.D.Altingium li teris, quas ad mc 
dedit Hebraice pohrifliimis,Groninga relida, Leidam ve- 
niens & hofpes eflem ejus,& difcipulus. Parui , & fummi 
Theologi Altmgij confilio & fuafu occationem , qua vix ob- 
tingere potuillet optatior, avide arripui. Quamprimum au- 
tem tedum ejus, menle Januario anni MDCXL. ineuntis 
fubintravi,de Samaritanis,eorum cumprimis charaderibus 
nonnulla prima node fuere mota. Oblcura autem illa cum 
mihieflent, meumque captum ( nam dc Samaritanis, eorum, 
literis & moribus, nonnifi quafdam «xoTfimc habui anoac,) 

’ fuperarent, neq; quid rcfponderem fuppeteret ; non tantu m, 
ubi multa prf clare de propolita qu$ftione Ille diflcruiflet, au- 
res meas mentione integri Samaritani Pentateuchi, Samari- 
tanis literis ante aliquot fecula Damafci conlcripti,& a le,ni 
fallor, opera Antonij Dorati mercatoris Veneti, ex Oriente 
reduce in inftru&illimam Leidenfium Bibliothecam illati, 
ferijt:lcd&,ne Ipe mea excidcrcm,ncque vir tantus dclide- 
num, tandem aliquando tam rari libri videndi, ulterius fuf- 
flaminaret, Pentateuchum illum omniabjeda mora, cum R. 
Majcmoiudis praeclaro , 6c d plenis buccis a Scaligcro com- 

men- 

d JE piflolar.lb.llLlpiJl.CCXXXVn.Quanta Ut itu me affecerint tu 4, cum 
Lbro More H.innnoi btm : alto argumento rjuam Eptfttla tibi probandum effer. 
Scito iittur. pluris mtbt effe librum, quam miffjes.lt TLptfl.LXll. 
ad ifaac. Cafaub.CDW^in CPID non potefl fatis laudari. Habeo illum l. brum 
MSC. fermone Arabico , ib ara fler e ludam CTf. No» puto hodie Arabicum 
extare inter hdaus luropaescneque -ntrr Chr.Jlianos prater met m.lt Isb IV. 
tf-Jl. CCCLXII. More HamdoOnm Arabae a B^Moft ben Majmon conjiri - 


4 


PRjEFATIO. 

menda to opere, Mo re Hanneyochi M,Rabbinicis quidem» 
fcd longe elcgantuTimis literis, dialedo Arabica (in qua pri- 
mi tus Icriptura, exindeque in Linguam Hebrxam transla- 
tum fuerat, ) alusque, qUorUm 6c ulu & ledione, non parum 
juvari me reapfe lentio, libris antiquiiTimis fronte ferena fup- 
pcditavit. id enim, quod fcmcl monere necefle cft, ingenue 
profiteor, Manu fcriptorum Arabicorum meorum, quorum 
Fubinde facio mentionem, fupelledilem , utut curram, foli,ft 
a Deo dilceflero, Clariifimo D.Goho,ejusque mumficentifi 
limas liberalitati, humanitati, 6c juvandi Ihidio acceptam fer- 
re. Sed poftquam Samariticorum charaderum, nunquam 
ante oculis ulurpatorum monftrofa me deterruiflet figura, 
neque fpes ulla, fine exercitio, de ledione expedita appareret, 
devorada fuere pertinaci quodam fludio non pauca.Salcbris 
vero tandem fuperatis,laboribusq;clementaribus exantlatis, 
cum jam ad iplam mihi collationem pateret aditus, ne nau- 
tea longioris moras obreperct,unusque ego totum hoc ful- 
care cogerer pelagus, laborum focios afeivi Viros Dodifii- 
mos,mihique tumamicillimos, Dn.Jacobum Altingium 6c 
D.Johannem Pcnonem,Emdanum, llluftrijffimac PrincipiF 
fas Hailiacae,dum Groningx tedCm figeret, a Concionibus 
facris, quibus cum ita percurri Pentateuchum integrum, ut 
illi legendo vulgarem, ego infpicicndo Samariticum , quis 
utnusque confenlus eflet,quis diITeiifus>o<tSaA/<p$<tfwc ol> 
lervarem. Prima illa cura,etfi fere proletaria, ejusmodi ta- 
men fuit, ut non tantum jam,tanquam <i£ ovi^at -rer Atovi* 
cognoverim, led etiam animum, accuratius, per f&viiJkc 
«A^eseCjinftituendi eiusdem cxamen,incitarit.Relcgi igitur, 
ur,qux forte ob vocum diftradionem, aliaque, quxPenta- 
teuchus il le peculiaria habuerat, vilum fugerant,hac fecunda 
cura,emcndarentur. Sed ne quis Pentateuchyion ufq^ adeo 
X )(j bene 

ptus liter* lndaicd.nend nm editus. Liber plenus botue ']ruotSydbfirnfd trudit tt* 
vitjCS 7 htolepjs Cbriftidttu apprime ncieflsr.Hs. 
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bene percepti, remaneret fcrupulus, tertia leftioneexcmplo- 
rumque collatorum correftioncfuidefun£his. Interea, cum 
multa fele obtuliflent , qux ipoviap 

videbantur, oppido aliud, opera lxpius,nunquam tamen fa- 
tis a me laudati Clarifs.D.Golij advolat Pentateuchi Samari- 
tici exemplar, quod Vir Illuftrifs. Jacobus lUIcrius Archicpi- 
fcopus Armachanus,fummo,atq; ad lirerarum Orientalium 
culturam divinitus concelIo,fed eheu / nimia laboru, vigilia- 
rum, lucubrationum mole or axjuii fere crento,6c ad fedes 
cocleftes translato D.Ludov. de Dieu, Ecclclix Leidenfis Pa- 
ftori,6c Collegi j Gallo- Belgici Regenti meritilTuno,cx Hiber- 
nia transmifit.Illorum inter fe collatio, quantum mihi attu- 
lerit admirationis, haud facile dixerim : Vidi conftantiain u- 
triusque in eo, quod, vel non, vel fxpiffime male Hebraice <5c 
Icribcrent & loquerentur. Adeo ut ex infpe&ione illorum 
codicum illico mirari fubierit,repcriri homines novos «Ms- 
<T£j.ot7njK07rSila4 Ktft ^«muibTa^qui , folonovitatis&$iAc- 

»«x<V,ne inter fuostacuifle videantur, RudiOjPentateuchum 

illum Aportatarum , per mille fere annos inter ChnRianos 
vix femel atque iterum vifum, pro Pentateucho vero & illi- 
bato venditare non erubefeant. At quoniam de Pentateuchi 
Samariranigenuina leftione, (namde ipie omnibus pun£tis 
vocalibus, accentualibus & umbilicalibus deftituitur,) verbo- 
rumque lenfu, fine verfionis eiusdem in Linguas alias fubfi- 
dio, judicium ferre difficile admodum fuilTet,non fine fru&u 
fragmentum verfionis Arabicx, textui Samaritico collatera- 
liter attextum in aliquot Gencfeos capita , ab eodem D.Lud. 
de Dieu precario, D.Golij authoritate intercedentc/jbtinui. 
Ex evolutione vero horum exemplarium , tandem id confe- 
cutus fui, ut, ubicunque hujus recentis controverfixa viris 
dodbs injetta eft mentio, ego quoque balbutiens,quid obfer- 
varim, «c adjecerim. Cumque aliquando Hagam 

Comitis profedius,cum Iheologo fumino, Andrta T^rstto^c 
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nonnullis conferrem, inter alia Morini impudentiam Cyelcf* 
picam, qua ‘pentateucho Sanutruano nimium tribueret , non 
tantum explofit i led & Clarifs.D-Lud.de Dieu, ut impudens 
Monachi os obthuraret,inltigafle, indicavit. Hinc,Haga L.ei* 
dam reverfus , D.de Dieu adeundi occafioncm venatus fui, 
quam opportune adeptus, avide etiam arripui. lnMufeo, 
quod revera omnium Mularum erat domicilium amocnifli- 
mum,prxtcr alia, quae in Ephremi Syri carminibus ex Hyber- 
nia transmiiTis , pungis vocalibus verfioneque donavit, ea 
cumprimis, quae contra Morinum hacdeControvcrfia con- 
Icribere cxpit,benigne communicavit. Illa potillimum,tan- 
quam arietem immotum contra Monachum in medium 
proferens, quibus primam argumentorum noftrorum aciem 
inltruximus.At licet hxc,pluraq;alia,quxa Viro hoc 
ai&Zia a’MB» proficifci potuiflent, lurida nobis atq; imma- 
tura furripuerit mors, nihilo minus lua id effecit indultria, 
ut alios, idem tcntandi,finon pari fucccffufic felicitate, me- 
diocri faltem imitandi ltudio,tanquam ipy>Jiuxfnc poft mor- 
tem extimularit. Iple ego , ad patrios reverfus lares , & op- 
portunius na&us otium, de varijs Pentateuchi Samaritani lc- 
itionibus in certas reducendis clafles cogitavi. Neque vero 
eo animo labores illos fufeepi, ut unquam luce dignos illos 
xltimarein , vel difquilitioni publicxfubjicerem , led ideo 
tantum,ut,quid haede controverfia,impic quidem a Mori- 
no, (ficcnim ex auditione habui aliorum )fpeciose tamen, 
pro lede Romana decila, habendum cflet, penitus cognofce- 
rem. Tandem vero opera, &liberalitate, Viri Clariihmi, ac 
fine controverfia Hebraizantium,fivcChriltianorum, live 
Judaeorum cofyphxi, D.lohannis Buxtorfi) SS.Theol.Do- 
iloris & Lingux Sandx in celeberrima Rauracorum Acade- 
mia Profellbris meritilTimi , fautoris & amici plurimis nomi- 
nibus oblervandi,non folum na&us auream illam, de literis 
Mebrxorum diflcrtationem , qua & Morini , & aliorum Mo- 


r ini partes defendentium, de antiquitate , & di vina origine ii- 
tcrarum Samariticarum fcntentiam doftiUimc& 
twccx antiquitate veneranda refutavit, charateibusnoftris, 
quos eruditi quique Chaldasos ab Esdra demum introductos 
crediderunt , & lecus ftatuentes indigne exceperunt , nito- 
rem 5c veram originem aftrux.t j fed etiam iplas Mortui 11 » 
utrHiui Samaritanum Tentateuchu Exir citationes adeptus rui. 
Cumq; in illis vel obiter infpeais,authorum quidem conge- 
ricm,loquacitatis a/uiTeiw.lcd argumentorum exiguam de- 
prehcndiflem vim , mentem mutare, ftylumq; vertere cxpi. 
Kuxnqj *n finem, quantum permiferunt alix occupationes, 
fuccelTivc, ut paucis jam argumentis, alijs alio rejettis, Mori- 
ni vanitatem, impiamque inCanonizatione Scriptorum Sa- 
mariticorum temeritatem perftringerem,hancadornaviDia- 
triben , non quidem ab ingenio excultam , vel ab arte lima- 
tam vel ab induftria elaboratam, confundendx intenm,re- 
cens eruditis a Morino,quem non abs re e *px 36tno dixeris, 
lententi» propinatx,ut Ipero, fufficientcm. Atque hxc lunt 
qux de occafione propofiti hujus prxfan licuit. 

Nunc ad Vos, Viri Magni f Nobili/?. Ampli/?. Mxcenatcs 
fumme fufpiciendi, me convertam , paucisque,cur prnnitix 
hx fiudiorum publicorum Vefiro Nomine prodire gelbve- 
rint explicabo. Constituit Vosxternus, ^ ^ o a>v dto c, 
non f tantum ms/Apeut A,quod lymbolu die debet 6c 

teflera omnium Chriftianorum Magiftratuum>Eccleli£ g Nu- 
tntiosfc utriufque Tabui» Cuitodes,qu6 authorirate publi- 
ca, quam divinitus Prxfidibus Rerumpublicai u concefiam, 
non abs re h umbram ipftus Vti quidam appellat , non foluin 

omnes illos, qui perfritla fronte 6c prxfratia mente lepimen- 

tum 

~ e EFl autem proverbialis apud trabes tn eos, tfui 

Ltrri in promi/st) fias , aut in commendandis laboribus fuis multi funt, locutio, 
i Su Homerus Ma? Aratis appellat. S lejiXLDL >.Z J. h Imperator 
Tsbolmum m Tmerb. ydrabscis. 
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tum legis divinx virijs <3c fccleribus rumpant coerceat is,(cd 
& illos, qui ipfum Canonem Tabularum Lcgis,tam ferio pro- 
ceribus T.V.commendatum, fui cerebri figmentis vel con- 
fpurcant & mfcftant, vel etiam alium cudunt, magnanimi- 
ter reprimatis. Id quod cum Antagonifta nofter, I ohannes 
Mortuus copiis fuis ab a’AA.*$vAwc Samaritanis colledis, in 
opprobnu Dei Ifiraelis omnibus nervis tcntet,quidnitclisab 
AuthontatcVeftra emi ilis confodiatur ? Lapidibus per me, 
minimu vcftrum clientem in peram colledis, feriatur, peni- 
tusquedearraatusexuatur? Nam, horreo dicere, portentum 
hoc noftro edidit leculo Morinus,quo pofthominu memo- 
riam nullum commemoratur prodigiofius. Monftrum eft, 
quod nili ex Ecclelia folidis rationibus foluin vertere jubea- 
tur, omnia pervertet Legis divina: jura., Cadet omnis templi 
Hicrofolymitani Majeftas: Eripientur omnia Judxis A oy* 
© tti. Mcndacij ( abiit blalphemia didis ) accufabuntur omnes 
Prophctc,ChriitusServatdr,& Apoltoli: corruet fides noftra, 
&,quicquid de Lege divina fide vera & fincera hadenus crcdi- 
dimus,erit vanu & inane. Phui 'Ad hxcnc,qua;,ut avidius ar- 
ripiantur, ipfi Cardinali Rjchelieu,i Eccltfuc (ii credere fas cft) 
Principi ,in Orthodoxorum ignominiam autor dedicavit, 
Chriftianus orbis filcat? Trophxahuicalaftori ultri perrriit- 
tat ? Ablit,abfit procul. Quare, Viri M.MA.A.ut6ca latratu 
rabidi hujus canis porro immota Het Legis Molaicx authori- 
tas , V tjlrdm, verae Ecclcfix Principum & Procerum , in caufii 
tam fanda authoritatem implorare & debui & volui. 

De inde, ciiru inde a juventute mea, domi, forisq; affedus 
Vcftri paterni, benevolentis inufitatx , munificentiiVimxqi 
libcralitatisinmecollatf,gratiiIimoagnolcaanimoampliiIt- 
ma wx/uj|ftt*,quis vitio mihi vertet, fi charta hanc , ctfi tenue, 
gratitudinisdebitx tcftnnouiumatq; tefla-am,ade6q;, pro- 
dromum futurarum , ubi Deus vitam conceflerit& vires, lu- 

X _)(_)( cixbn- 

* Hoc, ipfum , m dcdicdtiontf*eJlibuU niult Mtrmu* infiyoit. 
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eubratlonum fubftemam ? Sed praefari defino. Deum Ter 
Opr.Maximum precor, ut M.M.& A.A.V.V. porro divina 
clientela fu» umbone Gc tegat, ut Reipublicx, Ecclcfix,Sc 
Schol? noftrfjturbulentUTimis iftis St ad incitas redaftis tem- 
poribus cxlitus armati, adversus omnem hoftiuro veritatii 
. . rabiem St ipsi Tuti prxfitis,Sc nos Prudentia Velbra, Fortitu- 
dine St Magnanimitate fecuros prxftetis ; Amcn» Tiguri dic 
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Libri tAuEtorcm* 

JOANNES HEINRICUS HOTTINGERUSc 

fer sfnagramm*-’. ^ 

An eft ingenio Heros? Hinc Virtus 1 

A llOn an eft i«|«* litri mirMA Heros ’ 

Ingenio? Genium certe habet ille liber! 

Na magni ingenij libet hic efi t effera ter t eu. -'M ' 

Hic liber tjl rara ftdulitatet e fu*! ' 

JeJfau* juyenet Goliathum yerbere funda - 

Fibrata Jlrayir,Cun8ipotentet o/>o* 

Heros Helyetim 7 {omanum Jlemit sfcbilltm, 

Diyiui er Verbi yerbere fundit humi, t 
Heros quid ni fitytantasjuyenilibne annet, 

?o fidet ingenij qui locupletet opes /* : ’ v - 

fruges tam latas fi ytrnant protulit atas: - U'- 

Frugifer autumnae qualia dona feret f ■ 

Hotdngere Virum te frafias yocefiyloque. £ 

Hinc tua te Virtus nobilitare yaltt! * ■ 
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Amplitudinum V* ifhrarum dnetifimm 
JoHAMJIS HENRICUS HoTTINCERUS, 
• f ‘ Lingu* Sand«j& HiftorixEcclcfufticx 

Profcflor. 
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Vivitur ingenio^» mdmqut extendere fallis: 

Hat Virtutu opus. Catera mortis erunt. 

JOANNES MORINUS. 
pcrstnagr. 

En moras in finu. 

J7 4 Utris heu nimium celebrans S amaritie* ftripta^% 
En Morine moras occulis inque finu. 

Obturare luto latices puteosque profundos, 

Haftihus Jfaci cura lavor qut fuit. 

Hebraos Sacra Scriptura flftere fontes 

%lorinus fat agit y fraudibus atque dolii; 

IJ acidas armis denudavere Vbilifli : 

Ne gladius noceat ne Ve fariffa fibi. 

Morinut manibus nojlrie fle tela Tonantis 
Eripere attentat $ ne feriatur ijr. 

V eb ! Samaritani mifctbant facra profanis • 

Morinus calo mifctt & ipfe folum. 

Ceu Samaritani Templum fprtvire vttuflum » 

Et Solymas monti pojt habuere fuo : 

Sic nihili ducit %lorini*s y morio Vanus , 

Tra Samaritani* fBiblia Sacra fibris. 

Incautis nugas obtrudere geflit anile s y 

Troh (JM&C /uu>eptc injicit atqusmomf 

Navibus bar entes r emor a remorantur in alto 
Currentis yetox aquor e puppis iter ? 

SicfMertnt) ,moras Volupe ejt tibt ne Here in ipfo 
Codicis atberei flumine nempe facro. 

Subdolus impedijt Sanaballat templa Sionii: 

Tales Morinus procreat ffle moras* 

Morini remoras abftergunt fdripta diferra 

Nofln Hocringcri j quod probat ille Liber. 

Stultitia feribens pra conia clarui Er a f mus , 

DoHrina liquit figna polita fua. 

Stultitiam Monne tuam liber arguit 

Fontibus obflruHn orat t laxat item. f* 
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Hottingere^rMx patriti fj>es maxima falet 
Ih/laUe animo pergas edere fttpe libros. 

Jnyia Virtuti nulla tjl yia, tendit ad ajlrtu* 

V ir tus ,objl antes amoytt atque moras. 

Honoris & amor it ergo libri Rufiori accinit 

Jo.H. JACOBUS 1R.MINCSRUS, 

Ecclesiae Tigurinae Miniftcr. 

**>*«S<*3i*JHHi*#*$'**^^ 

MORINUS 

< 4 %.^ i- : Ni morus. 

mirus. 

In muros. 

In Ormus. 

In morfu. 

Q Vis petit e flabro ni morus pumice lympham t 
Samaritanis genuina volumina "Mofis 
'Jbi quis quam captet, ni morus apojlata foltu ? 

{«Ja mirus vendens hior tutu fomnia -mira 
In veri ifrael muros hojhlia tentans. 

Dignus qui (hrifii e coetu ablegetur in Ormus* 

Iiv/, Juo pereat morfu male t avida lingua. 

T y*ui formatum cor e meliore metallo efl,K 
Claria doctorum, Thur egi gloria J urgens • 

Germana muros defendere perge Sionis , 

Detege Chuttai febrilia fomnia. Civit 

Sic Chrifh .Germanu* rri<.ver*j,S">ni* : 

Stc ttbi jic Tiguro decus immortale parabis. 

Honoris Q“ amoris c. f. 

JOHANNES WlRTZIU*, 

in Schol.Tig. Pro£ 

Moncnda>addcnda, corrigenda. 

lAbfentiam MappH^CT Dages in liter a V I>.L.tyf>orum defc&ui condonet» 
In fraf.J. i ,p. \.l.zz.Ug.cmerarius.foLz.p.i.col. z.l. I %.add.in< ruftatos.Vaf. 
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EXERCITATIONES * 

ANTI.MORINIAN^, 

DE 

PENTATEUCHI 

SAMARITANI OUDENTICA 

aurhcntiav^sux «5 propofita:. 

I. 

NivcrJa Sacra Scriptura Canonica, ( Apocryphos 
enim libros, lingua plerosq; Graeca , J udans plane 
arophana fcnptos,fuccefsiiquc temporis Canoni 
noftro adje&os 6c primx, & mediae , & ultimae ae- 
tatis Hebraei ex Canone Scripturarum £107 rrdtswr 
eliminarunt) quam auguftc admodum Judaei d fanftirate lin- 
gulari, voce apte compofita l. a rrenj?a fanftuarium Domini: 
2. alcriptione b 3 ir> 3 n feriptum^f mpturam , & cum Epitheto 
c trripn ’ 3 n 3 vel Cnpn ’“! 9 P f cripta, libros SanSiitatis i. r. fatt- 
Elos : 3 . a legendi ncccilitate Sc utilitate d &nj? & c K^pQ leftio- 
nem : 4. a verluum diftin&ione f piD 3 verfum: 5 . a ritu orien- 
talium conicribcndi libros in membranam , ut convolvi & 
8 aiaTrtvaji&tti commode polfit , longam 6c latam nSw yolti- 
w««,quam vocem LXX. Interpretes, ut b nonnullas alias,ter- 

A mino 

• a Ephodxus prsfat. operi Grammatico prsfixs. Petrus Gslst.de arcanis 
Csthol Verit.hbr. I.c.l. b Frequenter apud Rybbinos fic dicitur, vide Elis 
Tbisbit.invocelDI- c Exempla in Sinptis Eabbinicis ubivis obvisfunt. 

d H.tlic.ol.tm tr.-tcl. i.C.l.p.m.^j. e SicFlebern.c.V IIIv.%.tx communi in- 
terpretum l en fu fumitur. Videatur CT in pirke * dboth.c.ulr.f.zi . f Fide Le- 
xu. CLnji. Buxtorfij Rsd. pDS. 8 Vox efl beati Lut * c.IV.j. qua, ad hunc 
refpiaens morem,utitur. h ExodJI.v. $ .vocem n3’D LXX.reddunt per ***,er 

c.XII. quos FLbrsi ETU >Cbaldxi CT Syri JHVJ appellant LXX. httetp. > 
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mino * Hebraico, fed Graeca flexione donato Plal.XL. 

v.s.Ezech.III.v.i.expreflerunt. 6.a numero libroru , ont7j; 

eix.otnrtaja,(ytT<fO%)v appellant, alijsque l(*<pafutc* talsii 
infigniunt nominibus :jain inde a tempore longo, per Es- 
dram & viros “Synedrij magni divila cft in tres partes, vide- 
licet in n rnin Legem DW3J Trophetasiquorum alij DOitTJO 
priores, alij tZPJnnK pojlenores ; & D’3irQ (prout re- 
tento Hebraifmo , non minus eleganter, quam proprie hoc 
vocabulum abEpiphanio ° redditur )grapbea,Cic appellata, 
terte Kimchio, Pcnpn nna craina onr, quod [cripta fint ex 
injlinttu Spiritus Sanfli: unde & ufltatiliimc Patribus juxtim, 
& Theologis rccentioribus A‘^6^aipa vocamur. 

1L 

Prxfensvero hoc nortrum ,<nu) 0*& 5 tyq wB»»,inrtitu- 
tum fert, ut Prophetis& Hagiographis praeteritis, primx Seri- 
pturx parti, Legi nempe, Exercitationes has confccrcmus. 

III. 

Sed quia ‘Ita axetAvittc <er&€cui'vi, /undir 

vfrl dnqifda.Tb.OfJtyuv [*Tb /uDpov JfyxonTri tvv Aojpi 

ytvtc&ctf 7%) ctOtfstTUt 7 «c on/o&oiat, ut difcurfns fi ne 
impedimento procedat , & nulla ambiguitas, explicationi inter je- 
8 a , retardet [ermonem, oportet nominum [ignificationes planas 
fieri, Legis nomen, quod woAt/«f j iwert,& modo quam libet Dti 
inftiturionem,quo lenrti Pfal.XlX.v. s.fumitur: modo certam 
Legis fpeciem,five illa flt moralis, Luc.X.v .2 6 . five ccremo- 
nialis,Luc.II.v .2 2 . flveForenrts,Joh.XIX.v. 7 . denotat; hoc 

loco 

duamnr : quod a Infimo Martyre Dialogo t.^»« » j j ^.rc unetur. « Ef} 

erum '2 Sd3 duplicare, q.d.^rr*^»' : Sic fent it "Hicolaus Fullcrusin Mifiell. 
[acri* hb. 1 1 . c.X. 1 Vide Tbisbitem in noce 3J"G- m Pidc Commcnt.Ttia- 
[oretb.Ioh. Buxt.c.XI. n Vide largum Cantici Canticerum.cap.V.r. i o. Et, 
quod probe tenendumjpfum Chnfli tejhmomum Luc.c.XXIV.f.qq. Comment. 
Maf.B nxtorfu c.XI. ° Hartf. XXIX.p.m . y 8 • n t 

P Trafat.m V[abnes. S Theodoretu* Dialogo ILc-$* 
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loco ad dottrinam quinque libris Mofis comprehen&m re- 
ftringimus ,quo fignificatu ipfe Servator nofter utitur Lue. 
XXI V.v.44. Eleganti «k ab Ecclcfta recepta voce Tentateuchu* 
dicitur. 

IV. . 

n*» 7 ef fcilicct /SjSa®- (amant enim Grasci ejusmo- 
' di nomina in fbeminino genere i^erttluuSc pofita fubintellc- 
&o fubftantivo aliquo : fic « Icilicet vo/bwdiria vel 

apud Clementem Alexandrinum r Pxd.Lib.111. 6 c 
apudBalilium f » i fcilicet x-rims) fignificat opus 
quinque conftans voluminibus. Ifid.Lib.VI. Tentateuchum 
a quinque voluminibus dicitur : mvrt enim Gratis quinque, 
Tivx& volumen vocatur : fic liber continens tria 

volumina, ut JofuxJudicumjRuth.HebrxiselH.nnin Dcut. 
XXX l.v. 9 . nxtn rninrrnx ntya Apn Et fcripfu 'Mofes legem 
ijlam : & cap.XXXilI.v. 4 .ntfD lJ*rmX TT^n Legem pr a cepit 
nobis %lofes : quo lenlu traditionibus nar epssyfeydo&if» five 
Irgi d^dipa 1 ex communi Judxorumufu, 'quibus L.cx alia 
eft [cripta • aliaHD a^x<p© > ore tradita, 

opponitur. Unde Majem. u in prxfat.nprn *r. fol.I.p.i.col. 
a.l.i.njnxi uru fervas wpa ntfaS lS uuruff mixan Ss 
rmxani srpitf nmn n rrrtn nixam nmnm fsxn mb~m qS 
rrjnpin tvn « rmxan »s \y_ rriinn nx nicjS 131 x 1 ntfn»s nt 

T ins byjiy nmn 

ld efl: : Omnia prac*pta,qua tradita funt %loJi in monte Sinai 
cum explicatione tradita funt. Quemadmodum dicitur ( Exod. 
XXlE.V.n.) Et dabo tibi tabulas lapideas ,& Legem,& Tra- 
teptum.Lege intelligit Legem feriptam: Tracepto vero interpre- 

A 2 tatio- 

r ‘Pav.m. 87. EV’ V“» * A « A* M>ni»r, f Vide infcrtptionem 
Bafihj. 1 De hac diffin&ione frater c ater os innumeros, quos adduce- 
re proclive e fletae quib. altas,* 1 * 0, ^ico»fitlatur Synagoga ludatea Ioh.Eux- 
torfij C.I.p.tf.cr/rqq. u His confirufribtmt I[.Sol.lanhi.cr R^yfben Efra 
ctmment.ad cap.XXIKvtl I. Exodi. y 
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i, quod "vocari foltt Lex oralttyfeu ore tradita. I I. Curti ad- 

T • 7 m hn f 1L— T J rit et* H/^l 1 


huius. 1 1 1. Exprcfsa causa inftrumcntali vocatur jrntol nBD 
7 \Vf 3 Liber Legis Mojis. JofueVlII.v. 3 i.n*fO /nta n?D3 3in33 
Ucftficutfcnptum ejim libro Legit MofisiEl abfolutc nUT3 “>SD 
Esd.Vl.v.8.nra 13D 3n33,id quemadmodum feriptum erat 
in libro Xlofes. Appellatur autem Liber Mofis , quia tota Lex, 
paucis fub finem Deuteronomii exceptis, ab ipfo Mole ster- 
nis literarum monumentis tradita eft. Quam etiam awn%&eA 
ante mortem fuamMolcn Icripfiflc teftaturR.Majcmon.lo- 
cocitato his verbis: IT 3n33 U'3n nK*0 n3n3 nninn 

/©tp id eft , omnem legenifcripfit Mejes antequam mereretur. 
Imo Legem a Mole in Ungularum tribuum ulum conlcri- 
ptain,cjusq; exemplaria propria manu exarata inter easdem 
diftributa, docet Samaei Arcuvolti,in lib.Arugas Habbofem 

fol.4.col.2. B3P1 V2p SoS nero 3n3 fiO id eft, Mofes fcripfxt 
exemplar libri Legit pro una quaque tribu. 1 V. Judxis rccen- 
tioribus venit nomine Cton,quod quintam partem Teu Tttt- 
-mJ*. ex Diale&oTargumiftarum notat. Plerumque tamen 
titulum Pentateucho prxfigunt hujuscemodi :urt?in ntfon 
min Quinque quinta Legbt y \dcf\: y quinqut partes live libri Legis 
Mofaicet. Samaritani Legicolx Judaais nihilo remiHiores, 
fplendide admodum Pentateuchum m odo, vel abf )lut e nnln 
Legem , pro ut ex hac, quam amanucnfis Pentateucho Sama- 
ritauo attexuit, patet appendice 


mani -jnp 

En Legem abfolutam 
Benedictus qui dedit illam. 


mo^pn rntn 


Vtl 


Anti-Morinian*. ' f 

Vel cum epitheto ntfnpn rvVinn,ut ibidcin Hebraice, aut fi 
mavis ex Chronico Samaritano M.SC. moipaSx nsoirn* 
Arabice , Legem fanElam: modo 2W2 Librum ifr^.ut 

ibidem habetur loci , vocant. Chaldaei , Syri 6c Talmudici 
eleganti vocabulo KnniK,quod Lucem xque ac DoElrinam , 
nifi quod KJnniK crebrius per lucem reddant, fine analogiae 
dilpcndio vertere pofles,exprimunr.Deut.X)CXllI.v.4. Para- 
phrafis Onkel. habet : fWD mS 3n’ KnntK Legem nobit dedit 
%lofes. EA: enim, ut ipfa loquitur Scriptura rnln Lex 
( Pentateucho tradita ) lux. Prov.Vl. 23 . De qua denomina- 
tione confulantur ad hunc vcrficulum commentari) R.Levi 
ben Gcrfon, R.Solomonis,& aliorum. Arabibus,Chriftianis 
xque ac Muhammedams dicitur modo ntntn 3KJT3 a Liber 

Legit, modo b nK-nnSk Lex, quam tamen vocem, ipfi c do- 
ftillimi inter Arabes in Alcoranum i^rytrreu , Arabizatam 
quidem, origine vero Hebrataraagnofcunt. Ab officio Muf- 
lirruni, quo nomine le appellant Muhammedani, /3*- 

/Sa/o» J^xe-iwwrjquod * nempe Lex inter bonum &malum>yt- 
rum er falfum Sfexefm fiv* dif cernit, nominant. Latini imi- 
tantur Grxcos, pentateuchum communiter vocantes. Hic- 
ron. Epift. ad Paulin. Huc ufaue Mofes,huc ufaue Ttnt <*- 
teuchut. 

V. 


Explicata igitur 6vo/ny.v>^oy'ut,&c. vocabuli brevi quidem, 
necefliria tamen & fuffiefenti clucidatione , ad ipfam rem 
progredimur. ^ ^ 


a Iben-S.na in praj. Ventat.Arab. MSC. b In ^llonno furata frveea- 
f ite III. v.z. c Sic Betdaui celeberrimus Ale orant Interpres in Comme nt. 

M.SC.fentit. d Surata <Ahor.ll.-v. 5-4. quod vocabulum Jias judicii nor- 
mam CLr.fi. Colus interpretatur. e Hanc denominationis rationem tpfi 
^ (rab.Doftores reddunt. Sic enim Beid.tvi Cr Zambafcban adv. x.c.IIIAl- 
cor Lex dicitur Furkan St 3 *aStf! pnSx p 3 HplKQ XnJfcO <7 uiadifiri- 
minat inter verum (srfalfum. 
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Exercitationes 
VI. 

Quemadmodum vix ulla unquam gens tam fera, tamq; 
ab omni humanitate aliena fuir,qux non legibus quoque 
ligari & aftringi voluerit : f unde alij s Lycurgum , Draconem 
alij,alij Solonem, alij alios antiquitate celebres libi vendica- 
runt vo/wB-ims : Sic Iudxis divina quaQ obtigit virgula , ut 
omnibus h reliquis gentibus 6c hac in parte prxripcrent pal- 
mam. Omnium enim, quos HilVorici commemorant, Legis- 
latorum i celeberrimus (imui & 'antiquillimus fuit Moles, 
qui Legem luam Si 67 nfx. 7 rfov ^ 3-e57mt/sB» tripartitam, Mo- 
ralem , Ccrcmonialem «k Forenfem quinque libris m 
<pa>t complexus cft. 

VI L 

Lex vero hxc ctfifoli populo Ilraclitico primario infer- 
virc dcbuerit,ipfi tamen quoque Gentiles ejus perfcdlioncin 
ac antiquitatem agnofcenres , multa inde "ad fuarum Re- 
rumpublicarumconftiturioncmdelumplerunr. Ipla autem 
Iudxorum£toxe* , nx»i, prout apud Eulcb. Prxparat. Evangel. 
kb.VIlI. p.2 1 3. ex Iolepho appellatur, < %ef}>ul>Uc* 1 \\\ duode- 
cim tribus dillributa, 0 annis 900.Sc ultra, prudentiilimc Lege 
hac adminiftrata fuit. 

VIII. 

Tandem cum nonfolum p proptcr nefanda Solomonis 

pcc- 

f Cicero libr.j. de fmtb.efus rei rationem reddit omrdfiom hanc: Confiat 
profecto ad falut em unium, civitatum/^ incolumitatem, vitamq ! hominum GT 
quietam GT beatam conditas ejje leges. 8 De fingularum gentium Legislato- 
ribus confutatur Theatrum nita humana D.Zuingert,nol.IV. hbr. 3. p. 6 or. 
h Argumento Vfal. 147.». zo. ad quemnerfum confit Ii potefl Tarapl). Chaldai- 
ta. Comment. Danid. Kimch. V ^fben F.fra. i Vhtlo lud.tus hbr. z. de vita 
Ttlofts fub initium fuse fatis hoc demonfirat. 1 Videatur hfiin.Tylar.m Tat- 
ranet.p. 1 4. Hugo Grotius lib. I. de ner. I{ehg. Chrift.p. i o. GT Tbiltpp. TtlornausT 
eiusdem argum. hbr.p. j 6 o. m Id docet Majemonules tedimonio thefi I V. 
adduflo. n Exempla habes apud hbtg.Gr otium libro citato p. 1 6 .GT 149. 
0 Iuxta Iofiphum *iitiq.ludaic.LLl\.e. 1 4. P l.Bgg.Cap.XLv. 1 1 . 
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peccata, ^filijqucRehabeami in regnando tyrannidem He- 
brxi in duas fciiTi partes fuiflent, quarum a itera regnum Iu- 
dx, altera vero regnum Ifraclis conftituit : fcd etiam paulo 
poft, r Rege pariter & grege decem tribuum regni Ifraclitici, 
cujus Metropolis erat Samaria, a Deo turpiter deficiente, Sal- 
manadar Aflyrix Rex magnis copijs ipfiun Samariam obfi- 
dione cinxiflct, atque ex ea lubjugata incolas in captivitatem 
abduxiflet, f cosdcmq; in Chalacho,five Chalchitide,in Cha- 
bore,Gozanc,(qui non, ut r Elias exR.Majcmonide nugatur, 
fluvius ille “ Sabbaticus, in Utopiam potius laniorum *lu- 
dxorum tcftimonio relegandus , led Ganzanitides eft, quam 
fluviusChaborasab Acrabenediflcrminat) atque in urbibus 
Medix collocaflet, oppido, ne terra incolis eflet orba,ijs Rex 
AflyrixBabylonios,Cnutyos, y Hawxos,Chamatxos,aliosq; 
religione Gentiles , fubftituit , coque tanquam in colonias 
deduxit. 

IX. 

Sed cum Deus colonos recens Samariam transportatos, 
propterea quod nulla cos veri cultus divini cura tangeret, 

, S&* 

I .Bfg.Cdp.XH. r z.Beg.XVII.v.j. Csfeqq.CS Iofeph.loco arato. f Con~ 
file do&ijSimas in cap. X VII. z.hb.Rfgum Francijci lun» notas. * In Tbisbite 
fiio,voief\' 1330 D. u Cttjsu defiriptionem reprnes apudScriptores,wm Chri- 
ftianos Buxtorf.in Lex. Chald. Tal.CS Babb.I{.V 2 D. Nicol Fullerum Trhfc. 
I heolog.hb I.c.J.Vatdum Fagium Paraph. Chald. Dent. c. XXX.Fetr.Cal.lib.de 
arcanis Ckth.Vtrit.Xl.cy. Fnd. Spanhem. dub. Evang. P.III.p. f8o. Francifc. 
lunium comm.in hb.IV .Esd.c.XIII.v.40. Confiant tuum L' Empereur Notu ad 
itinerarium J^Berjaminis p. 206. tum Judaros tn Targ.Hteref.Fx.XXXIV. 
f. 2.C. in Talm. cod. Sanhed. Gemar a p.i 7 f. ex edit. Iob. Cuch. R^Sol.Iartkt 
Comm.in cap. lejfixx VI I.v. 1 j. B.Perhplin obiy mmiK mjK Fpilkla 
itinerum mundtiap. 24. Tan eburna feFt. >3 cum tuleris. In bb. Iuchafin 

p.lj j.csfeqq. x Sic ingenue confitetur authur Zemacb David. parte 1 .foL 
2.0. p. z, es reliquos ludaos regni fiu Tdajefiatem ad jitouum illum rejicientes 
false ridere rudetur, f z.Beg.c.XV //•>. 24. 
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graviflimc gfflixittcr, z Leone sq, feroces& immanes furamo 
cum incolarum damno immiliflct,illi ad mala ifla averrun- 
canda faccrdotcm, Legis & rituum Patriae peritum dari fibi 
efflagitarunt, quem etiam tandem precibus ab AilyrixRcge 
obtinuerunt. Epiphanius in fuo Panario 1 Esdram : Ibn-pa- 
tnk Patriarcha Alexandrinus in Chronolog. Arabica 
iu pS Lun appellat: ludxi vero ut ex b Capitib.Elieferis fe& 
XX XV III. colligitur e R.Dolirhxum,<k R.Zachariatn rail- 
fos nugantur. Verum, quia Scriptura nomen ejus reticet, ne- 
que noltrijde eo multa rimari, offici; erit. 

Hanc Samaritani uw Legem, qux fine dubio ne la- 
tum quidem unguem a Molis atnn^dtpu recellit, vix aliter, 
nifi hifiorica duntaxat fide receperunt. Audiverunt quidem 
eam a laccrdote , fed nulla ejus habita ratione fuos finguli 
fculpferunt & coluerunt Deos, Babyloni) d Sucoth-Benoth, 
Cuthxi Nergalcm,Chamatxi Afchimam,alij alios.Undccum 
utrunq; & divinu & idololatricum, inepte , atq; profane con- 
jungerent cultum e a<i«x7aa<}»vftvChryfoftomo injoh.caf. 
* //''.dicuntur. Hinc R. Levi, ad caput X V 1 l.libri H.Reg.v. 31 . 
ad eundem fere fenliim ait : taun iSx xStf noittf non» 
rn nVc? -inuo son ntSi irmota po uonn qx jrun Sipb 
rnuy bruiy vn xS nin* w’D»n : ' vn axi? mrr dn aw» 
lo-j an appoxn on:n u a^nox an:S utfru xS n?Si nnt 
rrrujf oy qtt nninn a"p^ orpSy. iSop «S an u QjSintn 

an^nSx 

- V vt 

z Ibidem v. z f .Pro leonibus tamen Iofephus Itbr. ~ 4 nttq. IX. c. 14. pedem : 
Chronici Samaritici authorflerilitatem , frugum que corruptionem immiffam 
vult. 2 Ltbr. contra haref. 1 .p.m. f . b Totam hi floriam ex K^Eheferis cag.zr 
lelammedenu, (r& trans flnpjit ClariJs.D.BuxtorfiHt m aurea illa ae li- 

teris Hebraorum differt atioue parag.4.9 i.I» lelammedenu tamen V^Dofithaua 
ben Iannai , & R^Sebaj.tfacer dotes illi futfje leguntur, d 2 .Regum Xm. 
V. 30. 3 1 .in quorum nominum explicatione multus quidem /cd parum fohdt/t 
efl UaV.dK.mcb. Cemment. tn hunc locum. e Sic citante Daniele liem fio 
in lAnflarcho p.m. 88 r. 
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OryriSK i.c. f^erijimiliter jlatuo^uod non aufcultayerint gentes 
ijltt yoci faccrdotttSed equitayerint inter duas religiones 3 inde^ue 
manifefium e fi, quod non timuerint Deum. Si tnimDtum timui/- - 
fent,utij,Mon cultum Idololatricum exercui/fent : propter ea etiam 
non refutantur Trofelyti T teri, quia yeri Trofelyti funt eodem 
loco cum IfraelitH, illi autem non in fe receperunt puejlare legem 
uiji cum additamento cultui Deorum fuorum. 

XL 

Vixerunt itaque Samaritani longo tempore SAttypc, 
neque falfx in folidumaddi&i Religioni, neq; etiam puram 
ample&entes toto corde , led cum veri Dei cultu cralTilTi- 
main conjunxerunt Idololatriam, nulla interim vel mole- 
fbia,vel injuria ludxos fibi vicinos laccflentes : ufque itam hi 
fub Esdra & Nehcmia,ex diuturna captivitate BabyloiWa re- 
duces, Templum reftaurare,(acra divina refhtuere, politia m- 
que pollliminio reducere, approbantibus id Perfarum decre- 
tis, conati fuerunt. Tunc enim , tcfte Scriptura Sacra, <k Iofc- 
pho,Cuthxi ( nam ea appellatione 3 inquit Iofcphus , yocantur 
* Samaritani) rcftaurationcm Templi, a 8 Cyro prius, poftea 
& h Dario conccflam, ' xgerrime tulerunt ,& Satrapis Syrix, 
ut xdificium templi captum fufflaminarent,vel penitus co- 
hiberent vanjs rationibus fuaferunt, 

XH. 

Exortum hac occafione,6t excitatum 1 inteftinum inter 
ludxos & Samaritanos bellum, odiumque aarrorJbi^utnon 
tantuma (acris fuis ludxi Samaritanos, ea ambientes, coer- 

B cucrint, 

f “ Annquiutum hb.IX.C4f.ult. oi fi, -V «T 3 

•»««*» Sic Johamtes Zorur.^fnrntl. t.I f. 77. 8 Libr.I.Ejr.c.I.Io- 

( 'eph.lib.^tntiej.XU.L . h Efr.hb.I.c.yUofeph.Lb.^titia.XI.c.iy. i Efr.lib. 
1. c.iy. Iofiph.Lbro ctuto c. U. 1 “Putet hoc ex anuthenutte^uo fofi tr a- 
pad.xm bxnc percufferunt ludat Sxmxntdnos , deferipto viriose a Trlormo 
Extn.l.p. 17 .recie veri 4 iUn fs.Buxt.Dtfsert.de Ut eru Heb tb.tf. 


I0 Exercitationes 

cuerinr , fed m etiam connubiorum commercia, fub excom- 
municationis & ejectionis ex Ecclefia Dei poena, graviflimc 
interdixerint. 

v X i II» 

Cum vero numerus eorum, n qui alienigenas uxores, 
Samaritanas nempe, ex ipfis Iudaeorum principibus deperi- 
rent, crcrccrer,conjugiiquc contradi vinculum, fine ignomi- 
nia; nota,folvi nec debere nccpofle rati eflent, magna fre- 
quentia in Samaritanorum caftra, transfugarum inltarfc A- 
poftatarum,tranficrunt : quos ° inter Menafles,Iaddi Ponti- 
ficis Magni frater, cui Sanbaliathus Cuthasus filiam fuam lo- 
cavit, facile coryphxus fuit. ,«4 

' XIV. 

rfx mixtura autem hac conjugij,ipfius quoque Religio- 
nis Introduda fuit commixtio. Primo enim McnafTcslu- 
dceus,c ralliori illi (Uperftitioni Cuthxorum valedixit : deinde 
folius Mofis authontatem, tcfte Epiphanio, Patricidc, chro- 
nico Samaritano, & experientia, rejcCtis &blafphcme habi- 
tis libris Propheticis, & ipfc recepit A fcquacibus commen- 
davit. Templum infuper in monte Garizim aliud, atque ab 
Hierofolymitano divcrlum extruxitf de quibis ficZcmach 

David parte prima p.a6.f.b. ntfN3 nan N’nn nJ^3 CDJ 
»y«nn obajD pmni ronn ewjip Otf «ro ditumSk tq 
□nnjnnsunpn tumSk fiprp U3 an sqrjj 1303 "istion 
ntfioWin «'jvt? pn erran mSiy i3npn 

□oron W nt?:6 Vnn :Srn {nsS □» pnxn pypt? bp vnR 
m 'tibub rqn ttbp nojq *vyn jp inuro o%vv3tf an'prin 
0301 nop «ji 03 nota nnanj rpn nni tnrj? napnan^JnintfR 
»byo innnotn Ohinri obojob |nn bvu }nsn 3’jrbi* p yyy 
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tfippn njni na tznSo itfK camjai o*pn ippn nrn nani 
ftjpp nm* ojjn ’in pW m *a S ieqo 112S1 «irin 

anS iryj Dnpi piiri ijnm eVajp -m ’inni iny;pi pnvn 
ig ruttf C 3 ’nxDa ini’ cznnj iro icg nrn npn ipjn cteiS 
iannni opi^Diipiin top’jn jiyotf p jinv jpr 

i.c. Atina ifio quadringentefimo quadragefimo ollaVo,cum Vemfi- 
fet Alexander in terram /fraelts, invenit }bi multos Quthaos quo- 
rum caput erat Sanballathus, cujus mentio jit in libro Esdrtt. Hi 
extruserunt^ cum venia Alexandri, fanCluarium in monte Gari - 
yim.ut offerrent holocaujla & facrificia extra domum Domini, 
(fonfiituitque Sanballatb , generum fuum %lenaf[em firatrem Si- 
meoms jujfi,ut effit ibi Sacerdos magnus. Hic menajjes tfi quem 
facer dotes fan£lt,qui Hitrofiolymis erant,expulerunt ex urbe, pro- 
pterea quod nollet repudiare uxorem fuam alienigenam, fecundum 
Esdra conjlirutionem. Atque huc alludit Nehemias cum dicit fub 
finem libri fuit unus autem e filiis Iojada filij Eliafib Sacerdotis 
magni , gener erat bfius Sanballatb Horonitx,propterea fugavi 
eum a me. Hcc vero feSta confli tuit fibi Jlatuta & judicia, qua ex 
corde fuo finxerat. Fuit autem SanBuarium illud in lapidem of- 
Jfinfionts ,& in petram offendiculi, quoniam tunc divijio faBa, me- 
dia parte populi Simeontm jujlum,ej complices e jus, alter averb 
fequente Sanballatbum & generum ejus, Z^ado k autem & Dai- 
tbos conjlituti funt illis in Capita , & jletit domus illa in monte 
Gariojim ultra annos ducentos^td tempora Iohannts filij Simeon , 
cognomento Hyrcani, qui f urgens illud plane defiruxit. Quibus 
homogcnca funr,quae apud authorem libri Iuchafin p. 14. 
f.b.lcguntur.Quod vero de Antigono prxccptorc,Baithos < 5 c 
Zadokodifcipulis,Sanballathi enwuhixicirous, ex Samaritano- 
rum ichifinatibus pullulantibus, tradunt Hcbrci, illud non 
tantum ut fiolidum reprehendit autor ZacmachDavid p. 27. 
f. i.aflerens, quod quidam confundant Olinn tfSajp nPjJO > 
VJ’p pini r<in ins piS Dh” 3 i piii* npyp) tz^nian ’trypi 
f alium Sanballatb Horonei & Cutbaorum , "Battbofi & Zj" 
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13 ExtRClT ATlONEf 

Joki iil procul ab oculis fuu cffe i.c. difp!icere:Scd etiam a P Sca- 

ligero utprodigiofus anachronifmus rejicitur, 

XV. 

Et cerre ex hacutriusque ledae confufione fa&um eft, 
ut quae alterutri tantiim dogmata fuerunt propria, tandem 
utrique communia crederentur. Sic,cumRefurredionem, 
quam admiferunt Samaritani, negaflent Sadductei, multis 
dodis& celeberrimis viris, inde quod a Samaritanis pullulat 
fent Sadduc*i,pcrfuafum fuit , idem quoque fentire Samari 
tanos. Et vice vcrfa,cum Samaritani nullam, fi a Pentateu- 
cho dilccflcris,tribuant reliquis Prophetarum libris authori- 
tatem, non pauci & docuerunt,& fcripferunt ,ne ipfos qui- 
dem Sadducxos aliam agnofcereScripturamSacram,quan> 
quxLegeMofiscontinetur. Hocfane, inquit Iofephus Scali- 
ger c.X V I.in Elench.Trih. Hieronymus & alij (nominatim- 
que Gorionides,Tcrtull anus,ZachariasChryfopolitanus E- 
pilcopus, quorum tcflimonia Ioh.Drufius de trib.Sc&.luda^ 
lib Ill.c.lX.recitat) crediderunt, atque nefeio unde caufam naBi. 
Istam & ratio & Iofephus manifeflo adver fantur. Prius, quod 
eundem pane honorem Prophetis, ac Legi habebant , ut qui unum 
ex Prophetis rejiceret, contra Legem facere videretur: neque im- 
pune cuiquam licuiflet Prophetas rejicere, quin a populo lapidare- 
tur. Jdque magno emptum Volui flent Pharif xi, ut ip forum hoftes 
incurrerent caufam aliquam , propter quam Iero folymis tuto i lies 
efle nen liceret. Praterea quod Sadducxi facripcartnt in templo* 
exeo conflat eos credidifle montem Sion efle locum a Deo deleftum* 
in quo folo facrificare lueret. At libri Samuelts,7(egum,Parali- 
pontenun, Prophetarum, Pf almorum, quid aliud continent, quam 
Jeruftlem effelocumfln quo Deus elegit fedem fanftuarij fui f Po- 
flerior ratio , tui nullo modo contradici potefl,quod Iofephus Sad - 
ducaos 7td\7a. rd amplexos effe dicit , tuo 3 «^teTo- 

<r«c 

P In Elemho Tribarefp. 184. 
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fftt$ dye>J$vt rejecijfe. Qjia furit to an aliud, quam 

qua dicitur tOp 0 C* l^erla lofephi: WctDj /3«A0 ^>oti 

\-fj\fjjj. Trcfoct W& 7 mpiSbrar TtS J)ipaq> oi <bagj.<7aioi c* r nrt'n^pv^ 
JfeJbxHidmp «x eua.yiy&xTai i r ■*»£ »ty<PK. 

TOTO TaS& w ZoJ^Bxai»» ^t;©' c* |8aM<J, Ai^pir c*m« JW 

iyci&ey \npjufjci i zt ytygy.u/u${ja,TCt Sl cm 7mgpJb(ftup ^ rsrrn- 
gooy jU>i t npeJy. anifejlo folas tuc ‘ts^cf.Jbc^irtjtctunt. Et ni- 

hil ytriusejl, quam eos rotam Scripturam retmuijje, f da tot^* 
imcpJbTt affernatos effe. Quodfiquit Joftphum defolaLege in- 
tellcxijfe contendat, ojttndat mihi , quomodo omnes libri Scriptu» 
ra frater folum Tentateuchum fint <&r&tdc<r{c d y&<foi. Certe ri- 
diculus erit qui ita pertendet. His affinia funr qua: Clar.Span- 
heinius Dub.Evang. parte tertia, Dubio XXIX. habet p.i 1 1. 
Sadducaos Trophetica f cripta rejecijfe,& nihil frater Ttntatcu- 
chum retinui fle non dum d quoquam demonjlratum , tametfiid mul- 
tis ex yeterilus yifum. An quafo in catalogo errorum fetta Sad- 
ducaorum,quem proponit Spiritus S. tantum facinus yelnegle- 
Bum fuiffet,yel dijJimulatum f An tale quid d populo Judaico 
fuifjet toleratum j, & non mille crucibus potius y indicatum < An 
dTharifais capitali illi feti a unquam impaBumi Andloftpho 
commemoratum, qui d Sadducais G?£ctSb<ri<; tantum $f wa-ne^v 
rejeBas commemorat,vz yty^tixpSfa yero retenta f 

XVI. 

De Idololatria horum Iudaeo-Samaritanorum,quam per 
Sanballathum explofam cfTefupra docuimus, varia etiam 
funt Aut horum judicia.Iudci,qui eos modo E3 , ’rt3 Cuthaeos 
1 nrilDO 'fiS propttrea quod yenerunt de Cutha 
arw ’ WpiD£3 onprjn rrtrswn mac? iKtrp iirr a»»nd 

C3’3in rn Et yocantur Cuthijm magis quam aliis nominibus po- 
pulorum, quorum mentio fit in yerfu: fortafis inde quod eorum 
plures fuerunt, ut Elias in Thisbite,vocc ni3 , exponit ; modo 

B 3 r 
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rO'2'D hxrcticos dicunt,iniquius,odioReligionisfalcinati, 
dc ijs judicantes manifeft* Idololatrix crimen iplis impin- 
gunt: unde in codice rn? nTUy. fol. 27 . T? OfirS Sa 
'circumcidit f diCuthaus in nomine montis Geri^im. Hocquid 
fit explicat S. I. pag. prxccd. ciim inquit rpV D10T apS Sa 
□'pna 1 Sana naxia rrriayrn anaiyi anna nn intra ixrptf 

nJV CD5?Sana3 JiX pSai i.c.Circumcidit in nomen Imagines co- 
lumi* quam iny ener ttnt in cacumine montes Geri^im cui cultum 
exhibent j uti dicitur c^.omncs nia&ant: & circumcidunt filios 
fuos ingratiam columba. 

Atque in hacexaggcrandaldololatriamultifuntdo&o- 
res Hebrxorum celeberrimi, llabbi Majemonidcs fuper Bcro- 
choth c.V 1 1 1. S. s . Kuntf ayn oqrnan |py qS ena? 1 «?^ 
vn 'n nx ana ainan Tyn {Upitf nya 3'pini nniap anrup 
rninn naS crajn q-nxa Sax onaiy vn oirnSx nxi a'X-v 
iBPBrn jivSy. anapo vn {na ipqnn rpx nirpm naiete Sy ibapi 
^SVdvnrvpi uvrys appxp vna iprmni txo jyvStt aaV 

nn anaaa rawrai a’oan cajrSy npn nrx ry t^jy na£ 
npv moTt^mn rna anS ixraiWnn rarn Sy npm ornj 

Sab onioa t^yy npina oipnnn rx Nty anaiy onp iyrn 
rpx ca"nian }pyp anann p nWa xxantf na Sai annar 

{para e?aa Sxqcvp ninai xyy ;a anapj fapniantf ana {'an 
npnp ampr^bx nt nox xb inbin qqapn 'niai pnan ay 
Bpiwifl camnaj rpx rxxai arvSy ; npnip nya Sax cairSyr 

Saa npyn rqj qS nupS qrott xbi wix yr ayi nixo t^yy p 
»nia T3TVJ alpp Id eiv, Htc yero explicabo tibi negotium Cu - 
thaorum,qui funt pojrulies,qucm Sancherib duxit ex C ut ha, & in 
urbibus Samaria collocayit. Ve illis tefiatur Scriptura , quod 
; Deum quidem timuerint Jed Idola fua Jimul coluerint, y erum 

tratttt 

r yide Cuti. Schiklur.jM regium c.II.p. 54 .Et CUr.Btecturf.Ltxicon 7 al. 
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traHu temporis didicerunt Legtm,& eam acceperunt fecundum 
fenfum literalem fuum: pracepta autem, qua apprehenderunt ac- 
curatifiime obferyabant,coraue fuum ijsyalde apponebant ,adeo 
ut habiti fuerint pro credentibus in Legem nofiram,& unum foliim 
Deum colentibus fine ulla /dololatria,donec fapientes in ipfos in- 
quirentes deprehenderunt, quod colant montem Gari^im,ac porro 
etiam diligentius inquirentes inyenerunt ipfis ( penes ipfos, fyin? 
t>Cl" Jftnen ) in monte illo imaginem columba, unde cognoyerunt 
quod fint Idololatra. Tunc itaque eos habere taperunt pro puris 
Idololatris in omnibus ipforum rebus, ubicunque ergo inyenies 
in %Lijcbna de C ut ha is quad^m,unde colligi yel intelligi pofiit 
Cuthaos effeprajfautiores Jdololatris,yiliores tamen Iudais,ue 
illic : ’npn op JUOTD /rf/Hj-paon VTC&tfr fi milia, id diBum effie 
fictas de illis antequam in ipfos inquifitio infiitutafuir.pofieaquam 
yero inquifiyerunt in illos, & id,quod diximus, inyenerunt, habiti 
fuerunt yiliores & inferiores ipfis Idololatris . Hos ergofemel 
nunc [cito, ne ubique illud repetere necejje habeamus, ubi Cuthao - 
rum fit mentio . Hzec Majemon/dcs. 

In funilem fenfuin fcribit de illis Obadias de Barteno- 

ra,cap.VlI.ic<ffci. ejusdem tra&atus. "jSa tfantf ttyn }B viiam 
rnora nya onix atfm fntank nxtfai i^niaa mete 
rni opSa nspa enisaa ana ntSaix rntf ninxn jna^a 
nnv na opnpna na ipunnp? rmxa Sai anaatf rrrin onorc* 
annn« ip-ntf np mran nipa ana or^axa vn Vtejtpra 
tnbi nnix cpnaiy vnj? czinnj nn etena naif rnan onS inibi 
^71?! 7aS c™ E$D OttWfci.e. C»thai fiunt ex Idolo. 
latris,quos adduxit 7^ex sffiyria ex Cutha , & reliquis terris, 
quosque in urbibus Samaria collocayit : ‘Profclyti autem falli 
fiunt ob terrorem Leonum, qui illos deyorabant,ut expofitum tfi ut 
libro 7^cgum ,obferyahant q. Legem feriptam, &omne praceptum 
quod tenuerunt, id longe diligentius er accuratius olferyabant 
quam ipfi /Jraelita: idcirco credebant in ipfos tnquibusdam pra- 
XfriVf iiMi . . ceptit 
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ceptis , donec inquiftvcrunt in ipfos & penes ipfos inventrutir ima* 
gitiem columi» x in yertice montis Gari^im, quam colebant. Et ex 
to tempore fecerunt eos Jicut puros putos Gentiles ,in omnibus ip fo- 
rum rebus. 

Hxc vero fabula unde videatur enata & cula, inferius ex 
ipfis Samaritanorum f Hiftorijs compendiose proponemus. 
Placet fane hxc ludxorum lententia, etfi manifefte falla,vi- 
ris hujus fcculi non contemnendis , led,quod pace tantorum 
authorum di&um fit,prxfcrimus confclTioncm iliorum, qui 
eos, c } Qui olim cultum Dei cum Idololatria mtfcebant, hodie adeo 
ab omm Idololatria abhorrerent [» hac parte ludaos ipfos fupera - 
re yideantur , u Qui } quicquid alij dicant ,po ferioribus temporibus 
idololatriam eorum deferbuijje ingenue pronunciant. 

XVIL ' 

Quamvis enim teftimonia fupra allata (quibus tamen 
omnibus non major debetur fides, quam alijs hiftorijs a Tal- 
mudillis male detortis) viros forte eruditos, ut crederent Sa- 
maritanos columbam coluifle , permoverint , nihilominus 
oblequentes rationes fenrentiain pofteriorem,qualdolola- 
trix macula ipfis abltcrgirur priori prxfcrcndam cflle autu- 
mo. /. Quia ne lpfi quidem inter fc conveniunt Hcbrxi in 
caufis occafionibus hujus cultus defcnbendis.R. Alarias in 
McorEnajim c.XXI. poltquamcx faensfie prophanis autho- 
ribus proballet, Allynos ac Babylon' os pro fignoac lymbolo 
habuille columbam in vexillis, & alibi, tandem concludit, 
3 ’Shn -iBftt 0”ni3ntf pnxnS 073 anp nSxn onp-in S3 Sbaai 
oaSo Sk runia oypn -7S1 nito jnbitfp V331 -mrN rjSo 
irtna □nK*v < ? mo»prn nniN mrj n:v mx -itrtt iknnn 
toa ann tbWrnoib raSoo tr>n CDtf cdv -iCn anna Sn 

». * • T- I v v r — VI /•*•*», • • 1 

KT “IDD «pD C3»anS pa^pvn 3r3tf. Hocclt, 'Propter res i fas 

omnes 9 

f In Epitome Chronici Samarit.c.XLK. c Scalig.de Ementi tempur. Itbr. 
yiJ.p. 66 z. u Conflant. L empereur Notis in ttmtrar.E Sf Eenj.un.p. 1 70. 
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omnes,tredibile videtur in oculis mets^uod Cuthai,quos 7$ex sff- 
fyritt & "Babyloni a collocabit in Samaria, in Jignum & ttjlimo - 
tuum, quod ex amort & libenttr fe fubjiciant regi illi fuo, cujus 
Vexilli Jignum efl columba, dilexerint illam & erexerint pro "blu* 
tnine vel Idolo fuo in monte Gariqym,qui efl juxta Sichem, & ca* 
put regni Samaria in diebus illtsjtcut J ofephus Latinorum feri* 
pfit fub finem Lib. XI. Talmudici vero licentius ineptiunt, di- 
centes, quod columbam abfeonditamin monte Garizim in- 
venerint ( fcil. Samaritani,) qux columba fuerit illud ipfum 
Idol um, quod Jacob abfeonderit fub quercu in monte Si- 
chem : fic enim legitur inTalmud Hierofolymitano Ma£ 
fech.Avoda lara,cap. * .0’SlD’J tnnS Sm ’DV ‘1 13 'i 

2^/fmaelfllius 7{.Jofe tranfibat Keapolim.rV' prt* 
V enerunt Cutbcei ad tpfum ( ut fcil.perfuadercnt ei,ne Hierofo- 
lymam iret ad adorandum, fed in monte ipforum fan&o) 
"Dixit ei*-, Ego monflrabo vobts quod nequaquam adoreris ijlum 
montem, fed fimulacbra ab f condita fub eofleut jcriptum efl : Et 
ab f condit eos ( Deos alienos ) fub quercu,qua prope Schetemum 
efl. Gene fi XXX. v.+.&c. Eadem nxc hiftoria legitur quoque 
in Bercich.Rabba feft. 8 1 , lpfc etiam Epiphanius ambigue 
admodum, 6cTalmudiihs convenienter haede rc loquitur 
hxrcflX. Kai oltu ti cupvnt a7ii>>d-iepfyjn «VktAeAstT eJasfieiu- 
«r>» $ eiJ)u?&?&rpStm ksst ayroute, «^i 7o"iwro«#xpt/^S'tff rtt ti- 
c/La? 7$ nosdosof i&vcor ia ttf opet TtS i rogjt ya&tQ 1 * w ' 

ovko$ cunm fBficac EiVbAsApTpihw Sv ayvoSntC cJt,w 

Ttaufig-ffi ii> ta&riyfi» <e&e 9 C t* op& ce *J bv rue tuyt&BCf fhtitr, 
07 ) nyiasq. ldcft, Hac autem harefis depellens Idololatriam, in 
ip/a vero per ignorantiam fimulacbra colens r ep er i tu r , (vel , ipfa 
Vero infe ! dolola trica, per ignorantiam tamen^reperitur,) propte- 
rea quod abfeondita Jint fimulacbra quatuor gentium tn monti 
apud Garizim, per calumniam fic vocato. Itaquefimulacbra co~ 
lunt ignari , ex eo quod undiquaqut intenti fiunt ad montem , dum 
orant videlicet , quia fanttificattu efl. Ahj aliter ,ut paulo ante 

C cx 
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e* R. Salomone & Mofe digyptio audivimus. II. Quod 
ipfi Samaritani in Chronico, cujus crebro meminimus, lucu- 
lento latis excmplo(nec enim de fide, qua, cum deberetur 
Judxis,illi liium id faci unt,mu Itum ladoro^quam ab omni 
imaginum Iculptura, nedum cultu alieni finr tcfhuitur: fum- 
nvahuc redit; 'fex Alexander cum in omnibus a Je expugnatis 
regionibus idololatriam introduxiffet,eandtm quoque ex cou [dia- 
riorum mjhnttu Ifraelitis obtrudere y oluit. %landayit itaque 
tunc Pontifici, reliquisque Ifraclitarum "proceribus , ut in habi- 
tationibus quique juis Icones & Idola collocarent. Samaritani 
(non enim ad alios, ex chronologi fcnfu, quam Samaritanos, 
montis Garizim cultores referri poteft) frequentes in %Jonte 
bene ditio conytnerunt , jejunantesqut Deum rogarunt , ut hoc de 
Imaginum fabrica Alexandri decretum redderet irritum ,&c. 
IU. Quod hujus calumnix,in Rabbinorum fcholis cufx, 
evidens videtur origo in ipfisSamaritanoruhiftorijs,quam, 
pro more,Judxi lycophanticc dcrorlcrunt. VideEpit-cap. 
XL V. / V. Impa&um hoc Samaritanis Idololatriae crimen 
non latis idoneis tcllibus probatur: Nam & alibi Samaritani 
de J udaeorum iniquitate conqueruntur , qua accidit, ut fxpc 
de fama, vita, omnibusque bonis fuerint periclitati. E.G.Rc- 
fertur inChronologiamodo laudata de Adri 2 no,qubd,deya- 
fiata urbe fantla pedem quoque in regionem Samaritanorum intu- 
lerit. Inde yero,cum,haud obfcuris beneyolentuc 'nxfxee^otq reli- 
8ts,difcefiifjet 7$ex ; Judai protinus, ut ne odium in Samaritanos 
femel conceptum dtpofuijJeyidcrentur,eos ad A drianum delatum 
proruperunt. Qua, etfi iniqui fima, accufatione tantum apud Im- 
peratorem potuerunt,ut magnum exercitum colletlum in Samari- 
tanorum perniciem Neapolim deduxerit. Quid igitur miremur 
hoc etiam Idololatrix ftigmaSainaritanis,abadverfarijsJu« 
dxi s, inique 6c falso inuftum, atque xternis litcrarum monu- 
mentis commillumellc ? P . Tandem, qua, quailb, ratione 
illi, qui lplorum J udxorum telhmpruo lcgicolx funtngidi£ 

fimi. 
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fimi, legis fundamentum primarium de uno colendo Deo, 
tam nequiter ,columbx cultum introducendo, violarint ? 

XVIIL 

Haec de Samaritanorum Idololatria: jam vero fi quis, 
ut&hic,cf wo^cf^jfolvatur nodus, c[uxut,^uibusnam ratio- 
nihu ijdem Samaritani induSli folim \loJis receperint authori. 
tat em ? Dixerim cgo,falvo aliorum judicio, ejus rei tres po- 
ti /Titiium cfle caulas. Trima, eft confuetudo Samaritanorum 
inveterata, qua facium, ut Judxi numero pauciores, affini- 
tatem cum ijs contrahentes, fi vel maxime voluiflent, nun- 
quam tamcn,comra confuctudincm , aut receptum ufurn. 
Prophetarum, aut Hagiographorum divinam authoritatem 
obtrudere potuiflent : Secunda, cft odium illud, inter Judxos 
& Samaritanos , Sanballathum cumprimis & Esdram,acre 
atque infeftum. Jam vero certum ic aiem^icrfitiTUToec recc- 
^tuin cft , libros Alofis, Prophetarum, & Hagiographos ab 
nbnin npJ3 yirts concilij magni(Cic vocant Hebraei 
concilium illud ab Esdra Sacerdote, ejus prxfide,poft exi- 
lium Babylonicum, Hierofolymis congregatum ) in unum 
demum volumen compa&os. Sic enim Elias Levita,prxfat. 
II E in librum fuum Alaforcrh ,ubi de viris illis Synagogx 
magna:, 5t ipforum in rcftauranda Scriptura opera loquitur : 

'2 ano ltrjn oron cani -ut onanp cancp nan rn kS »3 

Ca'3inai r-nino^Sq Id cft, Non enim fuerunt omnes 

X Xiy. libri colligati, fed ipfi ( viri Synagogx magnx ) conjun- 
xerunt eos, ac fecerunt ex tpfis tres partes Legem, Trophetas, & 
Hagiographa. T trtia , & , meo judicio , non contemnenda 
hxc eft : Si Libris Hiftoncis Vct.Tcftamcnti Samaritani di- 
vinam tribuiflent originem , utique omnis illorum cultus 
pefiundatus fuiflet, fiquidem tota Prophetarum cohors,nul- 
lius alius loci a Deo in cultum facrum, poft tabernaculum 

. C 2 illud 

* S>tbee (enfulatur Buxt.cemmtM.Jdafc.X. 
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illud Molaicum,dclbnati meminit, quam templi Hierofoly- 
mirani, quod tamen illis, ranquam xAjihTuv ut 6p^u\nsittt 
execrabilc fu.r. Quartam addit Guilhelinus Poftcllus , cujus 
hxc funt verba: y Sed in hoc halluetnantur fere uni ver Ji^ quod 
furant V. Ltbros \lofit c alitia injlar decem preeeeptorumferi- 
ptos y e'o quod dbfolute nomine Legit appellantur : & ideo folia Sd- 
ntdritanHjtanquam d Deo miraculose feripti recipiuntur. 

XIX. 

Sed quam ex hac librorum Propheticorum &Hiftori- 
corum rcje&ionc, exorta fint pudenda ignorantiae rerum Hi- 
erarum monllra dici vix poteft:. IpiI , hiftorix Libr.ll.Reg. 
c.XVII. ubi decem tribuum (iflbitutria fuse defcnpta,ignari, 
nullam unquam fibi vel fedis mutationem, vel exilij poenam 
infli&am conftantiJTime alleverant. Unde,quod Chronicon 
Samaritanum nos docere potcft,lc a monte Garizim appel- 
lant * "P 3 3Nnx« pofjtffores \iontit 'BenediBi , quem fibi 
portione haereditaria a Jofuaconftitutum,& inde ab exitu 
exifigypto a fc occupatum efle nugantur. 

XX. 

Porro operae precium crit,ut de quorum Pentateucho 
aQuri fimus liquidius conftet,cx tribus antiquifilm is aurho- 
ribus, Grseto Epiphanio y Hebr«eo Bcnjaminc,//»^* Patricide, 
audire, quid, ve tuitu, de Samaritanis iftis, ante fiepoft 

Sanballarhi infauftum , quem molitus crat,lyncrctifinuui, 
eorumque per multa fecula, fortuna, moribus aefedibus te- 
nendum fit. Quorum tcftimonia ideo hic inferam, 

tum quod rarior eorum in Antiquitate fiat mentio, tum 
etiam, quod nonnulla, primi forte, e tenebris crura, jam com- 
municemus publico. Epiphanius fiede ijs loquitur : 1 Z«- 

M&ceiJ 

y Lihr.de Or/f. c.XJV. * Sic GT d Indais fiepifome idem ille mons in 
«““1313.1 Mons bentd- Bionis appellatur, rideat, ejtu exempla defidcratjLex . 
Talm.ihaldaicum Buxtorji/,in a Lib.de Hxref. i ,p.m. f. 
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/jfrtc^tTctf utToiKOi o*rn'&n> A asugjur ei( tlw 1 xS' aaost , K94 Ao- 
/Sorrt? rUv ntriur<d/%>' V-Qx^jjj M»uW»C > tS /SooMtw? ew^oiq 
'HoTO^oiAstn&' ^to Ba/3t<Aai»©' itpioof Y?<rJpttA i yiAsty/^«. 
Ta 7»a»T» i^ovti? ftoir I ’« fctaOMtidilui to /3 JWwrTt&ett to {■9 - v>f» 
ft«T* ®e^T\|aiy«* Tivi»,^ 7xXZtw to a/>»fc«& a* rtzpeZr orato®"»»» 
<£ 70 ? aMo? «o^^iiTfiac 70 ? /wj? MwuVso. b Zaftsipeivfy $ 

'nojag2L l Y*p&Ujuoi)oi cr aMo/? *£/£?»? 70? top7W? a^p»Tf?, -to^ 

<tb? 2*£aaia?. c 1.tG>*auoi,oi Sfs t tZw» ornor cujtIw lop^f^srgJC 
t«? ro/jfl^ac c^ipfep/tiSioo/.EWitKOi fuiJ' oOTTsgpi? crama^^o* 
^?? 3 7ragy.Tuy%tvit7i owutopiu£,ovTtc dSfaqoypp. Aocri&iot (oiq 
buuToh tSnrn ola.f'» la/u&peirai itanXndjofB{joi,^iTopiy\ t* 
cttCGuru S/? ato.ois"xpafj8{)oi rt xj 7nriLr^a^u,i[^tr6>fJiepr j 
7 $j a'M«» qvAdrfotrtc ro dm%td£ i.u-J, byar,*) co *« 5 -fioi? ^ ouot- 
fi iwftyuai 5 d <5^ mtpSitiav 7i»t? iunSv, iyKQprdLovf) j 

«Mo/,7ns"tuy07 ti rixpcS» tua^etairfionp £;ivo» *?"* ZuMStpu to<?. 
Idcft, Samarita inquilini funt ab jifiyrijs in Jud*a,& recepe- 
runt folitm quinque libros Jvtofis t cum 7^ex ipfis mijiffettos a "Ba- 
bylone per Sater dottm, Es dram appellatum. Omnia qua habent , 
Judaortim illa funt,praterquam abominari Gentes, & neque at- 
tingere * aliqua : & praterquam quod negant refurreSionem mor- 
tuorum, & a^er fantur alias Trephetias pojl °b/tofen. Samarita - 
r« 7 M Gentes quatuor funt-Gortheni,qui alijs temporibus fejlivita- 
tes agunt quam Stbuai. Stbuai qui propter eandem caufam in 

_cj ftyfo 

t /)* quatuor Samaritanorum generibus,qux Epiphanias tradit , nondum 
illa eruditis placuerunt. Quid enim quafo Efjcuis cum Samaritanis commune t 
Vndc Stabier in Trihar.p. 5 1 o. Efjenos quare in Samaritanis peCutrit Epi- 
phani ks neque caufam fcio, neque jtf tam probare pofiim. c Hebr. 'NjniJtP 
ifiJlfVLJi-mt Scalu.Trtb.p. 184 . <1 «t»*'*"’ enim frequenter “Patribus de utro- 
que fexu fumprum,* ener aliter cafhtatem (trvaredn coehbatu virere fiinificat. 
* Sii Cornarituvertit. "Malumus tamen tn Mafiul. tenere : %Athngere ahquos, 
prout ex fiquentt Patebit teflimomo. "Nifr per ah qua intclhgamus, ea quorum 
contaUu , ex praf npto legis quis pollutus fuit , quxq, Benjam.hoc ipfi loi ofub - 
fttlo commemorat. 


22 Exercitationes 

ftjlti celebrandi* a Gorchenii difjentiunt. Effenijui neutris ad- 
ver fantur , fed cum quibuslibet fejla indi fer iminatim celebrant. 
Vofuhei inijsdem Gentibus (Tine dubioenimCornarius legit 
i'3-r {*:•, malo tamen j ut ienfus fit,ijs, quibus Samarita, 
vivunt moribus ) Velut Samarita vitam degunt , circumcifione , 
fabbatho atque alijs. Utuntur & quinque libris %lofis, amplius 
autem quam alij fervant abjlinentiam abanimatif,& frequentius 
in jejunijs vivunt. Quidam tpforum etiam virginitatem fervant , 
alij continenter agunt , creduntque mortuorum refurreflionem , 
quod alienum ejt a Samaritis. 

Benjam.in itiner.p.3 S. tfalh niNDn? Otf affiM 
anna nn pa paya nasi’ torn D’tvt off pw anstt nna 0 atf 
pipi' rnaS ntfa rnin gyn ow fcaprna naa iaa nai : b'yy nrn 

onS pnipi ny jnan jnntt jnra pna anS m i tnaanat? anS 
kVit jzw'na ay aorta aay opnnna pai tzranrtN 
nSty a^Syat nat a^tjn ajnln ’jrta an Sa«:aay tanyn» 
rnanan-m nnai rnina atnatf Iaa anna nna an^‘ noaaa 
rnSiy a^yaVanpan iv a r»ain o anatfct arri 0’pVa nn by 
oaaNna ann/nna taatf natari by a^aia anrai nos ava 
aa&a an n anain am prrn nayeb Sinfcp p? ia’pntf 
rbn 1 'aa rhy u»aij aipv’ja pnxn «joV nap orvipai ans« 
pnaiai aatfa nap anxaa (h tSyrt -is*< tjpv rftary 
Saa a^atVt? anaant napi V?nt’aarjn ma jnNOtapaary 
o^nriiDnSa nwan ivaS’ QnaSnyMarpSyo ervpp 01» 
lapSaa oarua |ai onn* naa a^aiSi a^aa osu 
Qu2e,cxverfionc clari tlimi, multumque deme meriti viri 
Conftantini L’Erapereur, S.Th. Do&oris > 5c Lingux Sanftx 
in Academia Leidenll Profcfloris, fautoris A amici honoran- 
di , fic Latine fonant: Hinc duabus parafangis dijlat Neapolis , 
»lim ditta Sichem , inter montes Ephraim tondita. Nec ulli hic 
Judeei.Tn valle jacet inter montem Geri^im & montem Ebal , 
ubi centum circiter Cuthai Legis tantum %iofatca obfervatores- } 

quos 


4 
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quos Samaritanos appellant. Hi [ater dotes habent ese Charonee 
Jacerdotis in pace quiefcentts profapia , eosa Aaronaos appellant, 
qui cum illis matrimonio non junguntur 3 fedinter fe qui ex J ater - 
dotali funt gener t,ne cum illis confundantur. Sunt tamen Legit 
illorum factrdotes , parant ^ut vitfimas , ac offerunt kolocaujla 
in illorum congrcgationejd $ in monte Geu?im. Quemadmodum 
inLege fcriptum ejl (Dcut.Xf.2pJ Edes benediftionem kanc in 
monte Gtrisfimorumfideoqffanc ejfc domum fanfluarij affirmant. 
Offerunt autem holocaujla tum Tafchate,tum altjsfejlis in altarii 

? uod in monte Gerisfim ex ijs fuit jhuflum lapidibus , quos Ifrac • 
ita Jardtntm transgrefii erexerant. Ex Epbraimi tribu fe ori- 
undos profitentur ; er in diccctfi fuu habent ftpulchrum Jofephi 
jufiifiltj Jacobi, Tatrisnofiri, qui in pace quiefcit, fecundum illud 
(JolliX XXIV. 3 2.) Tum offa Jofephi qua deportaverant Filij 
Ifraelis ex Aegypto fe poliverunt Sichemi. Solicite fibi cavent i 
morruornm } ofitum i occiforum & ftpulcbrorum contaminatione: 
Vefiesquc quibus vejliuntur quotidie cum ad fynagogam fuam fe 
conferunt , deponunt & corporibus aqua ablutis filias quotidiano 
ritu induunt. 

Patricides Alexandrinae Ecclefix Patriarcha in hiftoria 
Ecclefnftica ,ex multis, qux temporum injuria perierunt, 
monumentis orientalibus colle&a , hxc de Samaritanis, lin- 
gua Arabica,led ob typorum defe&um Hebraicis a nobis ex- 

preflu chara&cribus,cftatur : ^So ja J—OdSk 

*|So -;Sa p f- ijdkdSk 1-ud^k »ro j**nirr -|Sa 
nnaKD^K rtruSw SnaSx { -^n iDWKaSo nyx Widk 

noanu S”&odn qSa jrtrn *o*u> Knnnai pjo nratSn KmvNnfl 

Spja 

f Gen.Xf.y. 14. pro Ueb.voce llJfk» Afiyria , qua in Codice Erprn.r et i ne- 
tur Ibn-Stna in Trt.S. habet SjflO- Vndr 6 r Benjamin in Inner. Swc 7*t 

nSrun nCN vSlmotapl ( quam authores Latini modoMofeh modo 711 0 fui 
appellant ) ipfa eil AJsur magna. De qua, ut & fequtnti Anntl , conflatur 
Sibityardaa de Rfgibue Ptrfiiu p. 1 p 1 . 
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nax rinaNDSx px p Sunion ua dnudn rntfy Spjfi 
toaSa^S -mm djji x-nn’ aaD t^Sx pa* 0S1 Sax 3 i SnaSio 
pxia ’B anjaDxi SxiaSxi ioni Saxa Sim Spji jnaxaa aaoi 
SnaSx qSa iDKJxabD orruypm S”kidx ua Sia nnaxoSx 
Dn. xa pS onaSya dibxjSx onaSy^S pS nS Sxp’ r-onto 
an amxSiw nnaxoSx nox onxSirn onoiaxj p rrSy 
xixan nn’Sx jy xniajx anjxS npiSx xin <b p nnaxoSx 

toSyx o:Sx »dib nya d»S xiSxpi anSa Ni» 3 JxSw -nixi niaa 
0 ”ibx mam pnxn iSi p anD”i Idcft, * Anno quarto T^egu 
E^echia, Regn luda, qui annui fuit feptimus Regis H ofea,a/ cen- 
dtt Salmanafar Rex Afiyria & °M.tfopotami* Samariam,Cr ob- 
fedit eam per tres annos, tandemq^ccupaVit eam,& cepit Hofeam 
“Regem Ifraelis,& vinxit eundem , rsr transportavit decem tribus 
filiorum Ifrael ex terra Samaria inHamatham,Afiyriam & 'Ba- 
bel : necy remanfit nifi unica tribus / ehuda & ftirp* Z) avidis ,ut im- 
peraret, item tribus Benjamints. Babylonios Vtro,Hamadaos & 
Afiyrios collocavit in urbibus Samaria, locofil orum Ifrael,# re- 
liquit apudeos Rex Afiyria facerdotem,tui nome erat Lun.ut eos 
Legem doceret. At Lun eos tantum docuit Legem,m qua illi erant 
Verfati & educati. Atque hi Samaritanorum fuerunt majores ^quo- 
rum po fleri inde ufq, man ferunt tales, quoniam ajudavs feparatt 
fuerunt , rejicientes & conculcantes Prophetias Davidu & Pro - 
phetarum,dicentes,pofi %dofen nulli! efje Prophetam, funmq l pra- 
fi dem, quem h Rijs jive Caput appellanr,ex filtjs Aharon conjlitut - 
runt. XXI. 

Ex quibus quid , qualcsvc fint Samaritani luculentum 
ciy 

8 z. Hpg.XVUI. v.y. io. h Vereor ne , cx untus tantum infra Ut eram 3 
punfiuli additamento, trrepfent D”! pro &Y\.Eh enim JtIDKdSx D’3!« 
tcjle AntonioGijiiaodn Tbcfauro „ 4rab . /^.031 prxfes S amari ratiorum. Vn- 
ole es tn Chronico Samanr.nominihu / prajidum ut plurimum pr a ponitur pra- 
nomcnO'2"\>»t,I!$bis -4k,bontSc. ® 


^r| 'ja * ixuipi*’ ^ jv 
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cfl. Intcrim tamen, non inficiamur , multa Epiphar i i,cu jus 
Panarium eruditi, ‘ divinum opus,f crinium 1 Antiquitatis Chri- 
fiiana appellant , excidiflc «Moxoto , tum quod Eflenos inter 
Samaritanos refert, tum quod aDofitheo Sadducaeos deri- 
vat, cum Sadducaci Refurrettionem negarent, Dofithei afie- 
rcrent. V erum quantum fibi Epiphanius nonnunquam in- 
dullerit , inprinns ubi orientis pertrahat hiftorias &. ritus, 
alio,(n«/' ©t«,dicetur loco. Quae vero de iQ>o&JiAv£ia tradi- 
dit, idem, cum reliquis Scriptoribus, Author, aliorum quoq; 
confirmari pollet teftimonijs.Geographus Arabs, quem Sca- 
liger duthorem appellat m valdb bonum, in quinta par te climatis 
fecundi fic loquitur: Q1 p KniJ3D’ naxoSx rmj xmdi 

ondd xS kjxdjk »pS x*m DTin» Sip> jx artnaxSyi nnaxo 
naxoSx 'Sx paiDjaSx *nn'Sx ja nrux cpy' r-waSSx rriroi 

□xSaSx rvSy 'Dia jar 'fi SaySx anxr Qux verba fic Mag- 
nus & incomparabilis heros Scaligcr verrit: Tojl eam, Infula 
S amari tarum, quam incolunt quidam Judai Samarita. Argu- 
mento ejl,qu'od unusquisque eorum dicat, quoties aliqui applicat 
fead eos. Ne attingas. Et hoc quidem fer mone tognofeitur, quod 
ipfi fint ex ijs J uda Is, qui cognominantur Samarita, complices vi- 
ruit tn fecula Mofisfuper quem fit pax. Quem tamen loeu exa- 
&ius examinatum , hunc in modum commodius verti polle 
cxilbmamus : Ab inde ejt infula S amari (non, ut Scaligcr vo- 
cat, infula Samaritanam, quia '1DXD nomen proprium, in lin- 
gulari numero politum cft ) in qua habitat populus quidam Ju- 
daicus, qui Samaritani diSli. Atque hoc fgnum eft Jfgixe/jiy.ov,quo 
dignofcuntur,ut,in quem incidant , unusquisque eorum exclamet : 
Ne me tangas ( quamvis & n Pharifxi lan&imoniam prx le 

D feren- 


m 


i Iofephus Seal, in Elem h. Trtbarefp. zjj. 1 Idem in eodem libro p.z 8$. 

hi eodem libro fic eum appellat. Et lib.de Emendatione temporum Fl.p.66 J. 
voc.it eumJLximium. n Vide Extrctt. fueram in Htfior.I/ifltt. Cana Domite. 
Cl.Buxtorfij thefijiXX. 



26 Exercitationes £ • 

ferentes Cngularem, a flN ’□$; populvs terr a, id eft,A//ortf, tangi 
noluerint ) Hac vero voce dignoj emitur quodfint a Jud*n, quo- 
rum origo ejl a Samari autbore (necenim, etiamfi vel maxime 
hiftorix feries id requ.rerct , conftru&io permitteret, ut per 
SjjySx ° 3n6ty,quod lingularis numeri eft, complices vituli au- 
rei denotentur) vituli , tempore Mofisfluper quem Jit pax. 

XXII. 

Sed nc conjefhiris tantum incertis pim^tedr videamur, 
fciendum eft per Muhaminedem, multa in nialedi&am Alco- 
rani/tt^®^**^* hiftorijsfacris ita compilata, ut iplc nomi- 
num memoriam retinens', rei geftx tamcn,anachronifino- 
rum nxvis, obduxerit intolerabilia Icotomata. E.G.Mofi Pa- 
trem Icriptura tribuit p DIO)? Amramju, ororem Mariam :lu ne 
Impoftor ille exclamavit, & inepte,tanquam ex tripode alla- 
tum oraculum, in Alcoranum infarfit, S 'Mariam dtorixut tf- 
fe Imramts filiam. Ejusmodi monftra lexccnta a nobis cx Al- 
corano, r Beidavi, f Kefchapho commentarijs in eundem ce- 
leberrimis, r Keflxo Hiftorico, alijsque Scriptoribus Arabicis 
collc&a 6c confcnpta alibi proferentur. Nunc de hoc Samari, 
quem non tantum unanimi ter u Muhammedani credunt vi- 
tulum illum aureum, tempore Mofis,confl!ifle , fed Icriptis 
etiam * Polemicis id in facra Scriptura allcri contendunt, 

con- 









° In plurali enim,ut ex Grammatica, cr exemplo ab ipfi Seal. Ith de Etneod. 
temp. VI. p. 66 1 . allato conflat, habet 3Xni*N- 1* Uxod.VI.v. zo. *i Hinc 
totum Caput III. „ dleorani titulum Al- Imran Jd eft, familia Imran, quod ibi 
de Maria cujus patrem Imran fuijie imperite agyrta afteritjejustgge- 

ne alogia pupus agatur, habet. T Duos commentariorum in sileor anum reliquit 
tomos, f .Author Keschaphi,(eu Bpielationis, id ellscomment anorum in «. Al- 
coranum aliquot tomis con/criptorum , efl Zamh.tf.han, de quo Ibn-Chalican 
in aut horum Arabicorum, M.SC. fer ibit , quod tn commentando 

incomparabilis fuerit. 1 Hic omnes fere , utriusque T.defcnbit hrfl orias. 
0 Quia exprefsehocSnr.XIX.in Alc. docetur. x Sic impudenter afferet Ah- 
med.Ibn-Edris jam ante oratus. Lib.II. q.y%. ubi tradit Vitulum jujum efpe, 
juxta Danti lu Prophetiam, a Mu. ha Samari. Nuga f 
' Yj a J X 


■ * 
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conje&uram noftram aliorum judicio fubje&am depromi- 
mus. Reges Ilraelis Samariam, Metropolim fibi delegiflc non 
cft dubium: unde cum & ipfipaulatiui, adinflar Gentium 
reliquarum/ Mediatores fccundarios, animalium figuris ad- 
umbratos , confinxiflcnt , teflantur S. Liter» i .Rcg.X 1 1 - 2 s. 
Jcroboamum duos feciflc vitulos aureos, quorum alterum 
in Dan, alterum pofueritin Bethcl. Judxus itaqueagyrta,a 
quo Muhammed.V.T. notitiam haufit confulam, ubi Saraa- 
nx Regem, vitulos confliiflc recitaflet , ad folam nDND vo- 
cem, quas 2 fraus fxpiflunc deprehenditur , Muhammcd at- 
tendens illico nomen viri, tempore Molis (nam utramque 
Aharonis & Jcroboami n confudit) vitulum con- 
flantis, proprium pueriliter hariolatus eft. Atque ab hoc Sa- 
mari, Samaritanos dcduftos , Arabes nugaces volunt , quibus 
tanquam paenas loco fignum, quo obvio cuivis u* ‘ss^er-^eto- 
a-o»acclamant,inuflumefle tradunt. Hinc Infula illa Samari 
ex Alcorano fi£ti,in qua Samaritani, juxta Geographum, ha- 
bitarunt .Omnia hxccompendiosc ex Arabmn monumentis 
allata verflonem hanc noltram fatis, ut fpero, probabunt. 

XXIII. 

Verum c diverticulo inviam. Samaritani, ciim, ut fuse 
haftemfi cxplicuimus,a ludxis avulfi, locum cultui lacro de- 
flinatum alium, prxter Hicrofolymitanum , montem videli- 
cet Garizim, quem. fibi, lege lua a Mole prarlcripta ,commen- 

D 2 dari 

y Vult Kinubimn ad c.XFII. Z.Iib.Rfg. ad verba m!T J1N 
cum ifraelita primitus ab Hebero Hebrai didi > Iudaipofi modum ufitatifme 
ab omnibus ; cutibus vocarentur , placuit Muhawm. per xAph.trefin non Ivliim 
Iitdaos appellare mdaosftdcr rpfum Hcbcrum>per totum pileor avum feribe- 
rc i ludum. 0(1 itant i st hujus vefhgia ubrvis in alcorano funt obvta. g*in imi 
cum lud.c.W II. referatur de Mcha ,<]u'odfculptile fieri curant, de hiftnia, 
Mubammedani , vituli conflati certi , incerti de temporejitn erubefiunt hunc 
ipfum MtbamJo/ne pofl Mtfis tempora exifientem , m .*.™* ifraelttarum 
in di 'fifi ortum age rc.Sicflatuunt ZambafcbarhV %Abwed Ibu-Edns, 
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dari pr»tendcrunt,felegiflkit,graviflimadeipfo ‘Pentateucho 
originali mota eftquaeftio,.Saniaritanis ex lege Mofaica pro 
monte G 4 r»£b/i,luda 2 is pro urbe Santta & templo , divino man- 
dato erctto,cx univerla icriptura dimicantibus. 

XXIV. 

Atque ita initium fumfit diftin&io illa inter Pentateu- 
chum, emem fibi quique, & Judai a oU foistvdneai m Aoj** n 
GiS, b qui librarij Chriftianorumfidclii fimi, qui c populus 
libri : 6c Samaritani , , a tam Sanfto confortio Esdravidel.Ne- 
hemia,Zacharia, Haggaeo, Malachia &c.difccdentes,& pro- 
prijs cerebri figmentis inhiantes, vendicarunt. 

XXV. 

De Judaico T^HfxrfKc/jo, quem quotidie manibus teri- 
mus, five ipfum textum Hebraeum , five in Linguas vernacu- 
las translatum intelligas, nihil attiner dicere : fecus fe res cum 
Samaritano habet, de quo, forte d per mille annos, altum inter 
Theologos fuit filcntium,cujusj tamen, quod, ut probemus, 
c re erit, non femel tantum meminerunt veteres. I. Memi- 
nit ejus Cyrillus ad Gen.I V. haec irreptitia LXX. verba : 
Ait>5u>fAfj eic 70 mJioy : mp hAvi, inquit, $1 tomar xe/) TO ' 

phHlfo w ***> A w /2*A,aM’ uA mp i0peuott;,me? j 

x&retf, t%ei j aviti kJ) i* tra.nsapen\x6v. Id cfi , In 
nullo reliquorum (Interpretum )reperiuntur terla CAniadAbe- 
lem , neque apud Hebraos/ed in LXX. /nterpr.pofira [unt ; qua 
& Samatiticue codex habet. Ubi per Samariticum codicem in- 
telligitur verfio Graeca, fine dubio , circa tempora Alexandri 
Magni, aut paulo poftintroduQa,& exSamaritanoriicodicc 
Hebraeo translata. Hoc autem loco prastercunda non efima- 

gna, 

a Hpm.c.llt.y. z. b SicJf%*‘ftnusin VfA.LVl.tti *oc*e. & in VfA Ai. 
Opfirtos nojlros appellat. c Ssc m oram, ex Interpretum (enfuftp.fi- 

me nuncupantur. Sir.II.devaccarifav.ioft. ^ Vlaepfi7Morino F.xercjt.1. 
p. 8. ired. n ut . Venit teui hi hujus memoria a temporibus S.Hicronymt ad nos 
ufjj intermortua, & pene dtlet ajuerat. 
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gna ,quae, hujus coirunatis hominibus, e frequcntilfima cfle 
Iblcc in Antiquitatem injuria. Morinus enim , qui non tan- 
tum editionem Grxcam,ex atithoritate Sixti V.Fontif.Max. 
editam/ integram inyiolatamque reprsefentare^zb ea ne 8 Lttum 
quidem unguem fecedere (ita muli mutuo fc (cabunt, dum ul- 
cera purulenta premere non audent ) voluit, led & h eam in- 
commodet laborantem juyare , locum hunc Cyrilli non inte- 
grum , quod fieri convenirer, led mancum, ne,quod unaex- 
tru tmanu, altera dclhnat, adducit. Eumnos,ut perfonx lar- 
vam detrahamus, cxanrrquilTimo Bibliotheca noftrx Civi- 
ca: M.S.Gracco nitori fuo reftitutum fic reddimus: tmp' uJ\u 
vfyl tovnrdfo KOtraf m ra Kau 'Bt&c A'/ 9 tA' aAA’ vJi mp' 
t@pcuo>$ arAA’ cr A’ot xpdqa tpaaLmgfii J ‘(oft tQJbwhxarttt xeJ- 
3 oD-ni t(fif to ou/nsto&TiKor. Id cit , In nullo reliquorum 
referiuntur yerba Caini ad uibelem, neque apud Hebr*oj,fed di- 
cunt in apocrypho ( qua voce forte Targum Ionathanis,in quo 
repentur , intelligit. Patres enim, ad quos Targumiftarum, 
poftcriorum cum primis,k>ngc a fenfu literali recedentium, 
ficTalmudis pervenit memoria 'Xnxpvipvv ea fere titulo infi- 
gniunt ) haberi : in LXX. Interpretibus etiam pojita funt , qua 
& Samariticus codex habet , Vidit nempe Morinus nullam 
conciliare authenticam atithoritatem in Ecclefia vocabulum 
»W«.y^or,Canonico op politum, quod proptereaScille,five 
ignorantia, five malitia expunttum ex teftimonioillo,'&n>- 
tuKPvufjS/jo\ ,planequc lepultum voluit. 1 1. Eundemferc lo- 
cum,exprcfsa Samaritani Pentateuchi mentione, citat Hic- 
ron.m Quxft.inGcn.Tomoop.lV.p.m. 92 .qui tamen, quem 
pro le,prxfat.in Bib.Grxca led. VII. Morinus affert, omnem 
DJ 

c Tejlantur id Indicet expurgatorij. Confutatur etiam levero “Patrum ufit, 
Iuh. Daitie , Gallice firiptus Uber erudit ifiimus c.lV. u Catal. t (fi. veri t. 1. 1 . 

£ ■ 1 1 • I In Vrofat.in 'Peri LXX.ipfe fic loquitur Morinus £.44. P Idem 44. 

Ib dem. » Iuxta vulgatum illud in Ecclefia receptum axioma : Apoci ypha 
nefeit Ecclefia. 
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lententia: ipfius viin,ut poftea audiemus, adimit. III. Mentio 
ejus fii iterata apud eundem Hieronymum Pradat. Coment, 
in I i b. Regum tomJLV.fol. 7 . IV. Exod.cap.VIII.v. 21 . ad 

vocem xuoonyu , quae , 1 juxta Philonem, animal compofiium 
ex mufea & cane fignificat , Scholiaftes Grccus -nxit 

xo&WtCorvum vettere notat. V. Exodi X.v. 7 .idcm Scho- 
liailes pro <nuS?^v, quod Scandalum eft,«c arae in detrimen- 
ta , rranftulifle refert Samaritanum. V i. Exodi XI V.v.i 5 . 
pro ajiaC/j^d-ruveue du jungantur, Scholiaftes.Samaritano tri- 
buit, ira dmippxnv ut fublattt cajlru abeant. V 1 1. Exodi XV I. 
V. 3 I. pro U7$) aniQfja * 0 £i» A <ftixdi ut femen coriandri album , 
Scholiaftes ex Samaritico adducit, ux, euripus* oputystanquam 
femen oij^a. 1 1 X. Exodi XXVI.v. f .phrafin illaraj-j^/LXX. 
axTir&zjtfUJioi KMTi7n7iI:u<T<tj aMwAauc faciem contra 

faciem concidentes ad fe invitem ,ad unam quam que, a Samariti- 
co , juxta Scholiaftcn , redditur ju/iaGoAcu i uiet 

txlcu) ain Gt&au-nuc df tv 'sr&viyeiv aTAnAouc, excipien- 
tes fe commifure una ad una, facie obvetfa,ut fili invicem cole- 
rer ent. I X. Exodi XXVII I.V.4 pro xidbtttryddarim, Scho- 
haftes ex Samaritano allegat ^ifAior pileum. X. Exodi XXXII. 
v.is. pro uk es» feorn i%ap%6vn*v i&r i^uu> } nJi <p»r« Vcaoyor- 
7uv T£9?riic , ipatlu) i^ap^ovmr oi 'tu iyu clxtsu » , j\[on ejl 
Vox pr e ementium fecundiim fortitudinem ytieque Vox praenun- 
tium fugam fed vocem precintntium vitium ego audio. Scholia- 
ftes ex Samaritano aftert , «x*tj <pm» 'ixnxeJfftaQ au Jaciat, ^ 
dxt-nQuvii ionKOjiJtuHi rnfnq , «AAa qomUu dixap-ncLityu dxuv, 
Non jamvoxreffonfionis fortitudinis, & non jam voxrefpcnfio - 
nts cladttjfed vocem delitiorum ego audio. XI. Levir. V 1 i I. 
v.i 5 . pro e*a3-a'em />«r£*Tn,Samarit.habet lAatdjm propi- 
tiavit. X 1 1. Levit.cap.XIlI.v. s 1 . pro Ai®£$t 'tu/us perma- 
nens, Sainarit.hibct, fecundum Scholia, <pi\6\ecr.&- obpinata. 
JvIlJL 

1 Lil.r.dr»iu7ylof!s p.qiz. n w-sttrt; r*if,v >A*y«r * 
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XIII. Levit.c.XXv .v 2 5 -pro J.yxtr<&car propinquus, ^nnvxtit. 
habet AwTg^sT»!? redemtor. XIV. Levit.XXX I.v.24.pro$v- 
fxu) T^ayiat furore obliquo, Samarit.habet pertina- 

citer. X V. Eodem cap.v.41 .pro *<g %* */**!& incircumcifus , 
Samarit.a)££9!St;5"®'^r*^ttrirff , n'. XVI. Levi t.cap. XXV II. 

V. 14.1 iureri^) SujtI/ju 6 ho<sO<; cwa/utmv «wantrror OTm- 

ev^tjlimabit eam facerdos inter bonam & malam, Samarit. k£ 
Sfav/uriif) oujTIw /wdCc H-n JCstA*,«? 7 * ou<ane£,*Jlimabit eam fa- 
cerdos fiye bonaftye putris, XVII. Num.cap.l V.v.2j.pro 
baurdivov cooperimentum hjacintbinum,Szmmt. 
'Pnavit^oe yelum,tentorium,q\.ie di&io, inquit Nobilius,in ali- 
quot editiones vulgatas irrepfit. XV I lI.Num.cap.VII.vj. 
pro »£ d/u&ZoLt m ^juiTrlwUetc ythicula Lampenica , Samarit. 
habet ^uucifaccof , ytrtutis, roboris. XIX. Num.XIII.v. 3 3 « 
pro {xsttinr tSc ync payorem terra. Samarit habet» o»<(<f©' vf? 
t«c y* c infamiam, opprobrium contra terram. X X.Nuni.cap. 
XVII I.v.7.pro difjg- t«c tteprelete vudiv dationem facerdotij 
'»Wlr/,Samarit.habcteft) / ttf» 7 i Otiate tbc \\&t*xaA v\xciv, datione 
dabo facerdotia yejlra. XXI. NumXXIV.v.7.pro 
« yuy fiaenhoiet, Exaltabitur Gog rf£««m,Samarit.haber,juxta 
Diodorum , v-^vQ-naffai *usjp yay (ictcnhdCt <um/,Exaltabitur 
fuper Gog rex ejus. X X 1 1 . Nura.cap.X X 1 X.v. 1 . pro «V‘€ 3 * 
on/j&frteu 'Wou\ dies fignificationis erit yobis,Samarit.Yiutpa* dn u- 
<?tw,diem fonoram, reddit. X XI II. Num.XXXl.v.26.pro 
(ii -re x.t$d\cuov accipe caput , Samarit. Aa/3* 7» , accipe 

fummam. XXIV. Num.XXXII.v.i i.yxoofa>uypiW'rM&, 
ille fegregaturuf , Samarit. 0 iavnr 

'fato 

m Enftb. Emi j$. dicit, «V?* ™'t ( quarotis ad difiur- 

r cadum aguntur) **>«.*»»« f»©»'-»» N^w Kspxtult ( trfte Uejycbio Le- 

xicograpi» Chrjhano doB.ftme ) W-«t * •« ;r«i,JxW., » <W,» 

(prout yerba ifta in nuprejsis exemplaribus trafa ,in exemplari (ut, quo 
utimur , rrjiituit » «rf*v Conradm Cefncrm ) «Wfc* «&«♦«»** i****" 

dei xtfMii, tf «tmrir. 
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Vai) t»c /ShAwc t iVgptwA a TmpdjftofjA^tL &( tIuj ylw 

T"? t7mlj*\lett y IQene%<cuf y nimirum fegregans fe a confilio Ifratl 
dicent ts y non ibimus in terram pofjefioms. Pollemus & alia affer- 
re exempla tum ex Catena Patrum M.S. tum cx Procopio 
Gaza:o, qui & ipfe commentarijs in Deuteronomium pag. 
43 >. exedit. Clauleri, Samaritici codicis meminit, ijs tamen, 
cum, quod volumus latis cxdi£hsmanifeftumfir,rcccniai- 
dis fupcrfcdcbimus. % 

XXVI. 

Neque a&umegiflc nos quis exiftimet,quod tantum ex 
antiquitatis monumentis Kpprtj&ov produximus «^©'.Elu- 
cet enim inde non de chimasra aliqua, lana caprina, aut odo- 
faScholafticorumG&zi/^rquacftionc , fedde libro, crebro 
ab Ecclclia: Do&oribus minime obicum, lauda tolermonem 
effe. Sed , prius quam noftram k* d-ttiv ponamus fenten- 
tiam,alias, vel magis, vel minus a veritate remotas, <jtr* ipmv 
prxtnittemus,raciteque diluemus. Tres autem lunt varian- 
tes, atque a vero deviantes eruditorum opiniones. 

XXVII. 

! Prima efl: eorum, qui cxillimant Pentateuchum Samari- 
tanum eundem plane elle cum noftro Judaico. In hac opi- 
nione fuit Hieronymus, cujus verba hxefunt: n Samaritani 
Pentateuchum %toJis totidem litem fcnptitant , figuret tantum 
&apicibue di/ crepantes. Sic JolephusScaliger : 0 Totidem lite- 
ris ne una quidem miniis aut amplius ( Samaritani ) "Pentateu- 
chum legunt. Etpaulopoft: P Tantum abefi,\n<\n\t , ut aliquid 
afuerint Penrateucho y ut totidem literis quot Judtei feribtum ha- 
beant. Sed hanc lentendam exemplaribus Pentateuchi Sama- 
ritani, ijs faltem,qux ab aliquot retro feculis lcripta,non 
competcre,nolfra docebunt, ex ipilusfcripdviiccribus eruta 
argumenta. 

XXVIII. 



11 "Pr.tfat.in lib.Rfgum tem.lKJel.y. 0 Libro de Etntnd. Temp.VLp.66x. 
P lbid.fi.66]. 


xxvm. 

Imo,quod vcrilTunis rationibus aftrui potefl: , fi ad Hie- 
ronymi judicium, quo uno fere fteterunt eruditi hadenus, 
hinc inde de Samaritanorum literis Selibris relidum,atten- 
damus,vix unquam illum eos infpcxifle,autvidifleliquidifc 
fime apparebit. Nam i. quis non, litcrasedodus Samaritanas, 
utut divcrfimodeabautnorib.lcriptas, miretur Hieronymum 
Commdib.llI.in Ezech.cap.I X.v.4..ad verba in ITinn defigna- 
bis Thau, vel, ut alij vertunt, ,/ig»0,fic feribere : Etutadnofira 
yeniamns, antiquis Hebraorum litent quibus ufque hodie ututt - 
tur Samaritani , extrema Thau litera babet crucis fimilitudi - 
nem c' Certe Angelus Roccha a Camerino in Bibliotheca fua 
Vaticana p. 8 3. crucis analogiam in Samaritanorum Thau, 
quodraleeft S, nonvidit. Admiror, inquit, cur extrema lite- 
ra fuperioris Alphabethi figuram T, Thau, qua fanftifiim* cru- 
cis fimilitudinem reprafentat, non habeat , ficut in antiquioribus 
Hebraorum literis reperiri fandus Hieronymus ait. Hunc ta- 
men errorem ab Hieronymo avide arripuit Sixtus Sencnfis 
in Bibliotheca Sandalibr.ll.pag.120. Sciendumefi , ait iile,#f 
Hieronymus in plerisque locis operum fuorum tefiis efi, J uda os 
ante captiyitatem ‘Babylonicam alias , quam nunc habuijje liter as 
cum Samaritanis communes ,d 'Moyfe yidelicet acceptas-, quarum 
pofiea figuras E^ra de captiyitate reyerfus mutayir,ur Judai, 
qui literarum numero , ordine, fono,ac /ignificatione cum Samari- 
tanis infidelibus,# Judaici nominis hojlibus conyeniebant,faltem 
ab ipfis di/creparent forma literarum: quarum ultima communi 
utriufque gentis yocabulo Thau appellatur: & qua prius figuram 
crucis reprafentabat >}*,Esdras in hanc n notam, qua nunc Ju- 
dici uruntur,transformayit. Sed num quis credat a tanto,inli- 
tcratura omni verlatillimo viro, m^p^ijuss hoc committi po- 
tuillc , fi Alphabethum Samaritanum vel limis infpexiflct 
oculis? Quis adeo /av commes , ut foladudusnatura,6c expe- 
rientia non animadvertat, quantum differat figura crucis ab 
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hoc Samaritanorum S Thau ? Hoc quidem non negamut 
/E hioplcum,ut vocamus, vel, ut Poftcllus appellat, Indicum, 
vel, ut Angelus Roccha ex Thelci Ambrofij canonici regula- 
ris LateranenGs variarum Linguarum introduci one nuncu- 
pat, jacobiticum extare Alphaberhu, cujus literaT figuram 
crucis hoc modo omnino reprxfentat HK Sed hoc Hiero- 
nymum, ut patet, nihil juvat. 1 1. Quod de /f picibus monet 
Hieronymus , diferepare in iltit Samaritanos ab Hthntis ,& hoc 
quoque fufpicioncm auget. Per apices enim fine dubio intel- 
ligit pun&a vocalia, qux tamen vix exiftimo, tempore Hiero- 
nymi, Samaritanos hubuifle. Sane, vel antiqui fiimaexempla- 
ria,qux ab illis extorqueri potuerunt, nihil tale oftendunt. 
Sed neque hodie inter illos ullus vocalium expreflarumufus 
cft .Linde Poftcllus in Alphabetho duodecim Linguarum ait : 
‘PunBts bodie^qute habebant Hierotiymi tempore , carent Jegnnttfa 
fine pufln deprayate admodum. Aut quorlum,fi fuas habuil- 
lcnt vocales expreflas, quarum beneficio expedita, atque po- 
lita emergit leftio , tam turpiter , tantoque cum periculo 
eas amififlent? Quorfum adeo vitioiam pronuntiationem, 
in qua nulla analogia, nullus nitor, vera rcje&a,ijqui ortho- 
graph.as laude prx caetcris orientalibus eminent, & emicant 
introduxiflent ? Nam, quod tertis quidam autuxoQ’ Samari- 
tanis Damafci familiaris,Clariflimo D. Golio referebat, adeo 
infulfa atque inepta cft hodiernorum Samaritanorum pro- 
nuntiatio,ut vel eruditae , Grammaticamq; edo&ae aures vir 
eam fuftincant. Etenim Judaeorum pronuntiationem ju- 
cundam atque fuavem CD’riSfct barbara hac il- 

li hodie eliminant CD’nSx toa jvitftna , qua quid ineptius ? 
Exiftimo igitur Hieronymum,quxcunque de Samaritano- 
rum literis tradit, 6c libris,cx auditione tantum, & incauta 
ali orum, ]udxorum prxfertnn, a quibus non raro veris ad- 
mixta accepit falla,perfuafion e haufifle,ac proinde ejus hac 
de re teftimonia ad veritatis & antiquitatis Canonem exami- 
?.j, &****** * vV nanda 
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nanda eflc.Vam quomodo, quaefo,ut alia ttiisopnoictt, aut im- 
pofturae Judaica, tan&oilli vilro, a Magiftro fuo Judaeo pro- 
pinata omittam exempla, conciliabis, quae in haec verba JeH 
cap. V 111. Et trit in petram fcandali duabus domibus Jfrael, ita 
feribit: Duas domus Na^arai(qui ita Cbrijlum recipiunt, ut ob - 
feryationes legis Teter es non omittant ) duas familias interpre- 
tantur Sammai,& Hillel: ex quibus orti funt Scriba & c Pbari - 
fai, quorum fufctpit fcholam Akibas , quem magijlrum Aquila 
profelyti autumant, drpojl eum %leir : cui fuccejsit Johannan ft- 
lius Zjchai, & boreum Elie^er, & per ordinem Delphon: & rur- 
fum Jofeph Galila us,&ufque ad captiyitatem Jerufalem Jofue. 
Sammai igitur & Hillel non multo prius , quam Dominus nafce- 
returorti Junt in Judaa: quorum prior difipator interpretatur, 
fequens prophanus : eb quod per traditiones & J\j&7ip£u<r«c fuas 
Legis pracepta difipayerint atq ) maculayerint. Hadenus Hie- 
ronymus. Sed, inquit Cafaub.£xerc.I.ad Appar.Annal.p. j j. 
ut yides aliena fide. Narrat enim qua acceperat ab auRoribus non 
optimis, Na^arais,bicrcticis,femicbrijlianis. Illud primo quam 
frigidum duas domos Ifrael , de quibus Propheta, ejje familias^ 
Sammai , c t Hillel f dicerent faltem fefias duas nobiltfitmas innui 
Pharifaos , & Sadducaos , quomodo alibi explicat Hieronymus 
ip[e,ut adcap.%1atth.XXIL Sed illefenfu* ejlmyjlicut. Cate- 
riim loquitur ibi Ifaias de populo Judaico in partes duas tum diyi- 
fo, atque, ut ait autbtr yeteris Gloffa,de duabus tribubus , & de- 
cem. Aliter paulo Lyranus,fed in eandem fententiam. Cui yero 
perfuadebunt Na^arat , Scribas, & Pharifaos ex Hillelie & 
Sammai fchola propagatos i Paulo pbjl dicunt iidem,duos illos 
DoRores non multo prius , quam Dominus nafceretur extitif. 
fe. Quomodo igitur originem ab ijs Scriba habuerunt, quorum in 
Teter i Tijlamento frequens adeo mentio! 3 Sed de Scribes mox. 
Phari/ai quoque tam recentes in populo Dei non fuerunt, ut paulo 
ante Chrijli 6e aupuamv dici queant capiffe. Jofepb.lib.XIl I.c.p. 
Pharifaorum meminit , ut ar S adduc a orum atque E fenorum in 

£ 2 rebus 
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rebus Jonatha Ajfamonat , annis ante nativitatem ChriJH mini- 
mum CXL.in Hijlor. autem XV 111. cap.u. affirmat tres illas 
feBas,vel,ficut ipfe appella t, <tifooo <fi ac, cognitas fmfje Judaei ck 
t 7 mrv dpyjcun, a temporibus admodum antiquis. Etfi autem de- 
finire tempus pracise nonpojjumus , quo nati Hillel & Sammai ; 
quia tamen conflat , tflos efe, qui dicuntur Jofepho Pollio, & Sa - 
meas, initio Lib.XV. & cap.XIlI.atq f alibi. Conflat etiam Hil- 
lelem f ut ff e Akiba praceptorem,ut hic rtBe dicit Hieronymus ■, 
neque dubitatur natum Aktbam circa primum annum Chrifli ; tu- 
to po f umus inde concludere , falso tantam illis antiquitatem tri- 
buant ab illis orti (int Pharifai. Falfum etiam efl,ut dudum mo- 
nuit S caliger, Hillel fgnificare prophanum : in quo negari tionpo - 
tefl,mire hallucinatum efe Hieronymum. Non enim per n fert- 
lunt hoc nomen Hebrat, SSn prophanavit : fed SSn per n lauda- 
vit. ‘Probabilius tf quod [equitur: Sammai efe difipatorem ; 
D3‘J difipavit,Vaflavit: tamen neidquidem temere concedent 
critica Hebraa periti, ut docuerunt Scaliger,& Drufius. Sequi- 
tur fuccefi 'io DoBorum ab Htllelead deletam urbem : qua in enu- 
meratione multa illi Jint fufpeBa neceffe ejl , qui f cripta T^ahhi- 
norum illorum contulerit , qui fuccefiionem IQibbala Jive ordi- 
nem ra □'SjpD expo fuerunt, ut habetur inPirke Avoth, Ger- 
mine Davidu,Juchafm,alijs libris. Videat fudiofus leBor,qu a 
feribir S caliger in Elencho T ribarefij. Sed & fuffetta leBio ejl 
apud Hieronymum Delphon ,pro quo non fine cauft conjicit do- 
Biftmus Drufius feribendum efe Terphon,aut Tarphon , vel 
quod ufitatius Tryphon. Delphon enim nullus, quod Jciam, com- 
paret ufquam inter veteres 7{abbinos,ne in Juchajm quidem : efe 
tamen nomen antiquum f cimus ; nam in Efferis cap.Vlll. nomi- 
natur inter alios Judaorum hojles & Dalphon,unus e decem fi- 
lijs Amanis. Adde &.hoc,fallumefle, narum Hillclcm in Ju- 
dxa,cum natus fit in Babylonia, unde & Hillel Babylonius 
appellatur: Sic enim uiLib.Juchafin.pag. ip.a. SVn 
S33a rrntf *flS tSaan Vocatur Hillel "Babylonius, quoniam de 
ac’-i\ Babt- 
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Utibile fuit. Poftea vero , ut legitur inTalmud Pefachinfcl. 
<56.i. 7330 nSy de Babel alcendir,Hicrofolymam nempe, ut 
habetur in Zemach David parte i.p. 34 .b. Ejufdem fannafi 
cft,quod alibi Hieronymus , comment. ad Obadiae v. 20 . de 
voce “Pflp notat, Nos ab Hcbrao,qui nos in Scriptum ertu 
divit didicimus boff horum fic vocari. 0 '/l plane alteri 
Judxorum delirio, qui omnes fecuri Chaldaeum Paraphra- 
ftem Hebraeam vocem hoc loco politam, ut proprium regio- 
nis nomen interpretantur: dignum cft tam audacibus fabu- 
larum authoribus. Sed latis de prima hac Hieronymi eumqj 
fequentium fententia. 

XXIX. 

Secunda lententia Sycophantarum & calumniatorum 
Judxorum eft,qui lpongiam pariter 6c lacinias Samaritanis 
in codicem Iaeram illatas,tum indneflejam etiam dire fle ob- 
jectant. Indirefle , quatenus Alphabethum Samaritanis tri- 
buunt tribus literis y,n,n orbum.SicenimR.Benjamin in iti- 
nerario fuop.m.3p.Dnn3« ipjn 'm'n ntVjrrtx anS pw 
3ipv’ fp 'y npn nnS pso wix prjp fp n -rtn tzinS px"i wpx 
n?3i 'Na po^tro jnVmxn nSx coipppi rmy anS pxi wix 
ntpo nw pqni’ on ’3 Sxnpp jnra ansa nnnn 
jnvmx tfS? hm pn: Id eft. Tribu* his carent litem rt n & j‘. 
H in nomine Abrahami T atris noJlri y unde& defideratur nomen 
Tin gloria ; n in nomine Ifaaci patris nofiriyunde etiam defidera- 
tur 1pn benignitas ; y in nomine Jacobi T atris nojlri , unde nec 
vocem niJg fignific. manfuetudinem adhibent , quocirca in his di - 
flionibus utuntur liter a X- Atque hoc indicio , ex ffraelis pojlcris 
non effe cognofcuntur 3 qnia %'lojis Legem absq } tribn* literis agno - 
fcunt. XXX, 

Quae, de literis a Samaritanorum fchola exclufis, len- 
tentia ita nonnullis arrifitjUt eam iplamijs, qui Samaritanis 
charaftcribus L egera icripram,adeoqi eos Moli coxvos alle- 
runt, tanquam arietem inconculTum obtendant. Sic enim 

£ i Gui- 


% % 


* • 


3* Ex l RCIT ATIONSS 

Guilielmus Schikardus , quafi pro conceflo cx Benjamint 
litcrarum harum defc&um iuniens, loquitur: S Quod fi ergo 
hn ajptrationibus carent, judicet leftor anpentareuchus oliman~ 
teEJdram ea Scriptura exarari potuerir f quod illi contendunt. 

XXXI. 

Ali) contra r fycophantiam vocant judaicam 3 alij un- 
pofturam , f qua foedius nihil. Hanc igitur , quod vel cx 
obliquo diferepantium intuitu patet, litem dirimere ctfi dif- 
ficillimum fit , aliosquc quam nollros requirat humeros, 
cxilbmamus tamen & olitorem, a maximis quibusvis dificn- 
tientem, opportuna locutum audiendum cllc. Fateor qui- 
dem Beniamincm peremtorie fatis abjudicare Samaritano- 
rum Alphabethoelemeta tria,pronunciatu f pari ter,& inter 
pronunciandum diftiniffii, ut Rabb.doccnt, difficilia ynn: in- 
tenm,ipfc,quo fenfu hoc,concedi polfit, videtur (e explica- 
ndum eoru loco unicam literam K fubftitui affirmat,quod 
certe fundamento non caret. Etii enim vel maxime cum 
Scaligcro,Morino,6caJijs larga demus manu, his literis ultque 
fcatere Samaritanorum codices: vix tamen, quod periculum 
faciaiti clarum erit, major, per univerfum contextum Alo- 
faicum Samaritanorum confufio eft, ea, quam literx n n 

y, vicariam fibi prxttantcs operam, paruint, ut vel inde 
evinci qucat,Samaritanis ,utut illi habuerint -m ov, i. e. 
trium horum elementorum figuras, femper tamen definfle 
legitima ib noto*, 1. e. eorundem legitimam proniuicia- 
nonem & feriptionem. Hinc, exemplis enim res fiet mani- 
fcliior, Gen.VII.19. pro CTrOJ alti, Samarit. habet □'rOJ, 
de qua mutatione, pluribus locis illuftranda, paulo poli di- 
cetur.Gcn.c.VHI.4. pro Hcb.tSTUt. Samarit.habet BVin. Sic 
Exodi VI.i. & Num.XJ.33. ubi Hcbrajus habet njny. Nunc 

Sama- 

S In "Notis, ad calcem libri de jure J \ggi* Hel>raorum,poptis. T Scalig. lib. 
deEmcnd.temf.Vl p.66z.Et centra Nicolaum Serar. tu Elencb. Tnhar.c.XVl. 
f Morum* Extrcit. \.c.Vf>.7 z. x Vide ~4nmt. leh.Drufij tn *4lj>habtth. \ttus. 
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Samarit. nnNt Tu. Lcvit.c.V.4. Heb.KBaS ad pronuntiandum i 
Sam.nuaS Jecure. 

XXXII. 

DireRe Judaii Samaritanos Pentateuchi infunulant cor- 
rupti, tum Talmudicijtui n etiam 5 ^ abbini rccentiorcs. Tai- » 
tnudijlarum videtur mentem exprimere R.EJieler hisverbis: 
rnc c^rna nso nr wa » na -u^Sn -iqk tton u 
oanniri onfi’_7 anS Tnp* rninn jp Dvitofj nynn pW bnon 
croian n»nn*i’K dhoIn anW 01S3 oa-ra cajrSjjn kSi 
man na ntfijwrn ©Pan nnan rnan nnlK nih nn nnlnn jo 
Kan oS’y? 1K V na niii^rwn 'Siya rnari :Id eft,^if 
Tlabbi Eletfer fil.T^.Jojee. Hac in rtfalfatos probavi libros Sa- 
maritanorum, quod dicunt 7 {efurreRionem mortuorum lege non 
aflrui. Dixi ipjis: F alsdjlis legem yejlram ; nec efi nauci, quod pro- 
fertis, quando negatis, legem T^efurreRioni mortuorum attejtari. 
Nam ecce dicit : Exfcindendo ex fcindetur anima illa. Iniquitas 
ejus in ipfa. Quorum altero excidium temporalis T titec notatur , 
jit iniquitas ejus m ea, ad quod tempus pertinet ni[i adjuturum 9 
[e culum? 

XXXIIt 

Sed antequam ulterius pergamus, vindicandi luntSa^ 
marirani a putida, qux ipfis & hoc loco Talmudico,6c etiam 
- * ab Epiphanio impingitur calumnia , quafi videlicet illi 

Refurredlioncm a mortuis concederent nullam, cum non 
tantum perlpicuis, 3 c extra omnem pervertendi aleam pofi- 

• tis verbis , ex chronico illorum,quod librum Iofux illi ap- 

I . pellant, fcd er owAtfCSit probari pofllt rationibus,cos, vitam 

xtcrnani , adeoque eam praecedentem a mortuis Rclurre- 

f ftionem credere, fidemque illam lanftc confiteri. Quorlum 

quacfo cxiftiinemus amanuen (es, calci librorum, Pcntatcu- 

II chi prxfcrtim, a le manu delcriptorum hanc adjicere for- 
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mulam f NBn rV?D na Domine mir emitte peccatum, cui bono 
rcmiftio,fi nulla lequcretur rcfurrcQio ? Sed facile conjici 
poteft, unde rancida; promanarit calumnias origo. Iudxo- 
r um prxpofterus calculus, Sadducxorum natalitia, in quo 
7 tamen commento, ut didhimfupra, ov<fit yjftr,adiplbs re- 
fert Samaritanos, lam ciim & facrxlitera;,& tota fana anti- 
quitas Sadducxos a nec fpiritus,ncc b animarum dSurajictr, 
nec c Rcfurre&ionem credidiile doceant, quid miremur Sa- 
maritanis hxreliarchis, quorum fobolcs, 60^x0* alo* Saddu- 
c.ni fabulose creduntur, idem tribui ? 

XXXIV. 

Ex recentioribus afferemus calidilTimum d illud (ut 
Scaliger vocat) e Aben-Efrx de Samaritanorum Pentateu- 
cho mendacium rm oria rnan nSuan nkm 073 fba n:rn 
ZDyui nSuan toni? -intt nfib nVira 0*701 onsp riStfn ogo 
onoSo Stf Dffn nana r-oioii o^oosn rnipwm nrns 

onopln Dtftntoni nojn orn nnn ooni 3 vrn ryy vn om 
«P’trN tmonS« 103 rrtftro nnnunp^o^non i&jfneftq 
rnVupp OTO UnSP Ot?n nuo rwn : ld eff , didetur 
aurem mihi quod librum hunc compofuerit "Mardocham: atque hic 
fenfus eft (verborum illorum, qua: Eftherx cap.lX.v. 20. oc- 
currunt) & mifit lireras. Omnes entm erane diyerfa,ejufdem Au- 
tbographt,nempe nbua ftte libri Efiherx ( qui tcar l£o%luu nVpO 
appellatur) apographa. nSua tero a qui pollet nomini pena 
( Eftherx III. 1 4. ) quod exemplar notat. Librum etiam hunc Ter- 
Jx tranjlulerunt , relatus qut ejl in Chronica T^tgum tp forum. Illi 

autem 

y Sic hrrtni fitb finem Ventat. Samar.Ltidenfis. 7 Supra the/i XIV. * .A 6 i. 
C.XXtILv.Z. ad qunnUcum amftd.tntur dar.D.Be^anota. b lofcph.^dnti- 
qiiit. lib. Xnil c. %. loh.Drufinj de Tribus fcftts lud.hb.lll.p. 1 58. Sixtut Se- 
MfH f.BtbifanH.hb.U.p . 1 24. c Ttfatth.c.XXH.y.xi Marc.c.XtT.t). T8. Lmc. 
C.XX.v.xy .Drujius de Stelis hbr.lll.p. 1 $9. Bttxt.m Lex. Tdl.-Babbin- Chal- 
daico /^.ttnpor alibi. dJLtb.de Emendat. trmp.n-p. 66 l. c TraJ.t» li- 
brum E/lbera. ^ 
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autem, quia Idololatra fuerunt Joco Tlomines Bene diti i & Terri - 
bilis, fubjlituerunt nomen idolorum fuorum,ejuod fecerunt & Chu - 
tbai,qui,pro initio Genefeos »03 r^VtftOS In principio 

creavit Deus ,pofuere: In principio creavit np’fr$ Afima,quod 
tamen Emathitarum, non Cuthaeorura Idolumfuit. Specio - 
fiits iginoynquit Scaiigcr,f mentiti fuijjentfi dixifjent in codice 
Samaritano futfje fer iptum: In principio creavit 71 er gei: nam 
Tltrgel erat I dolum Cutbaorum,non autem A (ima ,ut in XV II. 
cap.pofterioru T^egum ex tat. Quare in boc plumbeos fe plane pro- 
fitentur, chm tam prodigiofo mendacio boftes fuos S amaritas tu u 
ducunt. Attulit hunc Jocum Ioh.Morinus,® lcd,fi quid video, 
ridicule planc.flc inepte tranftulit pleraque hujus paragraplii 
vcrba,ncquc ad phraiin Rabbinicam, neque ad concifas eo- 
rum loquendi formulas faris at tendens, fic ille. Certum autem 
& conveniens nobis vifum efl,Efiheris Volumen TAardoihxum 
compofuifje eo confilio , ut mitterer libros omnes, ex uno ifio volu- 
mine transferittos, juxta formam exemplares er translationes 
Y er f arum, & deferiberetur in Chronicis T^egu illorum, &c.Hxc(x 
conferantur cum verfionc noftra,ubi ita hallucinatusfit, ut 
▼ere Hebraizantibus ludibrium debeat, deprehendetur. Sed 
fic pnefens a nobis addu&um figmentum, quod J udxi affri- 
cant Samaritanis , nugaci ifimum eft, ab ipla refutatum expe- 
nen tia. Nam i nitio Genefeos, conftans in utroque, & Judaeo- 
rum, fle Samaritanorum Pentateucho eft conlenfus, ut ne 
apex quidem appareatvariationis.Utriusquc initium hoc eft: 
In principio creavit Deus c ce Ium & terram. 

XXXV. 

Hinc fama hujus, de Pentateuchi corruptione,difcordi® 
adeo in Ecclefianon latuit,ut ad Muhamedanos quoque per- 
venerit. Ahmedus Ibn-Edris,homo natione Maurus, profef 
lionc Muhammedanus,in virulento (lio tripartito, contra 

F Chri- 
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Chriftianos & Iudxos,trattatu, cujus uiumClarifs.viro Do- 
mino iacobo Golio prxceptori & hofpiti honorando debeo, 

fic loquitur: '•pons rvWw onS ty» Ww jo rWKB 

mnoxoSto fttnnt? xunnn mxmnSx tuunn an^N y by nn'* 
annnSx -|Si Sno anfy pp» ldeft,Jr&* ejl fudaorum, qua 

Samaritanorum nomine yenit ,de qutbtn conjlanter ajjerunt fu- 
dai,quod tllt Legem corruperint corruptione magna ; Samaritani 
autem eiusdem torruptioniu accuj ant fudaos. 

1 XXXVI. 

Tertia fcntentia cft pompofa , verbisque aflcrta am- 
pullatis, fed lpfa rc morofa,& monitrofa,quam loh.Morinus 
Blefcnfis,port Samaritanos, quoru, (cripta lua inilerc dcloc- 
data, aliquo laltcm Antiquitatis prxtextu defendere, inter- 
erat, novo quidem Sc magno conatu,nullo tamen, vel liquo, 
pudendo fucceflu, integro volumine propugnandam luLcc- 
pit. Sic enim fentit : Non tantum pentateuchum Samarita- 
num , Pentateucho Judaico^b tfdra & Prophetis incanoncm 
relaro,a Chrifto fervatorc approbato, torque feculorum dc- 
curfu ab Antiquitate Veneranda, honoribus divinis excepta 
aqualem, fed infiniti* modif fuperiorem ejjt. rjj twm Mo»a5 $tu&- 
enathit S&VoitntfstTuv Ktioq>a>vict. 

XXXVII. 

Samaritani certe majorum meritis, cujus rei ip(a N- T. 
hiftoria documento nobis efle poteft, turgidiores redditi, fibi, 
folis Legem Molis authenticam concedam, qua vi, qua do- 
lo tradiderunt. Unde Alafchkar feribit m Relp.cap.74- 
tnlxa onwa annuo Sai anStf nnm nuo a^nian a:n« 
min rnirp ana initat? non awynp avn nijn nay ana 
jnian mVxai -ijySx ja onJS nia*p ama oatra nD aro 

Id eff Liber Legis Cuth*orum,& omnes reliqui illorum librtfcri- 
fti funt illi feriptura Hebrai ( Samaritani ,) & adhuc bodufier- 
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tina citer contendunt^ dicunt, in ea fcriptura datam effe Legem-, 
item fe habere exemplar Libri Legit in Siihemfcriptum a diebus 
y ineas filij Elie fer ,dr fimilia >»«/r*.Eorum exemplo Monnus, 
in prxfationc,quam de textu Grxco & Hebrxo,BibIijs Grx- 
cis nuper Parilijs imprclTis,prxmifit fe£tVI.aflerir,fe Tenta - 
teuchum fuum Samaritanum purum putum 'Mojis Tentateuthum 
deprebendif[e,&i le& XLII.non erubefeit, Samaritanum codicem 
pra Hebrao eligere, llnde codices Hebrxos modo 'varietatis 
& perturbationis nominibus invifbs reddit: i modo per con- 
tcmptum,li quid in Samaritico fuo non repcriar,a Iudxis de- 
letum clamitat: m modo depravationem textus Sacri ijsdein 
malitiose ailignat. • 

XXXVIII. 

Nos,etfi concedamus, conftantcrque,non folum ex co- 
dicum duorum antiquorum le&ionc & examine, (ed& par- 
ticula in Linguam Arabicam verlx,& collatcraliter textui 
Samaritano adjunctae collatione defendamus , Pentateu- > 
chumSamaritanoru, tam antiquorum, quam rcccntiorum, 
non ljs corruptelis aut varietatibus obnoxium , quibus im- 
perita Iudxorum plebs eum onerat, nihilominus tamen, 6c 
cafu,& c* &f>o!up<inu<. corruptum, adeoque in probandis fi- 
dei articulis, verfionibusque examinandis, oudenticum po- 
tius cfie, quam authenticum, nonnullis rationibus probatum 

jam ibnnus, 

XXXIX. 

Argumentorum noftrorum Clades fere tres funt. 
i . Confiat /uteturi corruptelarum introdutttone. ii .Rationibus, 
111. duthoritatibus. 

.*■ XL. 

Trima Clafiis in (e continet corruptelas varias, qux pro- 
pterea Treu^ctaA w) ozt$lu>eiet{ truae in pluria a nobis tubdivi- 
duntur membra. 

F 2 I.Mo- 
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^ ' Exercitationes 

I. Moner Morinus , n thrafonicc Laus & Cubdo\c,fempet 

ftbiplacutlfe in AuthorumltQioneutlquod e J-udxorum fapientu 
nonnemo dicere folitm fu ^pniVwSp pan 

5 Malogranatum inyeni interior a conedi^corticem abjeci. Et ali- 
bi : ° riine tamen accidit dum prelo nonnunquam urgemur, ut mul- 
ta longe breviuf,qudm mater ite amplitudo , aut rei ne ce fit as expo - 
fui tre nobu yideretur,edij[erere cogeremur y multa quoque prorfue 

prtetertremue^qute propofito conducebant. Sed mentem & verba 
longe abefle fafto i ex malogranato non corttcemfedgranum 
cum abjcciflc, multaq;,imo omnia, quas propofito non condu~ 
eebant , omififle, vel hxc prima feries argumentorum, qua, 
• per varia errorum genera, d Morino omifla,a nobis vero in 
lucem produfta, Pentateuchum Samaritanum ab Hebraeo* 
non Hebraeum a Samaritano dclcriptum luculcntiflimc de- 
monftrabimus. Novimus exHebrxorum fcriptis,P Alphefio 
cumprimis , literas Hebraeas -V JT-Ufl-DO Njl 22-1X Tvnn rat o- 
ne aliqua figurae firailcs,cxterasque, fingulari cura fuifle dis- 
tinctas, ne in legendo confunderetur. Ex harum enim con- 
fufione,tum a librariis ofcitantibus,tum interpretibus Chal- 
dxis, Graecis, & Latinis,ipfisq; etiam commentatoribus Rab- 
binis, multa olim fuifle exorta «toto, jam magno fuomalo 
experitur orbis Chriftianus. Sed de nimio in exprimendis li- 
teris Hebraeis, praelertim in Pentateucho ( cujus exemplar, 
dum hxc feribebamus, Auguftd Vindelicorum, huc alla- 
tum, 6 c accurratius , quam cuiquam credibile fir,fcriptum, 

‘ vidimus, )cxtcrisque libris facris Audio, ut exteros omittam, 
copiose agit tum Abraham de Balmes in Grammatica fua, 
tum etiam comm.inMajcm.Hal.Tphill.cap.l.£e£t.XlX. ubi 
ordine Alphabci hico,ex Antiquitate,literarum & figuram ,& 
rationem dclcribit. Verum hic Samaritanus nofler codex, 
unde natus fit facile fc prodit ; ipfas cn.m has literas , qua- 
rum, 

* Exercit. i .p. i J . ° In prafatione Exercitationum . P Sii citante ChiL 
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rum , ne inter fe confundantur, confufatquc vel nullum,vcl 
obfcuru pariant fenfum,tantamludxi gerunt curam,ita fre- 
quenter &iiotoriccommifcet, ut, liectmagna per univerfum 

contextum icie ofterat cop.a,felc£him tamen in illis fimus 
habitun.Ipl.am autem hanc Alphefij retinebimus feriem,6c 
quantum licet,** TO></k,fequcmur. 

a K & P, quarum figura ne aja\&yn quidem apud Sama- 
ritanos fimilis eft , ahera pro altera ab amanuenfi imperite 
arrepta. GcnefiX X V.v 2 8. ubi Hebraeus habet rtnji nnx Tu 
nunc : Samarit. invertit nriK nfij; "Mune tu. Ne vero quis exi- 
ftimct, levem cfle particularum inverfionem, facile conci- 
Jiandam/ortuitoquc amanucnfi obrepentem; en alia exem- 
pla / Exodi VI. v. 1 . pro Hebraeorum rinj; TLunc i Samarit. 
habet Ta.Dcur.XXI.v.i y.primogenitus vocatur 

Ijin primiti 0 potentia ejus ( patrisfamilias,) quod Samarit.» 
mutato in y,fcribit UlJJ, quod, vel iniquitatem (abfitvcro tam 
inconcinnas S.Scripturas tribucrenos loquendi formulas/) 
vel nihil denotabit. 

^ n & n,Horum elementorum, quo major convenientia 
eft, eo crebriora Pentateuchi Sara, lunt in eorum confufio- 
ne Genefic.VU.19. ubi operti dicuntur diluvio 

omnes montes 0’niJn 4/«, Samarit. ponit.OTOjn quod fi 
admitteretur, non altos, fed calvos nobis formaret montes. 
Exodi X. r 3 . pro Hebr.JfnJ duxir, Samaritanus vocem, nec He- 
braeis, nec Chaldaeis, nec Talinudicis ufiiatam habet Jru. Et 
rurfus Gert.XXXl.v.i g.&v.2<5. pro Jrun habet 

Exodi XIV.v-24.de Deo dicitur turbavit depy- 

/oor.Samarit.ciim exipfisloci cifcumftantijs animadvertere 

J >otuiflct,infulfumefIequod fubftituit, adjicit £D/T1 quod ta. 
f/er/fignificat. Quid autem quado calefa&io ad pratentem 
hunc, cui infiftimus, textura ? Fungus fit & ftipes,cui fraus 
haec nondum fubolet. Genefc.X. v. 1 1 .non folum Hebraeus, 
fcd Chaldae. , Arabici &. Graeci codices Je&ionera vocis nSa 

* ' F i ' cbalabj ? 
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tbxUh * qitoS urbis nomen eft,conftamcrngnofcunt. Sama- 
rit & quidem urerque,Lcidcnfis6tllflerianus,ad lapidem lx- 
pius memoratum impingens habet roa pern,IormaT&rn fi- 
miie.Genei:XXX.v.3S.& 41. Non femel tantum irt codice 
«ebrxo occurrit vox CJ’&h"»,qux a um currere dcdutfa/*- 
«4/« denotat: unde R.Salom.definir Yntarj* 

At Samarit.monftroPam,nec Hebraeis, ncc Cha Id.vis,nec lal- 
mudicis notam voculam, n mutaro in n,Dum fubornar. 
Gcncfi XXXIX. a verfu ao.ad finem, quater vocabulum *V)Dn 
carcerem fignificans,repcritur: quod Samaritanus, elemento- 
rum fimilitudinc deceptus, in inDn,quod 
ut Grarci vertunt, ex vi etymi , quod prxPens locus exigit, led 
negotiationem potius denotat. At dicas , aeque Samarita- 
n i 6 ac Hebrxi , hoc loco, codicis probari polle Icaioncm, 
o'un vox fit plane peregrina , adeo ut Abcn-Eih in hunc 
ipfum Peribat verPum can» «bNefam* 

utruvox Iit Aegyptiaca. T^efp.V ox ifia cara-utac 

in S.Scriptura nullam, qux in uPuiir, agnoPcit radicem ver- 
balem. Eam aurem in uPufuiflc dubium non eft. Nam hanc 
jatturam plurima Vet.Tcfiamcnti vocabula, crebris ludxo- 
rum cxiljs fecerunt, ut nutpiam in Lingua Pan&a ,mli qua te- 
nus in vicinae linguas, cujusmodi eftChaldxa,S) riaca,(ScAra- 
bica,rransfuPa,rcpcrianrur. Luce meridiana clarius ell, mul- 
torum derivatorum Hebraicorum r radices obPoletas, in 
Arabi fmo aut Syriafmo quxrcndas, id quod eruditi pridem 
viderunt. Un.de etiam huic vocabulo 'afiignamus radicem 

Arabi- 

<1 Commenr.m illum locum. T 4*V.C3*0^ c ait , ab antiquo , quod G v,um 
'Jtrabibui ufitatumefl, 7 \^altumcffe: ero terra .ab^rab. } ~>N*- 

prejjum efje. nnJO oblatio, ab ^Crab.rWS dedit. Confriant ur orat, tnes 7 horna 
Erpenifjfy TlUnh.a Taforts de lingua ^ (rabie a . Sed Cr nobtfcum habemus co- 
p tofum ejusmodi "vocum htdteem,* Clari Ji.D. Coito contextutn,quo difficti erum 
va .« 1'ulortkntficatttf ex^b ahte. Ln? ua.Hebr.ea plane vit ma,erumt ur. Qui* 
Cr Mortuus ex Hebr. monumentis operose hoc demon ftr at Exen.l.p. I !• i X. 


* 
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Arabicam *ViO , qua: Arabibus ( ut olim,line dubio,Hcbrxis ) 
cf } vigilare. Aquanomcmnb proprie locum vigilijs dejhna- 
tum , deinde, & per Synecdochen, quamvis turum itve vigi- 
landi^ excubias agcndi.fivccaprivorum detinendorum gra- 
tia extru&am fignificans : Si tamen a 1 J]D rotunditate ditias 
velis turres, non repugno. Utram enim eligas radicem, non 
n,quod cxflxafpopeir amanuenfis depravavit, l.cd n requiritur, 
Porro,non omittendus intricatus licet, multumque ab 
Interpretibus vexatus,valdc tamen propolko Jioft ro mler- 
viens locus, qui eftGcu.XLI.4 5 .Imponitur |bi nome lolcpho 
njys vocem illam peregrinam cfle,&\^.abbini,& inter- 
pretes laus conftantcr aderunt. Unde vulgata: & vocavit 
eum Aegyptiaca voce Salvatoremmundt.Vimc Abcn-tlxa:DK 
nw'n'3 UJfT btS nnrn nVo V, Hac vox fi Aegyptiaca fityigno- 
ramia ejits interpretationem. Aegyptiaca igitur cum fit, non ab 
alijs,qudm lplis Aigyptijs,qu£ ejus ratio, diteendum erit- Id 
autem nos Athanalius Kircherius in prodromo fuo Coptico 
hisdocctvcrbis: Falluntur omMer,inquit,^tti illud njys J“U33f 
aliud quam Aegyptiacum effit afferunt. Quod & ^abbiniomneS 
concedunt. D temni itaque vocabulum rUJJfl nJW idem efje quod 
Aegyptiacum feu Copticum 'POTON nANHK,W 'PONTOM 
OANHK , quorum prius *ONTOM in Aegyptiaca Lingua, futura 
I1ANHK VtlVANHXyFattm vel Augurem figmficat,aut e um,qui 
futura vel ab f condita aperit . Hoc autem ita efje docet Tentateu - 
ebiti Copticui feu Aegyptia citi, qui ab injuria temporum vindtea- 
ttti JummoT^eipublica literaria bono, hodie in 'Bibliotheca Vatica- 
na afferVatur, ubi *ONTOM I1ANMX proHebrao rUM 
legitur. Sic etiam verterunt LXJC.^ovTtfiiQcirnx- Nam omnes 
eos qui futura pradixerunt Aegyptiaca Voce hac appellarunt. 
Maxime vero \Iofen ab Aegypiijs cohonefiatum futffe afferit 
c hromeon Alexandrinum his verbts td» M iirnytyiif 
auiiv vti » oi Alyi/iefioi ^ortofxyctx&n •a^cmy>pAj'7tu i 
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o ipfxtwditmi Z imw Xin&n ii /ukfcor. Sunt quidem, f qui 
vocem illam Aegyptiaca largiuntur,interim exartinitate,qu£ 
linguae vtgypuacx cum Heorxa intercedit ,exiftimant,ad 
rad.\M *bf condere, referri polle. Sed hoc vix videtur ferre ge- 
nius lingux jEgyptiacx , qux prorfus & vocibus, & vocum 
formationibus ab Hebrxa JS« mt<mr diftat. Nam ,ut 
excopiofo latis Lcxico Copto- Arabico M.S.una cum Gram- 
matica, Roma, ni fallor, ad Clarifljmura & Nobiliflimum 
Claudium Salmafium miflo, colligere efl,vix ‘duo triave ex- 
tant verba pure yEgyptiaca, qux vel aliqua ratione cum He- 
brxis conveniant. Quod vero vocabulum njys WSX vulgo 
reddant r«m, v.cl interpretem rtnim obfcurarum , illud & ma- 

ximis quibusvis authoribus unanimi fere conlenlu placet. 
Grxci u certe , '^mpprnett ipi*luj4trrl/My x vcl 1 S> «i instbvq&n ii 
piMov explicant : Sic Onkelos, Ionathan, Paraphraftx Chal- 
dxi : Arabes tres lbn-Sina,Saadias , & Thomx Erpenij coder 
Maurttanus : Baal Turim,& reliqui Hebrxi,*vr#a» 

*r canarum revelatorem interpretantur. Ut autem ad rem re- 
deamus, & ipfi Morino jugulum petamus , videndum quid 
& hxc vox noftrum juvet propofitum. Id quod fic demon- 

ftra- 

f S:xt inus.Amama tCenfura fua in vulgat. verf.ad hunc ipfum locis. ‘ Cujusm. 
tjl IOMj D’ »wre . Csr,(fuod in Tfalmorum analyfi Lcxicographtss laudat ut 
obCervat, ohvouX cervus. Fbi tamen [ciendum particulam o a, quod o* 

Grammatica Coptica,Lexico prafixa docet , notam efje nominis vagisnullo^ ar- 
ticulo refln fili. Sic ^fepprtf/uum /xvox aqua, habent ab Hebrao D'0. Vnde 
juxta Philonem, Cr Clementem *Alex.o(egfptiac} di filus Moyfes.Stc enim Cle- 
mens Strem.firm.t.p. 1 •**«”« **■** 

7i < «A>USj •ujt.TiyHAf lj igitur dnquit^Atha- 

nafius Ktrcherius ,in "Prodromo Coptico,qm nomeMofis ab HebratcaVoce HCO 
JeduUum Volunt,graviter errant. Komen namque non a parentibus nec ah 
also abquo ex Hebraorum flente , fed ab ipfa Pharaonis fila , qua, cum pr ater 
Vernaculam Aegyptiacam nullam aliam haberet linguam , certum indicium, 
inventum puerum voca (J e /M ovlen. u Sic Ditolerus vertit in Catena Patrum» 
* Ita interpretatur Philo ludam. 
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liramus. Cum ,quod teftibus omni exceptione majoribus 
probavimus, certum fit, veram hujus vocis originem jEgy- 
ptiacam Qtu*x in fine requirere n, ( quis enim x aut x Graeco- 
rum unquam Hebraeorum n fine Grammaticorum offenfa, 
refpondere dixit?) judicent eruditi, nonne 6c hoc loco plus 
fatis deprehendi poflit incuria amanuenfis illius, qui WM 
nJj ?3 imperite plane, ad literarumn 6c n differentiam minus 
attentus, Icriplit ruyfl ’WBX,quod quid fit,viderint ilii, qui pa- 
trocinium codicis tam vitioll lulcepcrunt. Sic in Catalogo 
ifto lapidum pretiororum,qui Exodi XXVIll.habctur,idein 
fxpe,in eadem cantilena, committit Nam v.9. 

proCDntf Sdrdonyx, Samar.fingere placuit ontf, &. v. 1 s. pro 
HebrxoruDlSrv x^4m*J,fomniculofo, forte ««tpDur? 
yomwi^ir, irrcpfit.llluftrc etiam cxempliieft Exodi XXXII. 8. 
nno no mpifinaae tdx o,ut LXX. habent, quem fenfum quiq; 
in fua lingua Interpretes lequuntur.Samaritanus vero,quod 
Acconftrudhoni , 6c lenfui plane repugnat, fubftituit, "»no id 
quod diem crajlinum cum denotet, quomodo cum praeterito 
conftructur ? perinde enim eft ac fi diceretur; erat pr *t trie- 
runt, fini» mor gen fiirilbercn $ogcii. Rurfus Num.X XXII. 
v. 1 f .habet IrPJfV? Tiy ejDin & illos relinquere permifu. Infiniti- 
vus eft Hiphii, a rad.nJ’. SedSainarit. legit lrvjnS, quam vo- 
cem fiMonnus cxpofuerit,& Judasis Elias, tamdiuadfol- 
venda aAuux expcdhtus,& mihi erit magnus Apollo. 

c n <k 1 Gen.Xi V. 1 4. refertur dc Abra hamo, quod vernas 
fuos armarit.ld quodMctaphorica voce textus lacer exprimit 
per , proprie e racudvit,tyaginavit>id eft, ut Saadias,6c Er- 

penij Pentareuchus exprimunt, dccinxirtx. urmaiit. Triatamc 
exemplaria Samaritica qua: infpcxi , legunt pri,quod eft, & 
contudit, quem fignificatum prxfenti hiftorixli quis applica- 
re potcnr0f<fy>w*ent.SicGene£XLI.v.3.4-p r oHebra :o mp'l 
tenues in Samarit.cft mpl,qux duo nomina ctfi magnam in 
fignificauonc habeant cognationem, atque aitwarwf*»? adhi- 

G bean- 
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beantur; nihilomi ius,cum Hebraeorum codices conftanter 
illud /Vipnrerincanr,& quivis facilitatem permutationis 1 in 
n apud Hebraeos , quae tamen apud Samaritanos commode 
fieri nequit, animadvertat , merito & hunc quoque erro- 
rem chirographicum notandum duximus. 

d K&n. Levior elfct illa permutatio, utpote quae in ipfo- 
contextu facro Hebraeo occurrit. Unde non urgemus, quod 
Exodi XXlI.v. io. pro Hebrxo ru»J captui efi, Samarit.tUtM 
feribit : at quia, cum periculo fenlus , idem obfervatur in alijs 
exemplis, illud non abs re incurias non levi afcnbimus. Ejils- 
modi eft Exodi XXXIl.v.ji. ubi Mofes pro peccato populi 
deprecaturus inquit KJK <ju*/o Domine; quodeaeteri quoq; 
Interpretes L X X. Onkelos, J onath.Saad.Erp.legerunt. At 
Samarit.folus, lenfum perturbaturus, fubftituit run ecce. Sic 

Gcn.X V.i. textus Hebrasus habet: Ego ero tibnwp rQ-in na» 

mertes yaldi magna. Infinitivum enim, qui hoc loco ponitur, 
in linguis Orientalibus, Hebrxa cumprimis 6c Arabica, natu- 
ram nominis induere, certius eft: quam ut operose probare 
nccclTc(it. llndc & hoc loco Interpretes Graeci, Pcria,& Arab. 
vim & naturam nominis agnolcunt: Samaritanus vero, e jus- 
que aemulus interpres Arabs collateralis, n mutato in N, vitio, 
fine dubio, ex pronuntiatione, ut alias,orto,tcmpus futurum 
hoc modo exprimit rqnK 13 » & mcrcedem yaldi multi- 
plicabo : quod conftruttio hujus loci non admittit. Num.XlI. 
v.6. Deus dicit pro prima perfona futuri a 

Samarit. tertia prxtcnti kal.jrrmn, inconvenienter adhibe- 
tur. 

e » & VGcnef.XL.v. i o.pro t=3’3n»,qux vox R 1 Sa lomone 
Interprete, JTOnN rrnlDT palmitis oblongos fignificat,& eodein 
modo J ociis cap.I v.7. Icriprarepcritur, Samaritanus lletto 
pro ’ D , 3n»lcripfit.Rurfus Exodi XXIl.v.i 1. Hebraeus habet 
oS »» retribuat ; Samarit. autem, fenfu quidem eodem , fed 
mauifefto literarum permutationis vitio c?®) & retribuit. 

Atque 
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Atque hic error tam frequenter ciim occurrerer, exiftiraavi 
tande,Samaritanos pun&is vocalibus deftitutos, 1 illud modo 
locokibbuz ut Gcn.IlI.v.2 1 .(quod quidem 5 c apud Talmu- 
dicos nonnunquam obtinere non inficior,) AtXXVlI.v.if. 
&cap.XLl.v. 6 .& j i.modo prolutGenef.X.v.3*&XXXlV.3 2 . 
& Exodi XXXiV.v.j. modo pro 3 ut Gencf.XLIX. v.20.eos 
afcifcerc.ld autcin,utut nonnullis in locis locum habeat, per- 
petuum tamen, inprimis ab initio didiionis, ubi nullam vo- 
calis vicem fubircpoted:,polituiTi,cujusmodi cft illud Exodi 
XXU.v. i l.non efle,auda£er aflevero. Sic & nec in finc,ubi 
pronominis vicem fubit hoc valet. Unde quod 

Levit. Vfv. 3 . pro Hcbr.no vejlimentum fuum Samariticus, cui 
fmulitudo l <k » impollur,n3T»^ mta fubllituit, non caret 
(olxco. 

/ *l 5 c T finale. Genef.X V.v. i o. Coptextus Hcbrxus habet 
■^irO aniK TMH LXX.J>«Am avidi /attret, vel ,ut MS.Biblio- 
thccju noflxx codex legit , Ji£tov ivm fxarot : qux lc&io re- 
cepta fuit ab Onkclo fle Jonathanc, paraphrallis Chaldxis, 
Erpenij 5 c Saadix codicibus Arabicis : Tavafij Pcrfico : Sama- 
ritanus tamen, incuria otdu.\n9^anoi pro arripuit"', hoc 
modo Icribcns, "»TT »3 DrilK “UUM id cft, ut fragmentum Ara- 
bicum, ex Samaritano translatum, explicat KJPJUn OiyM* 
dtyiftt yeldiflecuic ea in particulas. 

g n & y.Gencf.XLlX.v.7.ubi ira Simeonis & Levi fratrum 
graviter e jacobo exagitata , quod Hcbr. codex per vocem 
OJVUy furor «orum, cxprcllit, 6 c a LXX.Vulg.lbn-Si na, Onkc- 
lo, Hicrofol. Pfeuduzicl. Erpcn. & Saadia , diverlis quidem 
verbis, fed eodem fcnfu retinetur , id a Samaritano Drruri 
Icribitur : Qux vox focittatem fignans , verfu 6. de ijsdcm fra- 
tribus ufurpata,nonnifiper hoc loco repeti poC 

£cr. Rurlus, multum variato lenfu, pro “Oy Exodi XXXlX.i g. 
cundemcrrans errorcm,habct "On. Levit. XXI. i s .inter alios, 

G a qui 
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qui ob corporis vitia inepti ad obeundum Sacerdotiu redde- 
bantur, fuit «aAo/3oe/c quodmnHebrxis eft,ex quo Sama- 
ritanus D^efformavit ,quod vel afiutum, yc 1 nudum, quo- 
ru. n neutrum huic loco convenit,{ignificat. 

b j & 3. Exodi XXXIX.V. 1 1 chryfoprafus,proquoSa- 
marit.habct afli Lcvit.XI.v.1 g.&Deur.XIV.v i4.pronfl’3n 
quod upupam nonnulli, alij £*//«>» fjfoejirtm explicant , Sa- 
marit/isan perperam feribit. 

i •«& n.Levit.V.v. 4 -Hebrxus,cum omnibus, ad eundem 
fenfum, interpretibus legit 6tt33S ad exprimendum, at Samarir. 
ntnS ftettre quod ne violenter quidem huc torqueri, 6t huic 
loco applicari poteft. 

/ 3 & A. Nuincr. XXI. v.i g. Puteus quem foderunt rmijn at 
Samarit.nvun compofuerunt , quod de puteis, nili dzv&hoyto c 
valde, dici nequit. 

m n & y.Num.XXII.V. 3 o.OVn q-rtyn Ex eo tempore quo 

fuijli,ad buntufqut diem , id c(\,ftmper: at Samarit.lapfu admo- 
dum frequenti mutato in n^rTDtf^/orwnw, fine ulla ver- 
borum cohxrcntia, ponit. 

XLI. 

Ex his,ftrici hujus, exemplis, propofito huic accommo- 
dati{Iimis,magnoque numero allatis ,(cqucntia contra Mo- 
rinum elicimus ponCnata. 

TVi/no, cum, quem nos recipimus , Hebreeorum Ttntateu- 
ilum,fSr antiquitate & puritate , multet parafangit Samaritanum 
fofife relinqutrCjtoque efje eminentiorem. Utrumque ex eo elu- 
cet, quod, fine omni dubio, Samaritani ex J udaico fuum de- 
Icripferint. Id autem, ex quo quid primo delcnbitur,nccefla- 
rid & antiauius cfle debet, & ab erroribus emendatius. Neque 
enim verihmilc cft Judaeos, ut alia, qu» innumera efle pof- 
fent, omittam arguracnta,/>#r«m putum hunc %lofu T en tat eu» 
ehum defcribentes , tam fuifle myopes, tamque caligantibu» 
oculis anunucofes, ut Sramaritauorum n&n. 
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3 & B. 1 & q. y & n. n & y. K & n. J & 3 nulla plane fimilitudinc 
affines, non diffinxerint . Quod fi igitur ,ut ipfc * Morinus,prx- 
fetione in LX X. Interpretes de textu Graeco & Hebraico fa* 
tetur, nulla lingua huic titio ( ut propter literarum fimilitudi- 


captos fuifIe,Efram, & reliquos Synedrij magni aflcflbres, 
b quoru temporibus, chara&cre Samaritico rejefto, Chaldai- 
cum five Afiyriacum rcccptum,eodcmque Biblia confcripta 
volunt, ut codicem facrumex chara&cre Samaritano in A£ 
fyriacum transferentes, & deferibentes non difccrncre potue- 
rint inter V P& ^ tt, inter ^ n dc ^ n,inter ^ l, inter 
^n&^">,mtcr^.K&'^n,inter33&39, inter 
^Jl(qux inprimis confulioapud Hcbrxos facilima, Sama- 
ritanos valde monftrofa, probe attcndenda:)intcr & y y, 
inter & K & n, inter y y & ^ n,intcr 'T J & £1 % 

XLI1. 

Secundo ijjfes LXX.Interpretes, quorum itte authorita* 
tem,non minus quam Samaritani Pematcuchi,authenticam 
ja£ht,non aenovifle Samaritanorum libros, Samaritice feri- 
ptos pro authenticis, cum ad eundem cum Samaritanis im- 
pingentes lapidem, fxpiflime 3 pro J,& » pro \ c ut Ecclcfiaffi 
capV.v.tf.lpro T, ut^Pfal.L.v .1 1, inter fepermutarint,quin 
&D finale pro D e Thrcn.lI.v. 13 . legerint, quod fanc evitari 
facile potuifletjfi ex exemplari Samaritano fuam transferi- 
pfiflcntvcrfionem. 

G 3 XLIIL 

^Srft.XL. b V 1 dt Differt at, Clan/s, Buxtorf. de litent Hthr atrum S. i, 
* Htb.yerstas habet : Cxufttt diebmy.ta /ita ^3*0 comedet : dt LXX. Comitii 
dtebtu in tenebris, SoRl V Initu, d Heb, legit P? b, fi id, dt LKX yertentet 
"t— 7 * legerunt 1»T. e Jn Heb.eft : Magna eft D’3 rtlut mare ctuttititu 
dt LXX,‘ iwiifttM ei. 


nem proclive fit labi,4c hallucmari facile,) non Latina, non 
Graea , non Syriaca, [ed omnium minime ip [a Lingua Hthr a a 
cbaratieribus antiquis, qui Samaritani Junt,d Mofe def cripta ob- 
noxia eft , quis quxfo credat, adeo furiofos,mentc 6c oculis 
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XLIH. 

Corruit igitur fcntcntia R.Azariat,&Gui!ieImi Poftelli, \ 
quanti in hac palaeftra viri? qui verfionem LXX. viralem ex 
codice, charaCteribus non Aflyriacis,fcd Samaritanis feripto, 
translatam tradunt. Verba Poftclli in Tabulis omnium 
linguarum recitatu digna fic habent : Sunt ytrb.fgur d cor- 
rupnjsimi Samaritani characteres , nec nift ex monetis facris , 
in Hier ofolymit anis ruderibus effodi felitis, fuperefl antiquitas. 

Fuit hac in ufu omnibus f uda is /donec ab Efra publice ejl expoju « 
tus fandus charaCter, adeo ut feptuaginta duo Interpretes ex et 
*%Aefts libros Ttolomao ytrterint , quod ex nomine Dei fff flt 
jn Samarit.fuperflite,ad tempora Hieronymi patuit. Et in Intro- 
ductione duodecim linguarum charaCtcribus differentium: 
Adauget meam conj eduram , quod illud magnum nomen Dei te - 
traorammatum admodum conyenitin Gracis exemplaribus cum 
IffpT duo enim lodin ff } ut depingunt etiam num ineff abile nomen 
jfoooya aut Adonaiyidem faciebant apud illos ,ftc flT 4 flf & nunc 
ejl illis in ufu ut nomen tetragrammatum ficfcribant. bedctR.A- 
z ina hac dc re differente audire operat pretium erit. Sic i Ile in 
Meor Enajim q.f. 3fi33 nlHn »rw? tzrnrv 4 ? vn »ae? na jpn 
ontfsn onsps nreto 3n33 rnivi neo ir*n 

% 2sn?j *3 W*a3 ision vrsty n*arn jpntf r-ra uS uffi 
TDKJtf ppinrrsnab uvAait rnSpnrn rtrcrra dk nfwpan 
irf9;”lTjn »pn£-*n r-»ono dk qnS&t j*ntn nomi o t pS% 
pnnapSi ounsS 'initt fna an? itfK -tODn nri S 33 niSaa 
trcfew ap -vyt niibo nn* ’iea' ur i i-i i nS rrnnn 
jmcinnS inamtf nnan-oy nvn*i«3 tnn n3jt avi3 frann pa 
cdSxk turpat? fn owbi nnufcr rtt nn n#K 'onx cerirm 
|n bab mS» enino czabip id eit. 
Tempore domus fecunda fuerunt J uda ts duo legis exemplaria 
f cripta: Alterum feriptum erat cbaradtre Affyrtaco,(hod\cir\o 
Hebraico,) csr lingua fandd^ut libri redi qui penes nos funt. Atf, 

bot 
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hoc efl,quod ordmayit & diligenter lorrextt Efras Scribarum 
yideluetts yideret,quod exemplaria effent coufufa,fiye ex pecca* 
to trdefidia patrum nojtrorum, templi primi, de quibus dicitur ; 
Et oblitus es Legit Dei tui( Hof.iy y.6.) fi*t propter multet 
infortunia 7 {a\ ale enim Morinus in Exercit.Bibl.lib. i . Excrc. 
V I II.c.l V .vertit, propter fitum c 7 corrojiones . ; Nam vox Hcbr^a 
'pns^n in Aruch redditur per D 1 ]^ D’JDT Tempora difficilia , 
ubi ex Talmudeipfahaec,ijsdcmverbis,citatur loquendi for- 
mula,) qua tr auferunt fuper tpfos in captiyitate Bubyloniia->* 
Hunt autem ltbrum,quem fcnpfit, tradidit Sacerdotibus Syne- 
dri j magni affefjonbits legem apprehendentibus , ut tam nos doce* 
rent. Alterum exemplar yariatum,parum hinc, parum illinc dif- 
fundebatur in yulgus,fcriptnmque erat Hebraice , hoc ejl, Literis 
trans fuyialibus , qua Idiotis rehfhe funt , tr lingua Aramad,quia 
ea tunc fuit lingua ip forum y emacula: fiye ea ( translatio Ara- 
mxa ) extiterit viter ipfos jam ante Efram,cufa yidelicet in ca- 
ptiyitate Babylonica ffiye in diebus demum Efre fit fa&su trc. 
Atqjde hoc Pentateucho poflcripri, vulgari, Samaritici feri- 
pto tandem refert: npixS tttfn 'oSfi btt ttopj -ratt CD’Jp?n O 
»ao rrrtm nx pyiyrr? vSk nvi nruSi QubdLXX?feniores,aui 
yocatt fuerunt ad Ttolomaum , exifiimarunt bonum , tr confuL 
tum ipfis yifum fuit, ut transferrent legem ex illo exemplari. Sed 
Azariam male fentientem refutare nullius erit negotij. Nuda 
enim tantum ejus eft aflertio,nullis plane fuffulta velanti- 
quitatisjvel rationis fulcris: imo, fi quis omnes, quibus ver- 
ba hxc laborant, emufeare vellet errores, una litura, paucis, 
quae de charafteris facri Aflyrij,& profani Samaritani diffe- 
rentia intcrfperfit,exccptis^d expediret: ni unius Judxi tefti- 
monium totius antiquitatis authoritati praeferre malimus- 
Quotquot enim hift oriam LXX.Interprctum pertexuerunr, 
pertexuerunt autem eam Hebraei antiquiores, recentiores, 
Graaci. Arabes Chrifhani xque ac Muslinnni, Latini, proUt 
alibi roSit Ktf }tt copiose hac de re differemus , o/w&HeJh 

R.Aza- 
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R. Azaria redamant, doccntq;BibliaGr$ca veru cflfc non ex 
mendofis,fitu& fqualorc obfitis, multo minus facri legis ple- 
bis manibus dilaniatis ficdifcerptis exemplaribus Chaldaicis, 
fed emcndatilTimo codice Hebrxo. IpfcMorinus cum fatis 
hoc animadverteret, non potuit.quin verpuli hujus retunde- 
ret ignorantiam. Sedquodjablo,inc[\iitffa txcrci t^B i b . p. 37 * • 
fundamento fuperjlrmt Alarias, falftfiimu* e)t y LXX.jcilicet 
Interpretes translationem fuam ex Vulgatis & popular tbtts libres, 
qui plebit incuria mutati erant ,expreftijfe y non autem ex Hebran, 
quorum cujlodia penes Sacerdotes erat y fruftrdqueeft hoc proban- 
do quanquam magno conatu id enitatur. Argumentum hujus 
rei colligit ex Philone, qui translationem fatam dicite lin- 
gua Chaldaica.Scd refpondcmus ipfius Morini verbis, 1 .quod 
Thilo linguam Chaldaicam pofuerit pro Hebraica y ut apud Gra- 
tos y c at er as que gentes notiorem : unde ejl, quod in libro de Abraha - 
mo aliis que in locis nomina Hebraica explicans y ea frequenter mo- 
; v do vocat Chaldaica y ut En os & Saram ; modo Hebraica ; Chal- 

daitu Hebraico permutans & vitifim. 2. J Quod Thtlo lingua He- 
braica & Chaldaica plane fuerit ignarut.Dito igitur, ex contex- 
tu Hebraico puro verfionem Grxcam cufam, quod Morinus 
vult:dabitur etiam ex R.Azarix hypothefi,Aflynacis,non Sa- 
mariticis charataribus illa exemplaria feriptafuifle. Jam ve- 
ro Poftelli authoritas,ctfi apud eruditos longe, in multis,fit 
maxima, tanta tamen nunquam erit, ut, ubi ipfa pro nobis 
militat ratio 6 c experientia, quod hoc ccrtc loco obtingit,ab 
eadependere debeamus. EtemmquoddedupliciSamarita- 
norurn Jod io antiquisGrxds exemplaribus relido profert, 
» ex Hieronymo dcpromfiflc le,iplc teftatur. At nihil tale in 

Hieronymo. Verba ejus oper.t.lV.p.7-hxcl'unt. Certumque 
ejl, Efram Scribam , legi; que DoZIorem y poft capram Hierofoly - 
mam y & inflaurationem templi fub ^ orobabel alias fit eras repe - 
riffe,quibut nunc utimur : cum adilludufque temputijdem Sama- 
ritanorum & Hebraorum eharaSeres fuerint &c. Et nomen Dei 
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Tetragrammaton in quibus da Gtkch yoluminibns ufy bodiean- 
tifHii expreflu literis inytnimus.Ad h?c brevi ter rcfpondcmus. 

I. per avyxuprmv, concedendo LXX.fcniorcs B;bliorum 
translationi dcflinatos non raro, ut Aegyptiorum Regi , in 
cujus gratiam hanc luis humeris imponi pafTi funt molem, 
grati ficarcntur, vocabula adhibui fle Aegyptiaca, quibus voces 
Hcbrxas onptcur im&ic quidem Jc , fed valde obfcuras 

cxprimerent.V r erbi gratia: Amofi e. V.v. 26 .m 3 p nx DTrtttMl 
cddS cxrperc -iste aawK oau czo^nSr no-nin cdmSo 

Ideft,/»io f>ortdJln tabernaculum “Meleti yeftri t & imagines Cij- 
unts, imagines yejlrasyfydu* Dei yejlri^uafecijhs yobss. Graeci 
vero fic vertunt : Kai «#*A«/ 3 *ti t lw oxlwlw n /hpAo^,*^ 7» 
etr&r t£ 0i« vftcSt pompa t t«c runut , «c imitim-n iautoTf. 
Qua; verba ProtomartyrN.T.Stephanus A&.VII.V.43. non- 
nihil immutata repetit: **«A^/ 3 ro Uw oxlwlw 7» awAo^, 

KSH io u<r&fn QtilfacSv pifxtpdrjuc TW7r«c,«C i 7 nunjzfn 
xwuclv cujtoTc. V ox igitur, ut propius ad rem accedamus, peu- 
par t yel pt/uj>dr y yelpoupa,yel ptpabyyel poLtpatyauid fibiyelitdn- 
quit Ludovicus deDieu Commcnt.in hunc locum , hattenuc 
nemo fatu explicayit: poni pro JV 3 certiilimum efl. Id autem 
conflat, non Aben-Efra tantum, fed & 2 )awi^a«(quod nomen 
cll Lexici Pcrfico- Turcici )6c Camus , copiofiffimo Lcxico 
Arabico, reflibus, ex Linguae Arabie* & Perficae , ac proinde 
primario Hebraicae , confuctudinc flellam Saturni, quam 
PH<I>AN fua Lingua Aigyptij appellant, Ggnificare. Quod,ut 
nedixifle magis quam probaflevideamur,exLexicoCopto- 
ArabicoM.SC.cnodabimus,ipfaPlanetarumnomina expref 
furi. 1 . cll HAIA ( Grxcc «Ai®*, plurima enim inde ab Ale- 
xandri Magni temporibus Grxca cum lingua fuamifcuerunt 
iEgyptij ) vel niPH, Arabice explicatur DOpSk Sol. 2. COV- 
AHNH ( otXlwti Grax.) niIOZ,Arab.*iOpVK /.#»«*. 3. PEflAN 
Arab.Sjn, quod virum proprie, fed Antonomaflicc Saturnum 
uotatj Saepe tamen , addito Epitheto, eum JDJDD Sjn yirum 
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rigidum & auHerum ( neq; ei' iin apud Aftrologos Planetarum 
inclemcntior ullus Saturni ) vocant. Quibus duabus vocibus 
in Canius , ipfuni Hcbrxo- Arabico -Perficuin 
p' 3 explicatur. 4. niZEtfC Anb.nrrJrhtt Juppiter, 5.MO- 

AOX ArartVnrf»* \lars. 6. niEPMHC ( Grxcc t-^»c) AraK 
Hermes, dequa voce Muhammed ben ilaacin trattatu 

quodam Philologico M. SC Arab. nUTO^K nybbx 3 TiKBy 
DOin id e it , Oitared lingua Cbaldad Hermetem fignificat. 

17. COVPOT Arab.mmSx ^f»Mf,arplcndorclicdifta. 

Jam cecidit (verba lunt Cl.de Dieu Joco citaro) recepta 
illa apud omnes fer e eruditos fententia , pt^ar apud LXX. Inter- 
pretes corruptum ef]t ex Hebreeo p ’3 ,pro quo pn legerint jndt /{- 
par. Laudandi jam doBifimi prudentifiimique Interpretes ,quod t 
eum in Aegypto , in Aegyptiorum gratiam , d Thiladelpho Aegy- 
ptiorum ‘Ktge yocati, Bibli a in Graeam linguam transferrent , 
ignotum Aegyptijs Hebraoru P’3,1» notijlimum ipfis pttpdv trans- 
mutdrint. Sed haec NmiK 3 JK in tranfitu. Quibus omnibus u- 
num hoc intendo, ut probem LXX. fenioresixpecomodiC. 
fime expreflillc voces Emphaticas , lingua tamen Aegyptia- 
ca, chara&eribus Graecis vel Aegyptiacis , quorum magna cft 
affinitas,exaratas. Id quod & in nomine Tctragrammatoufa 
venifle credibile efh Neque enim ipfe Ptolomaius in lege, vel 
aureis delcripta charaQcnbus Hebraicis acquielccre voluit, 
ied in linguam fibi fuisque noram transferibi & transferri de- 
fideravit. Quod (i igitur lan&iflimum illud Tetragramma- 
ton , plebi J udaicae , & quanto magis Aegyptijs gentilibus? 
**tx<pdr» r (ov } nomine generali, ne quicquam in illa translatio- 
ne defideraret Rex, ab Interpretibus reddi urfifler, voceCo- 
ptica <I>Hh ( quae generatim idem quod apud Hebrxos 
E 3 tf, CDipD, DVnit, nin», ut in Prodromo Copticooblervat 
Kircherius,Z)f«m,7i)v uvnxtvX dcno!at)absquedubioexprcf- 
fillent. Auguibus enim nomen Agypti; , quo iniignian» 
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Deum, non habent. Tale autem quid, antiquitus in exem- 
plaribus LXX.Grxcis apparuifle omnino verifimile cft. 
Nam etiamnum erudiri non raro, nomen Tetragrammaton 
vertentes per vocem Dominus , a latere ipfum Hebraeis literis 
appingunt , ne vox ’JV1K quae etiam Dominum notat, in textu 
eile concipiatur.Nequc obftat quod charatteres illos antiquos 
//«ineoj,quibus cum /Egyptiacis nihil commune eft, Hierot 
nymus nuncupet, cum jam anre,non levibus moti rationi- 
bus fufpe&am nobis efle Hieronymi de Samaritanorum cha- 
ra&crum notitia fidem, monuerimus. 

1 1. Dicimus efle fallaciam to iTro^ov.Conccflb enim, 

tempore Hieronymi in quibusdam Gracts voluminibus , anti- 
quis chara&eribus cxprcfliim nomen Dei,num propterea ne-; 
cellario infertur, in iplaLXX. Interpretum verlionc illud re- 
pertum fuific? Minime vero. Etenim Hieronymi, reliquo- 
rumq; Patrum temporibus, latis jam, eruditis,verfioSama- 
ritano-Grxca innotuit, quam proinde & ipfi in locis diffici- 
lioribus confuluerunt, in qua non nego nomen quatuorli- 
terarum,ciim minus commode ab iplisGrxcc exprimi pol- 
Tet, fuific reliiium. Habemus, ex Magni Buxtorfij indulgen- 
tia, Thargum Perficum Jacobi Tawafi in Pentateuchum, 
feliciter in bonum J udxorum Pcrfarum adornatum, in quo, 
cum nullo laris commodo vocabulo auguftiilimumysnx $3 
JfrrtlK reddere pollet, ( nam generalius eft Perfarum Nl3,Hc- 
brxorum CD’n7X ut plurimum relpondens) ubique videas 
ipfum pofitum mrv : Ped^ paraphraftis Chaldaicis,& alijs ea- 
dem ellconfuctudo: Ita etiam asctuQitr&MTnfa cft,Samarita- 
nos Interpretes ipfum Tetragrammaton per Hflt decurta- 
tum rcliquifie. 

III. Tandem 6c hoc refponderi potefi, credibile efle,iplas 
has litcras qux Hieronymo Samariticx videbantur,fuifle He- 
br^as. Quis enim vel a limine falutavit Icripta Hcbrxorum, 
cui non pcrfpicuum fit , nomen Tetragrammaton triplici 
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tantum Iod,ncn finemyfteno , crebro expreflum? quibus 
lodin,fi,promore amanuenfium, virgula fuperponatur,ge- 
nuinum lod Samariticum gignent. Adde enim his literis W 
virgulam fuperne,habcbis iod tale |JJ Samariticum. Quod 
quam& facile, 6c verifimile fuerit ; judicent eruditi. Stat igi- 
tur & hoc fecundum noftrum Ponfma , verfionem videli- 
cet LXX.ex Hebrxo ,non Samaritico codice,datam. 

XL1V. 

T/rrio,deduciturindeargumentumcontraeos,quiSa- 
maritanos chara&ercs Mofaicos clamitant. Nam fi Penta- 
teuchus Judaeorum prior fit, tantumque a Samaritano di- 
ftet, quantum avii^et^ov ab quid ni Sc luperiores 

fint antiquitate charaderes , quibus Pcntateuchus ille feri- 
bitur ? 

XLV. 

Quart c,falfum efle,quod in odium Judaeorum nugatur 
Morinus, Samaritanorum plebem Hebraica lingua idioma Jin- 
ceriuf Judaica conferydjje. Id enim fi veritati confcntaneum 
fit, haud equidem fcio,quid ab eadem fit defle&erc. Quis 
enim vocem croiri, alteramquc aro, per univerfum contex- 
tum lacrum ufitatiJTimam , in 5cJnJ,ne ipfi quidem 

ElixThisbitae intclligibilia,Calecuticapotnis,quam Hebraea 
verba, mutata non doleat ? 

XLVI. 

Sed quia nimium f quantum de puritate Linguae He- 
braicae apud Samarit.aflervata jaftat Morinus, eamque pro- 
batam vult ex translatione Samaritana, 8 f uam exaRifiimam, 
Qr yerborum tenaciftimam aflerit. Nos, non cx integra aliqua 
vcrfione^d^ToaTraa-^TiG) tan tum Arabico , a Clar. V iro Lu- 
dovicode Dieu,rt«7 6* dytoic, communicato, judicantes, dici- 
mus. Non quidem ejusmodi verfiones plane rejicicndas.aut 
contemnendas, neque vero, ultra quam par eft,efle extollen- 
das. 
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das. Reperi enim in fragmento illo ex Samaritano Pentateu- 
cho Arabice verfo nonnulla , qua: forte eruditis non ufquc 
adeo probabuntur: neque phrafin tantum Grammaticam, 
fcd , quod majus cd /Theologicam c lcholis Chridianorum 
viri dodi eliminabunt. E.G.Gcn.XI. f .rnn’ TV Defctndet Do - 
minue : verfio Samaritano-Arabica , pro Tetragrarrimato* 
quod nomen cd foli Deo invpn proprium , hSSk qSo Ange, 
lus Z)«,quod & eodem plane inodo cap.XII.v .7 .occurrit, fub- 
ornat. Et ne quis forte putet verba haec nSSx qSa 7{tx “Deus, 
cafu Redo, ut prius nomen, nempe, Epitheti loco fit,ex- 

prefla, confidere pofle: regerimus , non folum lplum chroni- 
cum h Samaritanorum, poenam S*<W;fcoic illis in Linguarum 
confufione,Gcn.XI.capitedefcripta, Angeli opera inflidam 
his verbis aflererc: Tus funt Angth pra reliquis ttUbrts quo- 
rum primus poStoaSx qxSnS ’Sj? jk aioSk tvto -lxn* 

•vjn onS-ua onm nnyKDJi Saxa qSo nnvf -dni pDfioSK 
nytoxx DD3 ’Sy po -pSo dd 3 yai -oki anjixyS adduxit 
aquas diluyij in mundum, ut perirent rebelles, & corruptoris. Se- 
cundus contufiit regnum ‘Babel i & multitudinem tjus,& dejlruxit 
turrim ipforum>& mutavit linguas i p forum. Tertius JuJlulit 
quinque 7^e ges urbium quinque digitss Juis &c. Sed & ipfos In- 
terpretes cum amanuenfibus «*0e$o7iDTO0ac dida,0t*77-pt7r<5c 
intelligere nelcientcs , loca, in quibus idem illud Tctragranl- 
maton,Deoafcendenti,aut occurrenti tribuitur , m$%o\6y*t 
pervertere. £.G.Num.c.XXIII. 7 . ’JTippS ” r"ng’ Forte 
Dominus ( Tetragramaton ) obviam mihi Veniet, id ed,id quod 
dicendum eritfuppcdirabit.Samarit.pro , po- 

nit apStt, quod tytfxr&iequivoium, Angelis 6c hominibus, ae- 
que ac Deo competit. Et v.s. nequis vocem CDvnfc , quod 
non raro m (acris literis ufu venit, ouueLevnse Tir&x avustrep 
hoc loco exidimet,pro SttcapS» otiurrit Dent 

Dileamo,ex preisc codex Samarit.commcncatorem agens im- 

H 3 pium. 
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pium, habet OySar.K TJkS? nxan,& invenit Angelus Hiled* 
mum. llurfusv.p.ait fandus’ Moles ” pofuit Dominus , 

o otv , pro quo Samarit. afluit » T*6? O^dr fofmt Angelus 
Domini. Vide quo nos impia Morini Samariticum Pentateu- 
chum Canonizantis lententia in Theologia facra abriperet ! 
Idem redit error v. 2 s.Scd ad alia minoris momenti exempla. 
Gencf.c.XIV.3.pro5P r #n ppy vallem Siddim, Samarit legit 
pnwn poy yallem uberum , unde Arabs Samarit. vertit 

nhhx id eft, vallis uberum. Sicctiamv.8. & ejusdem cap.v.y. 
CDH3 in Ham, Samarit. legens ana, in Arabico tranftulit, 
iwdSn ’IJ in fufto, ac fi a oan illud dler.Sic v. 1 g.rw pay ne- 
fcio quo , nifi forte ad Hcbrxorum rqtf captiyum duxit , Sa- 
marit. Arabs rcfpicicns, verrit ’3 dSk na quod yallem captivi- 
tatis, denotat. Et cap.XVL y.ia.an* xnfl rrn\quod juxta 
omnes fere Interpretes Homo ferus in Paraphrafi Samarita- 
no- Arabica DtoStt "iDntf hominum fruBuofi (simus efl:, qualia 
mBfruBuofm fuit, illud derivaretur. Certe, fi linguam He- 
brxam Samaritani Idiotae fartam tedamquc,quod Morinus 
vult,aflervaflent,judicatu difficile, qui eruditis, quales Inter- 
pretes efie folent^in translatione, errores &narvi,ipla Theo- 
logia labefactantes principia , tam imprudenter ex Linguae 
fanda:, flylique Spiritus landi ignorantia pullulantes , obre- 
pfcrint.Scd hxc de primo eorum genere. 

XLVII. 

1 1. Ad fecundum genus referimus crrores,ab ipfis Samari- 
tanis malitiose in Pentateuchum, ut ifyylA * , & authentiam 
Legis fux , templique fuilanditatcin inde adruerent, illatos. 
Licet vcr6,forte, exemplorum hic defideretur maa leu tjuan- 
tu as, ex tamen leu qualitate , ita hoc, quod volumus, 

clucidatura iri fperamus, ut pertinacem cfle oporteat , qui 
contrahilecre aufit. Montem Garizim Samaritani enpan P’3 
domum fanttuarij appellant, cujus ftruduram fibi lege divina 

prx- 
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pfxceptam contendunt, argumento Joci Deut.XXVII.v.4. 
quem illi hoc modo legunt : nx iO’pjn |Tj»n nx fafUJp tvm 
nmten cwu -ira otoi nank mxo aax ifftt nSxn cwakn 

v 1 - t • • 1 — ; — v : * V — t • r » "l * ▼ • » “1 T 

“V02 OTNK id eft, Et trit cum tranjientis Jordanem,conJlituatit 
lapides illos, quos ego prtecipio vob it hodie ,in monte Garizim,<5r 

/i««mM/re < CumHcbrxusfic legat: JTvn W CDT 3 JJ 3 nvn 
bsy nro ovn aanx mro ojk -nete nSkn oyaxn nx 'vbqq 

*VD3 Q/11X J£*nfr) id cft,J Quum tranjteritu Jordanem , erigetis 
lapides iJlos y quof ego practpio vobis bodie,in monte Lbzljtnesq. 
9os calc^. XLVI 1 L 

En audaciam ! pfo eo, quod contextus faccr,eumque 
fequentes interpretes reliqui omnes, habent S37 *ina inmon- 
te Ebal, Samaritani, montis Gcrizim (ad quem proinde allu- 
dit muliercula illa ‘ Ioh.IV.v.20. ) cultores fuperftitiofi, fub- 
ftituuntOTHJ in motitem Gari^im. Et, quod coni uniter fieri 
fblet,ut uno pofito abfurdo,iequantur plurima: ita idipfum 
praefens hxc facrilcga omnino, 6c plane impia demonftrat 
Samaritanorum fraus. Nam non tantum hoc loco, omnes 
pudoris,pietatlsquc limites illi rranfilierunt,temercque con- 
textum iacrum interpolarunt ; fed & ipfa hxc jam recitata 
verba, Exod.XX.loco decimi praecepti, quod in exemplari al- 
tero, numero denario diftin&um crat,6c Icribere,& recitare 
confuevcrunt. V erum ne fortuito hic videatur lllapfus error, 
contuitum erit, ex ipfis fontibus, Samaritanorum videlicet 
fcriptis^um eruere, atque elicere. 

X L I X. 

Samaritanorum hifleria, l inquit Morinus,* S amari tanti 
peti non poteft } nulla enim ipforum gejja aut chronica in lucem edi- 
ta funt , aut in Bibliothecis ajjervantur Jofephi Scaligtri Bi- 
bliothecam excipias, qui chronica ifliuf gentis Hebraica in lin- 
guam trabicam translata femel atque iterum citavit. Habet 

pro- 
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profe&o Morinus.quod fibi gratulctur,quod nunquam ha- 
ftcnus oculis fuis, chronicon illud Bibliothccx Scaligcrianac, 
m ex prxftantifiunis quibusvis libris Orientalibus, Hebrx is, 
Grxcis, Arabicis, Perficis, ALthiopicis,RuiTicis colle&x,ufiir- 
parit. Nunquam cnim,G illud infpexiflct,ni plane mente cx- 
ceflerit , audientiam Pentateuchi Samaritani, putida fabula, 
pudendis anachronifinis mixta , ad coelum ita extollere, 6c 
Judaico noftro , jam per tot fecula recepto, contrafcnbendi 
pruritu laborans, infultare fuftinuiflet. Eam autem nos, etfi 
prolixior fit, quia tamen rarior, 6c nunquam hattenus,quod 
quidem fciam, edita, ex ipfoScaligcri Chronico, Samariticis 
quidemliteris,fcd Arabice feripto, ad verbum Latine fic red- 
dimus. aperitur in libris Hijloricis de rebissgejhs Tiaehtne^aru, 
(fic° Munammedani,& ad eorum imitationem ludxi,& Sa- 
maritani, Arabice feribentes per aphxrcfin appellant Nebu- 
cadnezarem,) quod u fuerit Rex ex Regibtn Terfi a. 
fubegiffet multas terras,cepijfet homines, fuo que fubjecijfet impe- 
rio Reges: innotuit tandem hoc negotium reliquit Regibus Syria, 
qui abierunt ad Regem Sanfluarij (id cft,Hierofolymitanum,) 
atque inter fe convenerunt, quod imperio fefe ‘Bachtneofaris, ejitsq, 
Voluntati Jubjefluri effent. Cui etiam per annos duodecim conti- 
nuos paruerunt. Anno vero decimo tertio , ciim illi rebelldjjenr , 
contra que Regem furrexiffent, monuit eos Rex ac dehortatus efi, 
ne rebellare pergerent : at illi renuerunt. Trofeflut ergo ( Rex) 
contra f os, anno decimo quarto, quemvis obvium fibi,interemtt : 
refla autem tendens Hiero folymam , eam tamdiu obf edit, quo ad 
tandem inpotejlatem fuam redegit ,fafldque ibi fuit cades magna. 
7{egi,quem cepit , effodit oculos,eumque domum ( id eft, Baby lo- 
niam)»»^. Reliqua vero adificia & habitacula, qtue ex truxit 
Salomon, filius David, combufiit : pofiea vero, idem Rex defle - 

flent 

m Sic enim ipCa repofitorijdn quo lezattmScaliferi m Bibliotheca Ltidtnfi 
aj]rr»dtyr, infiriptt» fere habet. a Ita Alexandrum XWW Siandratn :«T 
Alexandriamjcandriam. 
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B ens ad nofiram regionem ,id tfi,hanc ipfam terram (Naplcs, 
° ut in Chronico, 6c in Jucbeorum Hiftorijs habetur, ia eft, 
Plaviam Neapolim, qux olim Sichem appellata, quam fine 
fine dubio intelligit) publice m ea proclamari jufiit: Quicun- 
que poil feptem dierum fluxum hic fubftiterir, reus crirtnor- 
tis. 'Tunc uaqut dure traBavit homines ( fuperfiites,) tosq,afe- 
dibus patrijs deduBos in 'varia difperfit loca : Et , eorum loco, po- 
pulum ex Perfia,quem in hac terra collocavit, adduxit. Illi vero 
( Ifraelita ) pervenerunt in omnes oras mundi dijferfi, & dij? i pa- 
ti in Orientem,& Occidentem. A eque fic impletum fuit verbum 
Legis fanda : Etdiiperget P te Deus in omnes Gentcs,ab uno 
termino terra: ad alterum terrx terminum. Accidit autem 
paulo p'ofi,ut mitterentur liter a a Perfisillis , quos loco Jfraelitam 
rum in Syria T^tx collocavit, in quibus conquerebantur , denegare 
terram proventum fuum,&fruBum fuum: Erfivelmaxime fpeiie 
tentu pulchri apparerent fruBus,ij stamen inefjealiquid lethale. 
Cum autem liter a ifia ad Ppgemperveniffent,accerjivit is prin- 
cipes filiorum Ifraelis , atque per contutus illius rei rationem , qui 
ipfific refbonderunt. Caufa hujus mali ha cuna e fi ,qu'o d,r emoti a 
terra nofira,cultum Deo debitum def eruimus. Quapropter 'Deum , 
ut hanc immitterer egefiatem,Vel defolationem,ufque quo, reduces 
in eam, colamus Dominum noftrum in \lonte 3enediBo,& offera- 
mus facrificia , ex pleamus que quicquid nobis in Libro fuo, per 
tnanum 'Propheta fui ( fuper quem pax ) pra cepit, celebrantes in- 
vocavimus. Tfejfondic 5?^: Abtre,& adificate domum Domino 
Ve/lro,facrificate,& colt^^tum vefirum , prout confuetudo Ve- 
fira fert: ego vero vos juvabo. Dixerunt autem : Confirma hoc 
nobis chirographo tuo ad reliquos fratres nofiros,per omnes tra- 
Bus di/ferfes mittendo, neque enim convenit nobis, ut revertamus, 
nifi omnes congregati. Exhibuit itaque ijs 7$ex chirographum 
fuum,quo reditum in Syriam permifir,qui,ab eo abeuntes Jatati & 
gaviji fuere propter omnia ea, qua Deus illis concefiit. %lifit etiam 

1 _ 
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7^ex, & Sacer dos liter as , in omnia, qua incoluerunt Judai loti/, 
hujufcemodi: Scitote, Regem, quem juvet Deus, permififle 
nobis aicendere in Sanftuariutn,&xdificare illud, ibiq;cultu 
grato facrificia offerre. Oportet igitur,ut properetis vos, & 
uxores veftrx,6c liberi vcftri, 6c quicquid vobis praeterea f ue- 
rit,ut congregati abeamus, & expediamus cultum Domino 
noftroTer.Opt.Max.qucm nobis prajfcripfit.£*0Hgrrg4f«* ita- 
que fuit omnis populus ,dixeruntquefilij Jehuda : 2s los omnes con - 
gregati abibimus ad SanBuarium ( Hierofolymitanum) & habi- 
tabimus ibi,& erimus tanquam yerbumunum ,& anima una : Fi- 
li j yero A baronis , & Fili j Jofephi contradicentes dixerunt: 
Flon,ftd af tendant { omnes) potius ad Montem BenediBum,ibi 
adificaturi SanBum,& erimus yerbumunum &animauna. Coti - 
troyerfta igitur hac, inter illos mota,non potuit dirimi, ufque dum 
ad 7{egem eam deferre congregatio eorum decreyit,ubi res ita ha- 
buit. Cogregati fuere Filij Jfraelis, foci j nempe Montis BenediBi 
Gari^im (fic autem ipfi Samaritani ,ut fupra di&umje vo- 
cant) cum libro Tropheta Mofis,fuper^ quem bax,atqut mde de- 
monjlrdrunt de Monte BenediBo,non aute malio (reditum ex ca- 
ptivitate, reftaurationemq;praedi&amfuiflc.) Sed&filijju- 
dx congregati fuerunt cum demonjlrationibus ex libris,pofi Mo- 
fen Trophetam,fuptr quem pax fit, [criptis, qui de Vomo fanBx 
( Hicrofolymis nempe reffaurandis ) confenferunt. Allati ita^ 
fuere libri,& leBi in prafentia J$egH,cui , cum animadyerteret , 
pleros que tendere ad Montem Bent di8um ,refl>ondit Fjorobabel, 
tT dixit: 0 7^ ex ! Liber, quem ego haltf^robat reditum ad Vernu 
fanBam,(Cic enim in (criptis Orien talibus, (acris& prophanis 
templum Hierofolymitanum appellatur) & jubet facrificia 
ibi offerre, quod me moytt y quo miniis afeendam facrificatum in 
Monte BenedtBo. T^tfpondit Sanballat Leyita, dicens 7{egi: Li- 
ber , quem habet JZ^erubabel ,faljatus & corruptus eft. Ter mitte 
. igitur 

S Hanc Euphemian ». Arabes Chriflianitludai ©" TrlahaminedanhTrepbt la- 
rum menti em p»Jl ponunt. 
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igitur mihi,ut eum conjiciam in ignem , & ipf* ^erubabel quoque 
librum meum,fi poter it, auferat, & igni committat. Termifit 7^ex 
Sanballatho , ut abjiceret libros Zftrubabelu in ignem, \d quod 
etiam prejlitit, & protinus omnes combujli erant. Tunc concepit 
7{ex Zjrubabeli , ut & is igni immitteret librum Sanballathi, 
citem acceptum cum aperuij]et,non poterat projicere, dicens : Liber 
meus, mihi fmgularis ( proptcrea neque authenticus eft :) at It - 
berfan(luarij,{ quem fcilicet ille habet, ) & ipfe,& mihi conve- 
nit. Recondit autem Rex Zjrubabeli: Tideo legem tuam efje Va- 
nam cum non volucres librum ejus (Sanballathi ) conjicere in ig- 
nem , cumque it timeret, ne occideretur, arripuit legem (Sanballa- 
thi, )edmque in ignem jecit ; atfiatimillafalvarurfusfuttegref. 
fa. Tojlea Rex copiam ipfi fecit, ut eandem fecundo abjiceret. Sed 
vixdum conjeUus liber ille , fecundo emerft,neq,quicquam a flam- 
mis accepit detrimenti. Quare fupplicans Zjrubabel Regi , roga - 
viteum, ut tertio librum Legis Sanballathi projicere liceret , quod 
& indulfit ; cum autem illum arripui /? et, & c fp Kt aliquo d,( pagi- 
nam,) illius libri conffiuifiet, eumque denuo tn ignem conjeci fiet, 
confumtus quidem fuit locus ftutofte datus, liber autem yfetnju 
num Regis integer, & incolumis illicofe eruit. Tunc ergo Juccen- 
fuit Rex Filtjs Jehuda,G occidit ex ijs quotouot aderant , Vide- 
licet XXXTl. animas. Sanballathus vero d 7{ege **£"'(*“ 
eellimatus,ipfe,& fcquaces ejus,deditque ipfi 7{ex dona Jplendida, 
ut varia, torques,armillas,& induit ipfum indumento j eri- 
co. T undem vocavit ( Rex ) duces{ proceres) eorum, eosqueju]- 
fit reverti in montem Gan^im &c. Reliqua, quia tantum de 
reftitutionc templi poft reditum, converfione Ifraelirarum 
ad Deum, numero etiam captivorum redeuntium, & beni- 
gnitate Dei , llraelitico populo, collata agunt , tum quia non 
Samaritanis, fed Judzis ex captivitate Babylonica reducibus, 

# obtigerunt , tum qu.a ad inftitutum noftrum non faciunt, 

* praetermittimus. Quis 


L. 

Quis hic tragoediam illam, in Pentateuchi Judaici igno- 
miniam, nulla vel temporiSjVcl rerum Ier<e obfervata, exco- 
gitatam non explodat ? Sed mos hic efl omnium hxretico- 
rum,ut XrifitoJiauf, & uudoii ^a.Cf)A7it obtinere velint, quod 
rationibus fanis non poflunt.idquod Catalogus hxrefiuin ab 
Epiphamo, Auguftino,aliisqi contextus fatis docet. 

LI. 

Nam cui tam funt nares oboefx,qui non fabulam i fiam 
gerris ficulis vaniorem, fubodoretur omnium contradi&io- 
num lernam ede, atque fen tinam? Non movebo, imperite 
admodum, quod accuratiflime tamcninS.Scripturadiflin- 
guitur, captivitatem X. tribuum primam,alteram illam tribus 
lude longe prxcedcntem,in hoc Chronico ad idem momen- 
tum referri, quafi lfraelitarum,& Judxorum regna eadem 
clade patriae folum vertiflent,ejusdemq; exilij confortes exti- 
tiflent. Nihil etiam dicam,quod ad Nebucadnezaris,qucm 
Regem Pcrfix appellat, tempora & imperium utramque ca- 
ptivitatem reflringit , ipfique Nebucadnezari nominatim, 
contra CanoneinJScriptur?, tribuit, quod Samaritanis inPer- 
fiam, aliaque loca difpcrfis, colonos Perfas fubllituerit. Ta- 
cco,qux de famejaovis colonis, & terrx flcrilitate, cum Scri- 
ptura Leonum immiflorum meminerit, proterva commini- 
icitur audacia : cumque Sacra Scriptura,unius tantum facer- 
dotis ad eos milii mentionem faciat, Samaritanus nofter, Re- 
gem, ut totum remitteret, in Patriam,captivum populum, 
impulfum fuifle Iboiniat. Ejusmodi hxc funt, qux vel hi- 
ftorico, cxteroqiun ai-iowjVwjfidem derogare poliunt in re- 
liquis. 

LII. 

Illud tantiim,ut argumento noftro fuum conflet pon- 
dus, ex hac ipla fabula, qua ineptior vix ulla in Talinudilla- 
rum delirijs rcperitur,urgendu,»»avTD$ a>pu faliariosSamari- 
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tanos deprehendi,&in apricum,quod absque hac fabella in 
obicuro dei i tui fler, pro ferri jiudio yideluet & odio in Judteo. 
rum cultumjo cumque facrifictjs d “Deo dejlinatum , d Samarita - 
nvs codicem 'Pentateuchi corruptum^d quod.iocus 1 'uprd citatus 
ex Deut.XXV II.4* clariffimc docet, modacum enarrato jam 
commento probe conferatur. Nam, quod Sanballath Penta- 
teuchi fui autnoritate inftruftus , in montem Garizim, cz 
pradcripto&pradlituto leg:s redeundum clamat, id, fine du- 
bio, ex ipfo illo depravato Deuter.context u elicere voluit. 

LIII. 


At dicas Sanballathum, levem illufodwminem, quem 
Chronologus,vel, ut verius dicam , Mythologus noller Levi- 
tam vocat, refpexifle ad locum Dcut.XI.25>. & XXVII.i 2 . qui 
ficiteratur JofuxVIll.3 3« ubi dicitur, Deum bencdixille po- 
pulo llrael in monte Garizim. Verum* ut relpondeamus, 

3 uid hocad rem ? Denotatur quidem locus in quo Deus^oir- 
ixifjnon autem cui benedixerit , five,quod domicilium Ma- 
jcftatis lua:,in quo coli voluit, elegerit.-id quod longe poli fa- 
Gum fuiile legimus. Quin imo,fi cultus publicus,in alteru- 
tro horii montium continuo fuillet exercendus,certe mon- 
ti Ebal potius, in quo Deut.XXV II.4. & leqq.a Itare Deus libi 
extrui exprefse imperavit, quam monti Garizim, honos ille 
ceffiftct. Unde & Samaritani & fcripturcc,& hiftoriarum 
ignari, m-apcpiunteia inlulsa, mandatum illud decerto 6c per- 
petuo, a Deodeflinato cultus divini loco, agere exiftimantes, 
pro Say,ut diximus, Qnnj ,fubftituerunt. 

L 1 V. 

Sed, ut tandem taediosa fabuli reli&a,veram,hulcquc 
contrariam , magnorum virorum authoritate fdffultam ,de 
hac lite, inter utriusque Pentateuchi author.tatem exorta, 
ad defenfioncm Penta/euchi Eccleiia; Judaicae , afferamus 
fenrentiam, audiemus iplum Flavium 'olephum,teftem wcA- 
ai nifyov aM»r,hunc in modum hac de re difler entem. 
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r T8 «<A’c^ A'tofaJ)>eta, Ia/aiac 

•a^atxwunv t«c A'M%ateff>v ^£P>bc , ouAtpn swnzfaj 

•BT^gt, «MwAwC, K& «fel ^ /«pciv t'® - ’ rfoMpcUH (hiKelvOVto. 
•%! pSf Vufcuuv My>vntv k* thc M«t/er«ac lo/^upyOiKOifopiOi^ 
TD cr I*e<?floA^/c, T^J 3 2<z/«tp«»v ™ C* r«ex^»* «ftoo«<?A*- 

ffCttTI OIW &l( tyrf&IS W&;7CWIM OOV @Ct7lMa. y T8C / ®£* TWTOF 

Adjuvc, ^ wi/{ nifo&if&C Savar» iit $» 

Sr vs$>' 2a/^pm AoyoVy^.a.^auQr iW»at»w ^ dtoJ^eriQ', 
T8C 5 < 5 ^ r«J N «®f» o Mtaxct- 

Aa'yu«. u/np 7 cu> j tov ©fo» Wj ' nt (&<t7iMet ,n pilw munvu&ttf ttx$ 
^c 7 T»(T«^f<C ttr wjkp»> wa.ptw.M7 ai n tvv wfoMucuOYyOTms or 
aj> Aa/2w ®%a)3tuvov^6 tk< 'ipicovq^Swoxfeitn. o fAf) av ^aajAdCc 
7 ibWi«C t$T 0 i'A»v «C ovuQovAiaj» <G&£cpMf.(&(iv » cJt« 3 J 0 »» a*ow- 
erofjfyjQ' T$f Atjpi’ 7 W». ol $ Zsrti A 'M^aji/pnit juyyaeornp lov- 
«Ta3o/, a<p6J)>a, nyuvlur <a%/ of« dLyaj/axUiy -argi •» c* 

Ifgpa-oAw^c /tpa <ntu'ij3om. ^tAtTac $ i'<pse9» « ■»»*< «t- 

TttAuo-ao-ir.arac «p^cuo» Sfarnuoratof ity x* rlw ohufAplw 
imp-por. 7 V ^ 2a/33oi« ©ioc/Wib ovy%tp*rajrmn raf A’»- 
J)>ov/x<m iwpura Tmiaa&wi rup Ad>ou(,H pj-a-ro 
cit tS vo/xu k£ fi> JfaJbx<2v fi! A>v*p«»».«c hests-©* <s^' 
mt^o^rluu -nixl/u ckA^d/u&pG'^* r m 5,t&l ^«Jrnc, oi rnC 

/fala* /3a<r/A«c ic /igp» i-nancor aia-S-n^gui *j Mtuw&TxrajC 
Jkptaic.Ta $ c* r«e*£ ,r >“« om»< a«Tf<C Aojpr 

iuWHffttTO.TaJl» Atyi)» PCvJfr&UK&yWl WO?&Ct TaS/C OftfilAy 
7 rel$n iit (ictriAia. xe/vaf /d)p k[ t«c Mai/tfJMC vd/ttfv? o»*o</b- 
(xn^Uuajf tv cf Ity«roA6yi<piC it<yv,2^x 7 e?v«f ^jZa^/3cuovi^©io- 
cA)'t<o>' Idc Apud Alexandrum vno inter Judttos & Suma - 
ritaSy qui fub Alexandro \1. Gari jit ani templi religionem indu- 
xerunt, [editio ejt exorta de [a erit ipforuntyita ut res ad ‘Regis co- 
gnitionem peryenirer. Dum Judat contendunt fecundum a KioJif 
preeferipta Hierofolymitanum templum ejfe legitimum , Samarite 
yero Garijitanum: froyocatumque efl ad Regem & amicorum 
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tjus confieffum,ut ab his c auf a audiretur, utritts partit caufidui 
Juctumbcrent, morte mulSlarentur. Patrocinabatur Sumant is 
Sabbaus eum Theodofiio , Hterofiolymitanis Judabs Andronicus 
%]ejfialami filius. jurayeruntqut per Deum er \egem,qu odtx Le- 
ge probationes allaturi effient,# rogayerunt 7^egem,ut necaret 
eum, qui jusjurandum non ferydjje deprehenderetur. Itaque fyx 
multis amicis in confilium adhibitis , confedit caufiam auditurus. 
Judeei yero qui Alexandriam inhabitabant, yalde erant foliciti, 
pro tuentibus jura Hierofolymitani templi,agre ferentes autbori- 
tatem antiquifiimi er nobilifiimifin omni orbe, templi,yocari in 
dificrimen. Sed cum Sabbteus & Theodofius cefiijfient Andronico, 
ut prior diceret, orfius ex Lege approbare ejus J anilitatem & re - 
ligionem,oflendensque per continuas Pontificum fiuccefiiones,fa~ 
cerdotij ufique in fiua tempora propagationem, & ab omnibus 7{egi* 
lus Afue majefiattm ejus loci honoratam donariis: Gariofitani 
yero, ac fi omnino nullum effiet, nunquam ab his habitamrationemi 
His & talibus rationibus perfiuafit 7(egi,ut decerneret Hiero fioly. 
mu anum effit, ex fiententia \lojis conditum. Sabbaum yero,# 

Tbeodofium addiceret fiuppluio. 

. LV, 

Habemus ipfum,hujus venenati rivuli, fontem,!?’ J3 
acetum pefiimum yini optimi • hiftoriae,a Iolepho fidelijTime re- 
li&x/aciem plane inverfam, atque a Samaritanis corruptit 
fimam.Id quod, ut ne fuas in Iudaios fcpelijfle viderentur fi- 
inultates, Samaritanis minime infolens eft. Ut enira,quod 
Iofephusteftatur, r 2 a^ 0 ftc -niuroi rlw ybair, Hthrmv 
efiJil&dliaufyj, CV (J&f Tetit, CVfjUpoptUi bvTac 7«C ThJ' 
dpiUvToLf ovyfi/ueic tynti OMfitoySrnG 7 bt » tIio ahiS-eicur’ ota» 

3 7) <G%« CU/TKf AfltMT&epv '{J)u3n,(M TU£»TC)«€ CUQrH( &kvmd'(ici'l 

cu/tzfv T)i xoivanvitt' /sr&vnx.ev/ au7siic, Aejpmc x^cJtT&f» IWk<zth 
$jfaA0>»»7t? iv r«'c Matara: Id eft, Tali 

( quod & ante annotayimus ) ingenio Samaritani,ut adyerfis re» 
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Exercitationis 
bm ( qui tum Verum fateri J olent ) juntlos jibi fanguine negent 
Judaos: ftmttl vero profiteri quid evenifie tjs vident, flatim ex 
fortuna prolixitatem eorum qtuffi profiliunt communionem. Quot m 
ut cogmitofftbi probent ex pojleruJofephi,Epbraimoputaac %la~ 
rufie , Gentem deducunt fuam. Ita quaicunq; antiquitas in ho- 
norem Legis Molaicx,aut Reipublicx ludaicx commemo- 
rat, ea facrilege fibi ftatim vendicant Samaritani. Cujus rei 
fpecimen habemus luculentum, non in fuperiori tantum 
exemplo, fed & m alio, illi plane a<AA<p<i , quod confirmatio- 
nis ergo hic addimus. Alexandrum M.univerlum obeuntem 
& debellantem orbem, ipfam quoque Urbem Sanftam ex- 
pugnare conftituifle,teftnntur hiltorix. Hic vero ejus impe- 
tus, frxno quafi divino, fuit repreflusj f ut primum enim 
vultum Iddoms,fili j Iofux,facerdotis ( quem 1 Simconcm ju- 
ftum quidam volunt, )obvij fulgentem fuiflet intuitus, reve- 
rentia tam confpicui & miraculose fere apparcntisfenisdu- 
&us, a propofito, indignantibus confiliarijs, declinavit. Sed 
hunc tantum honorem Samaritani , Iudxis plane mviden- 
tes,furripiunt,fuisque,fine ratione, focerdotibus tribuunt. 
Prout hiitoria Samaritana, integro lapite, ridicule reccnfct. 

L VI. 

Satis itaque, ut fpero,hxc impudcntilTimorum erro- 
rum monftra evincunt , vanam efle ja&antiam illam , qua 
Morinusquxrit: u Cui credtbtle fiet, Gentes , quee nullo unquam 
Vel levifimo commercio conjuntta fuerunt, fed propter perpetuum 
difiidwm,de nomine tantum fibi invicem cognutc,in corruptelam, 
qua neutrn vel obcft,vel prodeft, confitirajfel 

LVII. 

III. Sed pergimus ad tertium gemulo illi pertexuntur 

f Videarvr Itber Iuch.tjtn p. iq.f.a.cr p. i f y.f.a. Zemach David parte i. 
p.zg.j.b.Kabbala \Levi p.z 6 .b. lofefhus Jfnnquit.hb.XI.c.ttlt. r Confide 
aut borei jam citatos , quibus adele Scbalschcl. Kabb. I{. GcdaLapag.zz.cJt. 
P^UfefhihrnnCommtit.in Tirkg ^ibothp. ya. u £x(rut.lF.p. 3 90. 
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errores in Pentateuchum Samaritanorum illati, ex quibus 
fenfus emergit incongruus, 6c a ftylo Spiritus San&i alienus. 

• Gen.XI.v.tS.ait Deus. En popula* unas, & Ubium unum tjl 
omnibus ijs,& hoc tjl inciptrt ip/orum, ut faciant, & nunc njf3’ to 
jnflpjn wr no -HCto Si ano Non prohibebitur ,abijsqutcquid 
cogitaverunt facere: ac fi dicat: Eo temeritatis proceflcrunt, 
ut fperent, nemine cohibente, omnem rerum fuarum fuccefi 
fum. Hoc autem ne fiat, age defcendamus &c.Quam men- 
tem LXX.vulgatus,Perfa, Arabes & Chaldaei Interpretes con- 
ftanter retinent: at Samaritanus, perfona mutata, plane dc- 
fle&it,dum pro mi 7 yS 101’ no quod cogitarunt facere, fubfti- 
tuit mityyS ^pp no quod cogitavimus facere , ut fit perlonae 
prirax plur. verbi DP cogitavit. tamen legionem, lapfu 
manus irrepfiflc , fi quis crediderit, fine detrimento noftrx 
thefeos concedere poflemus : prxiertim, ciim Interpres Ara- 
bico-Samaritanus perfonam tertiam retinens vertat : Non 
difficile illis erit,quicquid cogitabunt facere. V crum,quid Inter- 
pretem excufare laborabhnus,cum dpyftTvmr iplc Pen- 
tateuchus Samaritanus, cxcufotionem rcfpuat omnem, dum 
non uni tantum amanuenfi, Icd utrisque, tantis temporum 
fpacijs diifitis, error ifte placuit ? Nam & Lcidenfe,6c Amplifi 
Uflerij exemplar, confcnlu tuo,id,non imperitiai Scribarum, 
fed ignorantix aferibendum efle, docent. 

Luculentius dabimus excmplum.GenenXXVII.v.p.ait 
Rcbeccaad Iacobum. V adequafo adgregem,& cape mibi illinc 
duos heedos optimos ntTgKI ut faciam ex iis efcam patri 

t «o.Saraaritanus vero, pro prima Futuri, ponit lecundam Im- 
pcrat.n07/tfc,quafi,non tantum hocdosafterre,Ied & prx- 
parare, Rebecca Iacobum jufiiflct,cum le&ioni nollrae afti- 
pulentur Interpretes celeberrimi LXX.OnkeIos,Ionath.Saa- 
dias,Erp. Vulg. prout &verlu 14. immediate iequitur 
\ORfecit mater ejits,ex allatis hoedts cupedias. 

Gcn.XXXl. 5 1 . dixit Laban ad Iacobum. En fatua quam 

K jeci. 
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jeci. Hebr/JT*v.Samaritanus verbum, longe alio,& diverfo 
lenfu,fubornat >JWV Timui, quod, ut interpretum authori- 
tatem non urgeam,nulla ratione convenire poteft fenfui. 

Genef.XXVll.v. 4 -ubi Spiritus San&us inteftinum illud 
fratrum in Jofephum depingit odium, his inter alia utitur 
verbis : OiSw 4 ? "QlS hy K 7 i,ue.fccundum omnium, quos 
quidem infpexi,Interpp. fenfum : Non poterant loqui (Hc- 
braifmus ulitatus , i. e. non locuti erant ) fratres Jojephi tum 
Jofepho pacifici: at Samant. aliud quid intendens, atque de 
Jofepho ifta intclligcns,ait: E=rtS»S rgn TO* Nihil po- 
tutrunt yerba ejus ad pacem , ac fi Jofephus fratres a fe abalie- 
natos ad pacem, verbis, utut blandi s,mo vere non potuiflet: 
Vcl,quafi ipfius J ofephi verba tantum efient,& feren- 

dis litibus accommodata. 

Exodi XVI. 1 4 . A multis adjun&is Manna , cibus cocli- 
tus demiflfus, deferibitur. Praeter caatera dicitur fuifle te- 
nuis 111)33, quod vel Coriandrum,ut LXX.vcl pruinam,ut lbn- 
fina,Onkelos4onath.vulg.Erp.& R.S.Iarchi incommenta- 
rijs explicant, notat : at Samarit.fi audiri debcat*nobisi£)l3, 
quod genus aromati*, nonnullis Camphura,alijs Cyprus ar- 
bor eft,fufficict : quod, qui deferiptioni Mannae conveniar, 
vident Monnus, Pentateuchi Samarit. hyperafpiftcs. 

LVIII. 


IV. Praeclara funtSimeonis dcMuisProfefloris Hebrai- 
cae Lingux Parifijs Regij, (qui &ipfe quoque Morini impu- 
dentiam dvtTextf/JfjG', veritati Hebraeae defendendae omnes 
impendit vires,) verba : Hac, inquit, argumento effe yidtntur 
fa Sitium cr fiSitium tJTe Exemplar tuum Samariticum jid com- 
ponendas nempe difficultates arte atque indufiria , antiquitus 
jam inde, accommodatum. Id quodex ftquenti inprimis quar- 
to errorum genere, Tleonafmvs,i feiolo potius quodam,quam 
Qtoyo&v/jSf* Propheta, aflutisjliquefcit. 

LIX. Neque 


LIX. 

Neq; vero inftituti noftri cft,quod vel fexcentis exemplis 
probari pollet , de plconaCnis vocularum tantum quarum- 
dam, vel ab imtiOjVcl in fine, (alvo remanente Spiritus San- 
Oi fenili, additorum agere, eosque in aciem producere : qux 
fors prx alijs particulx /^K,frequentillimx in codice Hebr^o 
omifIx,in Samaritano vero adje&x,obtigir. SicGen.X I. 8. 
pro Samari t.yyn & cap.XXlX.v.3 i.fc 32. protatf 
Samar. Ia» 1 rm Exodi II. 1 6. pro Heb. ffctt Samar. n«. Rur- 
fus, Exodi VII. ip. pro qap & Samarit. qaa riKdc qr nit, 
& alibi Ixpius, ExodiX.12.XVI.2p.XlX4.XXV.ap.XXXI. 
v.ult.XXXII.2.6cc. Idem quoque in copula n demon- 
ftrativo tJblervatur equorum utrunque,pollerius prxlertim 
eleganti alyndero , ab Hcbraio prxtermiflum a Samaritano 
fuppletur. His, inquam, aciem noltram non inftrucmus,6t 
leviculis illis oblervationibus , in quibus corradendis mul- 
tum fudavit Morinus , cautam noftram fufpedtam redde- 
mus. Exempla in proratu funt longe alia, multoque majo- 
ris momenti , quibus Samaritani Pentateuchi Icribx , no- 
llram juvare imbecillitatem, atque Sacrae Scripturx imperfe- 
dlionem refarcire anxie videntur,ex quibus addu£hs,xquus 
le£lor,quid.de reliquis.judicandum ut, nullo negotio ani- 
.madverret. 

GencfI V.8. Locus habetur, de quo & in y Exercit.fuis, 
& z in prxfat. ad biblia Grxca nimiopere gloriatur Mori- 
nia Vny Sin pj? IDKn , Et dixit Cain dd jibtltm fratrtm 
■Juum. Quid vero dixerit non exprimitur. Unde in Biblijs 
Ipatium, ad Ellipticam, quam Vatablusinootisfuis explen- 
dam omnino vult , indicandam orationem , relinquitur. 
Quomodo vero lacuna lfta fuppleri debeat curiose magis, 
quam folide inquirere, hariolarive eruditi videntur. Samari- 

" K 2 tanus, 
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tanus,&,nuod non negamus, ipfi quoque Lxx.cum vulg. 
& Ionath.pLcuduziel.k>n-Sina( \ui fuam,ut in fronte “ot 1 fa- 
tetur, ex Lxx.lnterpretibus cudit verfionem Arabicam) ha- 
bent mttn naSi «c tb 7 n<fiov t sffrediamUr foras t \ el 

i» aprum fcd ut hanc d-np ksh laciniam attextam 

difluamus , dicimus : olim illam i . tn exempUrpt* itJr 
fxtwfc (quid vero illis fucceflu temporis fcribarumiomno- 
lentia non accelTit?) margini aferipram^ jampridem 2 . tn 1 - 
pfum contextum irrepfijfe: Unde, ut plurima alia, Samaritani, 
cosque fequentes Interpretes ali),Chaldxirccentiorcs,Tal- 
mudicisquc pofteriores,& Latini eandem defumierunt. 


IX. ... 

Nam ipfam yerfionem l xx-yiralem Interpretibus 
fraudi futffe, & communem errandi errorem anfam prxbuil- 
ie,nemo fanus inficiabitur. Paraphraft* certe Chaldaji rolN 
TaltnudicijUt plurima vocabula, a pure Graeca, oblingux il- 
lius frequentiffimum tum inter illos ufum,fuis etiam com- 
mifcuerunt feriptis Chaldaicis: ita quis eosdem, & cum ljs 
*> Samaritanos , ipfa quoque lxx. Interpretum , jam tura 
multis modis corruptorum verba retinuifle neget ? E. G» 
Pfal.lLv. 1 3 . pro 13 of culamini filium. Lxx.vertunt <J[&- 

7r<u/&as.vu\g.apprehendiu difciplinam. Chald.Meturg. 
NJflSlN lS’3p accipite difciplinam Vel doElrinam. Sic Arabs 
uterque Roman. & Nubicnfis 3“1*6 k MDtSk adhtrete di- 
fciplma. Vides, quam ex una lxx. Interpretum verfionc. 


JSft binn tnpn^^Csrc. qua ex Tum Dxvidis,frvt conve- 

nientia vocabulorum Fabbinicoru cttm Cracis Doridis Cohen de Lara.Lexic» 
Buxrerfi) utrimque T. & F. Chaldaico , haberi poffunt. b^ftque m horum 
etiam Chronice repentur DltO pro ,.ic Sic yocemT\til de Ktchab H:en- 
chuntina u^rpatam , ex LXX. Interpretibus (ttm jCpofiol» Chaldancyenunt 
rvpTJ&fW mu**#-?* Cratis tfl. 
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hoc certe loco minus accurata, & Chaldaica, & Arabica 
Latina erroneam conltanter mutuarmt translationem/ 

LXI. 

Sed neque novum videri debet, quod ytrba, primo margi - 
niadjettdjaulatim cum ipfo contextu coaluifje fiatuamuf. Nolo 
provocare ad Antiquitatis indagatorum, atque Criticorum 
tribunal,qui in libris M.M.S.S. id ufu venire optime norunt. 
Alio potius, plancque parallelo illuftrabimus rem exemplo. 
Pfal.XXlX.V. i. ait Hagioplaltcs : ya nirvS 13H quae 

verba Hebraea <fu'm ambigua fint,ab alijs aliter vertuntur. 
Graece dupliciter commode vertas, t vel i . ore ynstrt ttS xveJia 
tj ai ©ta, Ajferte Domino filtj Dei : quam fequitur verfionem 
Clialdxus NoSa 'ff3 chorps Angelorum interpretans. Nam 
vocabulum quod fortem fignificat*<w'5»ofl$(SJx«c Deo 
tribuitur Dan.XI.v. 3 6- Ovt< Dominus Dominorum : yel 
2 . oetyitsrn TtS xueJta tf«C xe/ut, Afferte Domino filios arietum. 
Vox enim S'K in plur. OH’* arietes iri Scriptura facra no- 
tat. Utram jam ex duabus iftis eligas verfionem, rette fe- 
ceris. Utraque enim aratofict Scripturx explicari poterit. 
Hinc, curri Graecis nonnullis optio eflet difficilis, atque ipfa 
l xx. Interpretum exemplaria variaflent, priorem alijs, alijs 
refervantibus pofteriorem lettionem, tandem utraq; le&io 
textui fuit inlcrta , qux & nunc in exemplaribus noftris 
hoc modo legitur : oreywn ttJ xvelv tjol ©*«. crty&it vJ 
xuelu tf«c Afferte Domino filij Dei * afferte Dominei 

filios arietum . 

LXii. 

Qux autem fuit ratio verfionum, eadem &glofiema- 
tum, fenlus elucidandi gratia margini alcriptorum, qux ipfa 
quoque vel ranquam Canonica* vel ab Interprete profe&a, 
recepta fuerunt. Tcftis eft homo inter Pontificios gravis 
Melchior Canus, quem Johannes 'Rainoldus hoc conde- 

K 3 c orat 
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ccwat Y\og\o, quod melioris mentii,faniortsq, judicij fuerit, quam 
funt pleriq, VoBores Po»f»/fc»;,cujusvcrba naccfunt: ** Nam, 
quod prima particula objiciebatur, facile diluitur : tum contingi- 
te potuerit, ut Intereret reliquerit quidem in textu verba, fed in 
margine (quod fieri folet) addita fuerit Interpretatio, quam li- 
brarius textui deinceps inferuer it. Quod etiam idem in %/arthao 
nfu fortaffe venit in verbi i illu Eli, Eli, &c. Quod autem, qua 
expofitor quijpiam in margine appo fuerit , ea J 'criptarum vitio 
textui nonnunquam inferantur,N icolaus Liranus reBe II.7{e- 
gum V III. animadvertit. Illa enim verbaje quo fecit Solomon 
omnia vafa aurea in templo & mare tentum & columnas & alea- 
re, in hunc modum &adje8a,& inferta ejfe conjlat. Non quam 
icCtc omnia haec lint di&a, difquirerc libet , modo nobis, vci 
Cani tefltmonio , conflet , non mfolens eflc, mantiflas , act- 
QuuuaaA t*v& margini afcriptas,contextui adjungere. Similis 
omnino locus efl mParaphrafi illa 'Jofephi Luici, fivc f cu- 
juscunquc alterius (falso cmmBIonathaniParaphrafbc tri- 
buitur) authoris, in Pfalmuxn CXXVI.v.6 .cujus membrum 
poflerius tale efl : KO^fi fO mn n Et depafeit gramen e fulco. 
jitq, hoc, inquit h Buxtorfius, glofftma efl 7{abbinicum ad T ar- 
vum ab aliquo afjutumtx Talmud,ubi legitur in libro Taanitb 
foU.col.i.nTinr 'i ™ jn?n m napi t>> iSn 'kd 
' laroSnn p rrn Saw tnytrjai nat» qbin cnm wntfa iw 
i.c. Quid efl. Eundo it,& flct,portans tra£hiinfeminis,Pfal. 
CXXVi.v.6. ? Dixit R . jehuda : Des quando arat,it & fler, at 
in reditu fuo comedit herbam ex fulco. Nempe quod eundo & 

arande 

dIniei.cemmun.Theol.llbr.il. c.XI.p. f I .h. e Heb.T\pi UO dicitur, id 
e{l,’ nKu * *»•* i Latini aut e***’ «►">»>£'* Lufcus/ion cacus juxta Buxt .Lex. 
f— l \-\n.appella tur ■.'eide Sc alitari Trib.p. 199. f Nam nec de certo conflat au- 
thore , nec eidem a fer tpt oribus omnium librorum Hagiographorum translatio 
tribuitur Ttletapbraftes autem ille quisquis fit , j ure an plurimis Ji nobis cum 
Camtrone p. 348 - ineptifimus Or tmpudtntt fimus Sc. depravator vocatur. 
%Vide Horas ^An^ufhm Infimant Epijtopi Hebienfo ad Tfal.Xyill. i» 
ffalt.htptaple. In Lex. Talm.B^bbin.^diceahr)- 
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Arando ferit, fatim crefcit in herbam, qud,in reditu ab altera farte 
agri,yefcitur efulco fuo. Talia plura ex commentu ‘fabbmicii 
ad marginem a fciolit ad Targum adfcripta, pojleain Targutn 
ipfum fuerunt relata ab incautioribus. Atq; hac quoque incau- 
ta amanucnfium licentia, lemma illud : Exeamus in agrum, 
primo in contextum Grascum, deinde aliquot poft leculis in 
Latinam & Chaldaeam translationem, ex Graco, illatum. Si 
enim tempore Onkelofi ( quem * cum Aquila male quidam 
confundunt,) cujus Paraphrafin Chaldaicam , circa tempora 
Chnfti ,aut paulo poft contextam, in Legem, 1 pcrfpicuam, 
Hebraicis vocibus & phrafibus rcfpondentem, raroque alle- 
gorizantem ( quibus nominibus m nunquam fatis comenda- 
ri potcll a R.Majemmonide ) habemus, hac verba cxtitiflcnt, 
eur qualo illa Vel omififlet,vel eraliflet l 

LXIIL 

j4t, n opponit Morinus ,fi afjeruero textum tiebreum yoceS 
iftas, tranfeamue in campum, reprafentd/Je, quid opponetur ? Af 
jertionem meam yalidifmu argumentis tuebor : Ita enim legit 
textus Hebraeus Samaritanorum, non tantum Chaldaicus: ita Je- 
nathan Uyeli* , ejuiTarafhrafm de Textu f uda orum Hebre o 
depromfit, & diy initus edidit, ut y olunt Tbalmudifte,ita Thar - 
gum Httrofolymitanum,quodptft Thalmud editum efl,&c, 

LXlV, 

'Vide (bnmcon Gtlberti Cenebrar.bb. i. a. 1 8 1 . Cr ipfum 7dori\um Tra- 
fdt.m Editionem Bib.Crac.S. 3 . Guilielmum Schikhar. in Bechinatb Happer. 
f.z^.ZemacbDavidp.^o^b.&^i.a. 1 Vide Francifc.Xym. Cardinal, fra- 
fat.inEdit.complutenfem. m In Ttlore Hannevo.hbr. 1 .t. XXVII. DlSpJlK 

Sm "Tpp rTjfcrioSw rrjN-qySK pi^Sk »d Nnj Saxa *un 

CZPDJIjSSn J7£H mai Id e fi , Onkflos prefelytus perfectus y dide m Lingua 
Hebrda CT Syr 4 ( Cbald.ea ) operam dedit , ut amoveret cerptreitdtem,td e fi, 
laudabili admodum induflria loca Scriptura, qua Deo corpus tribuere Vide- 
buntur ,fobrie explicuit in fuo Thasum, commodisque verbi* corporeitat em 2 
Deo removit. Et alibi fapius tum Onkfloji in Linguis Hebraa & Chaldaa,peri- ■ 
tiamaum accuratam ejus commendat paraphrafin. n In Exercit. Bibluisdc 
Uebrat Cracique contextus fmceritate Ub. 1 .Extrcit.VUI.c.lV.p. j 80 . 
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LX1 V. 

Verum ( dabit enim, ut fpero,Chriftianus leftor, nobis, 
diutius aequo in hujus loci explicatione, quo Morinus frc- 
quentiiTime ad Samaritici Codicis Canonizationem abuti- 
tur, commorantibus veniam,) deartuantes pleraque hujus 
Paragraphi membra, paucis propolitionibus, plurimos com- 
mitti errores, vel, ut lplemet loquitur ° multa paucis verbis pec- 
cata committi animadvertemus. Etenim quod quxrit, quid 
fibi afferenti, verba, de quibus nobis fermo, in Codicibus He- 
braeis extitille, opponi poiTit, temerarium eft. Oftendat nobis 
vel unum exemplar, ex omnibus ijs {nam nullos <lnoJlri co- 
dices\antiquos contulerunt , vix forte unum aut alterum Manu- 
fcriptum viderunt, qutm ( 5> afy&r sw ! ) hareftarch* Lutht - 
rus,Farelluf, Calvtntts, Tit^a, Welancbtbon, Humerus crfmiles , 
qui primi Hebraas Scripturas in Latinarum contemptum ab omni 
corruptela vindicatas voluerunt , legere nunquam potuijjent j aut 
fi tandem legere didiciffent, fine Interprete nunquam intellexijjtut ) 
quae ex Bibliotheca r Regia habuit antiquitate veneranda, in 
• quo 

° Ibidem. P Verba Tllonm in ijsdem Exercitat. p.j. S Ealjifiimum id 
ejje vel filius F.lumj (dequo,tefte Confl. VEmper.in Paraphrafi hfipbi la- 
c hia. p.fj. Mannum Scah^trum,ab u (poftolorum temporibus haftenus parem 
Theologum nullum vidifse ficulum dtxtffe ferunt:) <y Tremelij docet e xem- 
plimFumenim adrefirmandum I Palatmatum, certis de cau/ts,Bibltorum ver- 
fionem multidcfider arent, ntn tantum hi duo ma*m herofs opus fint intrepide 
a°zrefi,fed& omnibus ab ElettorefubfidifS tnfiru 6 U.Inprtmis,\e rbafuntCl. 
Altingij m H.E.P.MSC. exfacrario bibliotheca depromjit ampli/stmum , O* 
flupendx antiquitatis Hebraorum Btbliorum exemplar,quod , cum aliquando 
conffnoendumprxberetur yyormattenjibus Iudais,tlli veneratione ejus ducli 
prociderunt in tenua , or illud oflulati Junt. r Exercitat. in Pent.Sam.lE. 
f. 360. Con fultu decem Biblia manufiripta antiquxrfuorumftx in Bibliotheca 
domus Orat ori j Panpenfts^x dono reverendi “Patris de Sarifi confervantur. 
Ijlorum unum literss majoribus, V ut ita dicam, uncialibus, tribus volumini- 
bus puh herrime exaratum fuit anno 967. hoc e SI Cbrijli I M>8- *Ahud exem- 
plar mediocribus Uteris, fid magno cum apparatu Perpimact anno mundo 
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quo illa rcpcriantur ? Id vero ne ad Calendas quidem Graecas 
pracllabit.Si igirurvel folus omnium exemplarium antiquif. 
fimorum, quae 7idvo-oy@' illa Magi* nobis adimit, confenfus 
a noftris flaret partibus , in vocibus iftis in contextu facro 
omifiTis,(ufficeret. Sed apertionem Morinus [nam Validijltmu 
tuebitur argumentis. Unda arma hxc , quas minatur , petita ? 
Ex Samaritano Codice. Sed x/|3<hf A* illacfle/3tA«jam di&um; 
plumbei autem ejusmodi mucrones nunquam nos ferient. 
At Taraphrajles hoc quoque habet Chaldaeus. Quis ille ?Non 
Onkelos. Jonathan verba hac tranfiulit. Ubi ? Non certe in 
Prophetis, quorum tantum verfionem Antiquitas vera ipfi 
tribuit. In Lege : At Paraphrafis illa, quae lonathanis nomine 
circumfertur, circumcellionis eft,terrxque filij recens nati, 
qui f Thalmudicis fabulis, quas frequenter attexuit, ex qua 
caverna prorupiflet, prodidit. Sed hac docent ThaL 

mudtciy quibus in hac re fidem derogare nefas cft. Vellem lo- 
cum notafles; Solent enim hujuscemodi vaga individua fu- 
fpedh eficjfidcmque reddere fubleftam. Ex veflrisq^udem, 
quos forte 1 Thaknudicoruin nomine intelligis, Doloribus 

L mul- 

jofj- hoc eft, Chriffi i 500 .firiptum. Exemplaria Rega tria funt, quorum 
unum duobus magnis voluminibus XXIV. Scriptura libres complectitur. Ferunt 
Venetos hoc exemplar ob manujiripti antiquitatem Henriio III. Chrijlianifii- 
mo HegjJ.t erarum (y iteratorum amantijsimo dono obtulifie , cum Tolonidite 
Callum rediens Venetijs ho[f>ttaretur,Vc. f Conjule Iob.Drufij qua fit a per 
Epiflol.Ep. 78. ad Rjchardum Tomfonum.Buxtorf. de Abbreviat. Hebr. pag. 

1 07 . 0' in recenfione operis Thalmudici ,p. z j i. x Vt entmnon pudet Toto- 
ti fici os, prqferrim Albcrtum ‘Pigbium Ecclefi.hierar. I. l.c.z. nos appellare 
Scripturarios ( quo nomine per contumeliam certa ludaorum fefila , omnes ■»- 
ef.Jtm relpuens inhijloria Iudaica denotatur : Hri.EZJ’tOp> quid foli Scri- 
ptura, qua >npn dicitur, fidem adbiberent: ) Ita meliori jure Cabbabftas.vel 
Jbabnudicosyatronos illos traditionum nuncupare licebit. Neque ijt 

injuriam faciemus : quia Ttlartin/Perefiut de divinis, Apoflol. V Ecilefiajl. 
traditionibus par.i.ajjertio.l.lradittontsfuaf tx ludaorum Kabbala gravi- 
ter confirmat. 
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multos video, quibus hoc commentum placet, qurque illius 
Paraphrafeos in legem , lonathane, u maxima: omnino inter 
fuos authoritatis Rabbinum, * * authorem ftatuunt, fed cre- 
bro, fuppofitia ejufmodi feripta ad conciliandam authorira- 
tem aliquam nrcr crud.tos T nobis obtrudi, iplemet Tu,do- 
Qe,in Petro Galatino Monacho Francilcano/obfervafti. An- 
tiquis autem Talraudiftis hac tua aflerdone injuriam fieri,le- 
quenna exTrattatu x Megilia verba docent: rnin Stfounn 

1 -iok S»rny p jruv St? ouvi pDK urt DiSpn« 
^r-nn«iSip rp npr none nixo jpn« S*njp» n* njnynTSi 
■bio vSr» Sy Samy p j wn "tpx E=n« nrbn ♦ ^ n ! 
rrupS jm *na nnx oaS qnrip »™win uk 

ntpiSno «n’ NtW ’^p-TP?S kSk K3K mi?s *Si >n>PZ 
jnow Sip na nnr opina St? ou-tn nibaS t?pp -njn : Stniyp 
n’Vo pp rva nwioiap «oya »kd n ldcd, Targum legit 
Onkelos 3 profelynus pronuntiavit : Targum Prophetarum Jo- 
ttathan Uifielides dixit ,& commota fuit terra ad quadringenta 
tu que militaria. Tunc egreffa eft filia b vocit ( id eft,Vox calefies , ) 
er dixit: Quis tftille,qui rtvelavitfecreta mea fili js hominum? 
Continuo Jonathan U\ieln fili ut in pedes fuos [urgens» effatus 
eft : Ego fum ille, qui revelavi C ftcrtta tua bominthut * °Manife~ 

fium 

u De Unatbants dignitate & proflantia multa tradunt TalmuJici. Fide 
Tod-MegiUafol. }.(«/.!. x “Petrus G ala tinus LibrJe oSrcan.Catbolvcrit.l. 
t.yS.xtus Senentis Bibl.Santta hb.IF.p. JO j. Antonius de Gueyara pane Z- 
Epifl.p. 446. y Cum enim in libro dc^ircan. Catbol. veritat. pltraejut de 
Chr.Jlo cr S.S. Trinitate ctrraferit ex libello quodam KT 1 *Sj Revelator ar- 
canorum, (purium rfft Lbrum illum demonjtrayit 7 HorinusEXeriit.B*b.p. 1 7. 

* Cap. \.f. 3. * Focatur ^^*'<^,quod,Lum ejfet crederetur nepos Titi FefpOr- 
fani, ejurato gent. lifmojudaorlifei utus dogmata. V ideluc hafrn fol. f i.b. b Ge- 
nus e fi or.u uli , de quo Drujtus in “Prat eritis Ltb. \.<s Daniel Hens.Extrcif. 
'Sair.in C. I I.V r.^AUmm ^Cpnjl. Iob. Buxt.Lex. Tai. lytbb. J^nja • c Quid 
fer ferret a int eligat ,txpl cat Ijcobut,Fpifcopu> Cbriftopoltt anus, apud Senem- 
fem in Bib.S.b. $ 1 f. quod, dum iHuftraret fi Mentum illam : Dominar mens 
ts Tu*go bole genui Te drc. Ita fir.pferit s Duo bi,Tater csr filius jrtsfmt tu 
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fium notumque e fi coram Et, quod non honoris mei fiudio id fece, 
rimant tue probter honorem patrum, fed propter tuum honorem fe- 
ti illud, ne dijjenfiones augerentur in Ifraelt. Torro cum yellet 
fuojue manifeftart Targum Hagiographorum,rurfus egrejfa ejt 
fUia yocis, dicens ipji : Sufficit tibi. Quamohrem ( Tr opter ea qui* 
rtvtLtur in eu fines Xlefii a ( yidtluet in Daniels.) 

LX V. 

Quid vero, ut ad propofitum redeamus , tam operofa 
opus cft,ad hujus loci explicationem & complementum, ali- 
unde petita inquifitionc ? Satis fit, nos cum Hieronymo, glofi 
Ia ordinaria, Hieronymo Carrufiano, Nicolao Lyrano, non ef- 
fit ie textu, ejfe fupplementum illud fuperfluum , adeoque autho- 
ribus firis relinquendum afierere. Cur enim nodum in fcir- 
poquxramus, cum verba ifta,fine Rabbinorum acumine, 
Samaritanorumque additamento , facile percipi queant tri- 
fariam ? i .Confiat voces T3i6c "U3K,quibusin N.Teftamen- 
to relpondcnt AstA»a> & A* ya>, 6c apud Grxcos,6c apud He- 
braeos non raro inter (c confundi. Unde pro eo, quod toties 
repetitur in Lege Mofaica *Vo«S W, & locutus e fi ad me, 

i/*rf»j,Gen.c.XXXI .2 J.cfilbttb *10K dixit ad me , dicens. 
Et 2 .Sam.V. i.*V3nS TOM01 Et dixerunt dicentes: Imo ipfe co- 
dex Samarit. Lcvit.c. XX. v . 2 .pro eo quod Hebr.habet 
d/cw,tanquam Synon. ponit "OTfi loqueris. Sic 1 .Cor.XlV. 2 1 . 
AjtA«r« tJ Asta , loquar populo Iwir.Utita fimpliciter fenfusfit, 
Vn« 7« "i3*ri(«-[uo <k hxc Phrafis Exodi XXXIlI.p.ufurpatur) 
Et locutus efi Cain cum fratre, fiye yarios fermones cum eo contu- 
lit. 2 .Vel,pofiumus cum Lyrano fiatuere,hoc loco exprimi 
quidem -n ov,quod dixerit, non autem to m7ov, quid dixerit: 
cujulinodi exempla in (acris Literis occurrunt alia.Sicz.Sam. 
V.v.8. Et dixit 'Dayid in die ifiofcc. omnis qui per cufi erit J ebu- 

L 2 faum, 

un a, tertia perfona, nnnirum Spiritus S,cr hi tres unum funt,u»ddnquAmfub- 
fiantia,una ejfetttid ,CT unus Deus.Hai an ita habeant reum S.Senenhabqs in- 
quirendum relinque. 
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faum , ubi ipfahaec vox notn adhibetur : nec tamen quid dixe- 
rit exprimitur. Quo loco Interpres V ulgatus, (non quod ita 
in contextu Hcbra&o invenerit, fcd quod majoris 
pcrfpicuitatis gratia ea fic vertere placuerit, )tranfiulit : Tro- 
po fuerat DaVidin die illa pnemium et y qui percufiiffet Jcbufaum. 
3 . Tandem , neque inepta loci illius translatio cflet hujus- 
modi : Et cogitabit Cain de fratre fuo mala : quo cogitandi fi- 
gnificatu vocabulum *10K Exodi 11. 1 4 * adhibetur: unde ele- 
ganter R.Majcm.Traa. deSabb.cap. 24 . fermonem ©e*<po- 
ejLKOf nuncupat *tt3nn "On fermouem eloquij : eft enim etiam 
131 qui convenit nmnS a>gitationi y \iu ibidem innuitur. E- 
iusmodi vero cogitationem in Sacris literis vocari 3b JTVDK 
yerbum, yel fermonem cordis , obfervat R.David Kimchi in ra- 
dicibus. Sunt igitur verba illa Pentateuchi Samaritani mtpei- 
ra* 7 »,adc 6 que ad afferendam ejus Canonizauonem 
Ji eevou. 

LXVI. 

Sed & alia, ejusdem furfuris, funt exempla, ex quibus, 
graviifi m o r um virorum conlcnfu , fraus Samaritanorum 
perfpicitur. De Unm & Tummim, ( cujus mentio fit cum- 
primis Exodi XXV 111. 30 .) ejus Erjmiologia,varia interpreta- 
tione,matcria, forma &c. cum alij abunde traQarint,nolu- 
mus ruminare, aut ex aliorum laboribus ca compilare# Id 
tantum afferemus, quantum ftabiliendx thefi noftx» fuffi- 
ciet. d Caufa efficiens, inquit Theologorum hujus fcculi facile 
princeps, Unm& Tbummimfiye materialiter Jiye formaliter 
eonfiderentur, e fi Deus ; Et materialiter quidem>quia y cum omnia 
artificis manu confetta legantur figillatim deferibantur ,j nulla 
fit mentio unm & Thummim. Ergo injlrumenta fuerunt potius 
fine manibus parata. Deinde formaliter , & fic quidem Deu>s hoc 
oraculi genus infiituit tpft y adtoque promifit fe benelpolam inde rt~ 
ffonftonem daturum 3 2dum.W\\\.\.2 1 .Adminifirans caufa fuit 
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%tofes cui dedit Leyit. V JJI.y.i. Quam viri Clariflimi fenten- 
tiam non demum aut natam, ied antiquis, tam 

Grzcorum , quam Hebrzorum teftimonijs fuffultam efle 
probare faaie cft. Ex Grxcis ile e loquitur Severus. j ye 

'ni i JnActjJtctii;,^ tm< aA n&occUjbx &7n'i(pj JfocPatY, 

aAilfitta^dAA’ «7»c ’&h$r(ris ^ tc' Aop^ov tZwJ «Aia utrtv ns^lltu 
«Ar^o#,*} t va/ l£fo' n sv&uQr A ipd>v y ireu> tiaaopdjrfy sic to 
«}< 0 f trwi» xueJtt. xj tdk ^OTror varo 

tS 0*3. 7raA/r arp«>«/MSJo©' o Mawaws otoc x} «p>« 7iap*J&&>| 
x} dpymxtvte /3«<r«AtwA ttirttr^g. to j£? t&u' oxurluu 
U&n ixiuu tcfritTu S^nyyxarj^s. Kcu eiyrriv 07iu>t cminaee V^iso» 
mepriSnxaf in J)i tui) tu Aoy tot vq/avme tppp» mixiAas» <G%i 3 
rdc </i)Act>7i6ic*«T» ptZuJ »c ap^mxiwr igupuat' rtj i-nyv*ifa& xj 
TH7W»> ¥7»c i^cnue ce TtS Aiumxqi <pn<ri' KSPf tsreotrnyayc M«v* 
<r«5 tui/ Adptiv KSPf t«? u«c durd ,x) «A «ac*' iur«c* Ka* pt*T oAtyec* 
x} «tti dxxtv tb Ao^iOK 7Zul J^A«flrir x) t&w aAird^ai. 
ptffjtv tu 7JC sixeneae 7 tu c t luu ux Tt Scitae J)rAu<rie iCj dAx6{ae 
fki 70 A oyioe Ttbnxae, H' tPxAuatc « aA«0f» Tvxyxnff.il rb 
me?7Teu «x Ztw, in cit AiSwr, *ti cit aM« tuoc tt«T «{ 
mcJjaauff' fi $ raS v7r?p^tr,*(p)fa*F a# o «toc ap» 

yinxTue buti wnox&ao\*. Et paulo poft.Aut Tttixtn Se m» 
eist$ •JtoJkuue Urttf -n%wtct v k^ILuj aAxSeuu. ldcft, 2 1 * 
Demonjlrationeyero & feritate non dixit: Et facies Demonfra* 
tionem & feritatem. Sed itailmpones rationali %iahifeJlationem 
& Iteritatem , erit que fuper peatu Adronit quando ingreditur iri 
fanflum coram Domino.Atq ) boc plane modo diyina oracula a DeO 
acceperunt. T^urfut^hiofes reienfens pojlea quomodo hac omhid 
effettui data fint ,Gr quomodo arcbiteflus Hefeleel dmniaad tabefa 
naculttm & facer dotalem habitum pertinentia eUbordritjium di - 
xifftt^quomodo fecerit unum quodque fuper addidi t^quod etiam fe» 
terit rationale opere polymito ydriegatum. 2)t Demonjlrattone 
yero aut Iteritate jie quidem rettnftt % ntq i etiam quomodo fa- 

1 j b" 
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btrta fabricant enarrat. Quare,ciim hac ita effent , dixit in LtVi- 
tico: Et adduxit MoftsAaronem, & omnes filios ejus>eSrLvif 
eosdem. Et paulo pofi: Et impofuit fuper rationale Demonfira- 
tioneth & feritatem : 'Merito quts hic dubitet , quomodo neti po - 
fitam ( id elt, non ante commemoratam) Demonfirationem & 
feritatem po fuerit fuper rationale? “fiurfus: Demonfiratio & 
Veritas opera ( humana ) non funt, neque ex lapidibus , neque ulla 
alia ftecie fabricata. Hoc enim fi ej]et,dixiffet utique Scriptor , 
quomodo anhitt&iu eapardjfer. Et idem paulo pbh. Ex omni, 
lue igitur colligitur revera artificiale illud non fuiffe. Unde tan- 

dcraauthorconcluditlibi/Uixeji j 0 A* 7 jov 7 i hroieu 7 r*<sCftsrnalw 
itcm^ar»«0^L'4* v 1,r<t T ^ nttpdicu nAfi^nptac wmferntjtiTeuL 

Eadem etiam recentiorcs Theologi f Junius , gCalvinus, 
h Simlerus,Perkinfus in explicatione fymboli,Baumbachius t 
tranatu peculiari de Urim 6c Thummira,& alij lentiunt. A 
qua nec do&iiVimi quique Hebrxorum dilccdunt,fententia- 
Tcftimonium, R. Bechai cap.XXVllI. Exodi , ad verba illa : 
Er pones fuper peHorale judici j [irim & Thummim pag.i 1 4.C0I. 

I .ita fonat.n/ijt iy oipa cntfa tstSi njrrn «na H’?™ 
cana nax>tf caaaixn mxaSaa ooan oy nxpa trnp 
naX’V ik cD’San nrra maxtf iaa □••ainni canixn nx njrtpyi 
cax enn nvyp rn xSt/nny rn rurn cD’snnrn onixn vjn 
|;S anpa fa»^ pc^a nyn' ptrSa natj nr asai CD'D& ntryo 
canip cranan narj xSi caanan nx jny id eflt , Meminit eo - 
rum cum H notificativo,neq ) eorum ad hunc ufque locum mentio ul- 
la, quia nonrecenfuit cum reliquis Vafu in opere artificum ,ut di- 
xerit de illis : Et facies arim & Thummim,quemadmodum dici- 
tur de reliquis vafis. Aut, quod dixerit : & fecit Urim & ‘Thum- 
mim. 4 1 que hoc tefiimonium efi,non fuijfe opus fabrifed opus tuli 
[Dei ) & propter ea adducunt cum iemonfiratione : qualis locus ejl 

Gen. 

f ^fdy. jO.c.XxyilLExtdi. 8 Ctmmnu.m Deut.c.XJJcItI.y.^ 2 . k *id 
eundem /«t um Exedi. 


« 


Anti-Morinian M. g f 

Gen.TTT.\\.coUocayit ad orientem Tara di jt CheruYm Q’3V>3n, 
nequettjquam Cherubtnorum meminit. EtR.David libro Radi- 
cum in voce ait : onistn m nr pjyn *\uj ’3 onote & 
»3 ottwro anwn an na 3 jS*k v ti 3 jij istSi cravrrnRi 
?»nn *J3K *nSi? irt* -qt dh^ cbpwen na^ ldeft, _ J««r 
qui dicunr,ex bocfigmficatu defumtum tfjt D’Din & OHW Urim 
6 c Thummim, «V non fatis exbhcatumejl apud nos,qutdfint,quo- 
mam ex yerfbm ‘Biblicis Ridetur fuijje aliud prxter lapides pe- 
8 oralis. . . 

txvir. 

Videmus itaque, utut authores in delcriptione formae 
Varient, conlcotire tajncn in co, quod opus illud ab hornius non 
frofcBum fit, At Samaritanus non tantum,(quod utrunque 
RabbiBechai luprd negavit,) Exodi XX V 111. 30 . fed&cap. 
XXX1X.32 . fabricam lirim & Thummim °tAof afiruit. Locus 
prior in Hebraico contextu fic habet: BStTpn Jtfn Sk rpjnji 
nin> »jcb 1*33 pnnK sS Sji rrn a»sinn nwoniNnviN ld 

Urim dr Thummim > ut fint 


eft , Tones autem m pt lior ah judicij U 

fuper Abaron quando ingredietur coram Jeboya. Samaritanus 


longe aliter ftfrrjw nwt 0’pnn-riw anwn-nK na^&jn 

nirv uoS 1*33 pvm 3 1 ? Sj; vnj on 3 m~n«i onmVnK «eeton 

IdcPt, Et facies Urim dr Thummim , dr pones in peflorali judicij 
Urim dr Thummim , ut fint fuper Abaron quando ingredietur co- 
ram Jeboya. Poftcrior vero locus in veritate Hebraica ejus- 
modi eft : "NBKn 7 *JHp /lK tPJH id ci^yEecit in fuper pallium ipfus 

.EpW. In Samaritano vero: "WK 3 cram nwDnntn iryn 

•neKn S’yon net ltryn nro rie rnrn nw id eft^Er fecerunt urim 
dr Thummim quemadmodum pracepit Jeboya %iofi, dr fecerunt 
pallium ipfius Ephod . 

LXVIlt. 

Non negamus verba Aben-Eff* in cap.II Esdrse v .63 . 
onnn' nnx rjyj btSi ttjjj ntfn rtdgd C3nittnideft ? urimqua 

fecit %lofts occultata fuerunt, neque illorumloco alia faRa-,. At 

diei- 


t * 
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dicimus, authoritatc hoc loco non certandum : haec enim 
fi valerent tela , vix tanta Rabbinorum,nobi$ in hac quae- 
ftione cohors , unius Aben-Efra authori tate cor- 

rueret. Sed & nulli dubitamus, quin fi vel maxime Abert- 
Efra Urim & Thummim T» nc^o xfi&mifc* agnovit, non 
aliunde hoc , quam ex eorum fententia , qui pcrllnm & 
Thummim duodecim gemmas in pedoralifeu rationalipo- 
fitas intelligunt,promanavcrit : quae ‘Jofcphi opinio eft, 6 c 
eius 1 afleclarum.Sedqu 6 minus illa admitti pofiit, obfiant 
duo. I. Quod Exodi XXVIII.Urim & Thummim pcgorali 
jamperfeao& abfoluto inferi debuerint: fedgemraxillxin- 
fcrebantur,cum adhuc fub artificis manu verfaretur perora- 
le ita ut peroralis fuerint partes conftituentes. Poftquam 
enim Motes copiose fatis de peroralis fabrica difleruiflet i 
v.i j.cap.XXVIU.ad v.jo-tandem fubjungit. Tonts autem in 
peBordli ( his nempe lapidibus jam recenfitis inftruro,) Urim 
Vjt Thummim. \ I. V oluit Deus ut perorale fieret du- 

plicatum , ut utrique parti, quafi excavatx, aliquid inferi pofi 
iet,quod quid aliud eft,quam Urim & Thumim, prout,v. 3 o. 
ejusdem cap. & rtp.VlU. Levir. v*. exprimitur manifefte» 
Huc etiam facit, quod Exodi XXXIX.V.10.& leqq. ubi de pe- 
rorali, & lapidibus pretiofis eidem infertis,agitur,v.2 2. Sa- 
maritanus codex ipic,plconaftice recedens ab Hebraica veri- 
tate tanquaro divertam plane a lapidibus iftis , afluat fa- 
bricam Urim 6 c Thummim : OTTOT-nw W 

irncttnK rrtrr nuf Et fecerunt Urim, & Thummim ficue 

pracepit Dominus 

LXIX. 

Manet interim certum, 6 c indubitatum, verba illa de au- 

thore 

i Jt ntiqust.lhr.IU.c .9. 1 Barontu, ad annum nmndir^.S.lC.^fe^. 

Conflant. L Embereur ad iAnoei" KimChij Ut.rf.i.J.f. 106. Francifiua Vata- 
llus -Non, fnu h.,c de re proUxi, Jf.wm.*. 3 hfcphofufra^an- 

ttm addunt : nohifcum tamen ipft VatabUu,*t[*b i e 8 d ****"» docet, fenttt. 


w 
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thoreUrim & Thummim non efle authentica , (ed temerario 
aufu a Samaritanis attexta. Nam quis exiftitnet,non folum 
omnes omnium Linguarum Intcrpp. Onkelofum, Jonatha- 
nem, Chaldaeos: lxx. Graecos : Saadiam, Arabiaim: Vulga- 
tum Latinum: Tavafium Perficum:Erpcni) Arabicum Maur. 
in hoc unum confpirafle , ut , ( nili de fabrica ifta Urim Sc 
Thummim in exemplaribus, unde translationes quique for- 
marunt fuas,ante mille jam annos 6c deinceps, altillimum 
fuiflet filentium,) ad ferendas tot inter eruditos lites omitte- 
rent^cd etiam J ofephum, qui wy/gyto fuit Chrifto, 6c ex 
famra laccrdotali ortus, Molen artjficcm s^fUrim & Thum- 
mim ignorafle,aut fi novit, in hiftoriam, tanto cum Reipubli- 
cae literarise bono aflervatam, invidiose non retuliflc? Sed la- 
tis, ne Soli lucem mutuare videamur, de ifto loco. 

LXX. 

Infolens plane, & novum, quod fubjicimus , Pleonalmi 
exemplum occurrit Exodi XXIII. 1 9. 10« aSna na Se^on «S 
Non coques hadum in laSe matru fu* : cui fententise in codice 
Samaritico fubjungitur paragraphus, cui llmilis, neque quo- 
ad phrafin , neque quoad rem ufpiam in Scriptura facra ex- 
tat. Undcetiamnec Lxx.nccVulgata,necOnkelos,ncc Jo- 
nathan,nec Saadias,nec Perfa,necErpenij,nec ulli, forte, alij 
per orbem terrarum agnoverunt Interpretes. Itaautemille 
habet aipj^crnSKb rnajn n at? nara dkt ritfy ’a quorum 
verborum illa dari poteft translatio.//oc quifectrit (ia cft,hse- 
dum in latte matris fuse coxerit,) ftmilh t/l illi • qui obtultrie 
T)to oMTHOHfm^lchekach,) ii quod irum "Deijacob concitur. 
Quod cum adhuc obfeurius Iit, quam ut ex nuda paraphra- 
fi percipiatur, conjc&uram noftram ufque quo, eruditum 
hoc nobis communicaverit feculum meliorem explicatio- 
nem, adjiciemus. Levit.XlX.9.&XXII1.2 2. Deut.XXlV.19t 
hanc ponit legem Deus : Cum mtffutrtfmtjftm tuam, & oblitu* 
futrit manipulum aliquem inagro } non reyerteru ad recipiendum 

M illum 
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illum peregrino, pupillo c r yidua erit: ut benedicat tibiJekoDa 
2 )an tuuijn omni opere manuum tuarum. Hujusmodi vero 
manipulum oblivione reliftum Rabbini vacant nrcB^,ut 
apud m Talra.& “ Majem.legitur. Quemadmodum igitur is, 
qui manipulum oblivione rclittum rec peret, atque ioco pri- 
mitiarum Dcoofterret,non folum Dei transgreucreturman- 
. datum,led ipfum quafi ludificando lacelleret. ita quoque 
non minori, juxta Samaritanum codiccm,fcfe obftringit pec- 
cato,qui haedum in lafte matris coquit. Quamvis 
in voce n 3 l qux non tam pro quavis a&oiopd (ea cnimpip 
dicitur,) quam pro dueia vulgo ufurpatur, lubens agninam, 
atque ubi meliora (equuntur, cedere paratus fim. 

LXXI. 

Neque omitti debent plconaCni,qui quidem, fi refpi- 
cias fcnfum,non incommodi funt, multum tamen detra- 
hunt elegantiae, qua Spiritus San&usin Lege praeferam, mul- 
ta Synecdochice prolata ita intelligi vult, ut pofita fpccie col- 
ligatur inde genus. Eam fi quando vidit Samant.tanquain 
dubiam corrigendam fibi exiibmavit. E.G.ExodiXXl.27-& 
feqq.ad finem hxc leguntur: "fo? nir*3J 

"iit ? oki ;’pJ nwn Sjui npa nx Sax» xbi iitfn Sp0? bipp nai 
ik tpx j-vani wnpt?» i — tSi vbjjaa nyirn oebt? Siana Kin noj 
ps jn:i vSji nev i33-ox : nar vbjp oji Sp ? 1 Hicfrj nex 
mtpp njn taprtaa riy na i« ripa ix i vbg nev TfK _L >33 itrw 
yjhio \rv D’Sp^ o^ebe qpa r— inx ix nen ny iay ox tib 
uoaf-t^Si ia t?’x nip.^p ix ii 3 tf'N nnfi’ oi ; SpD’ ijtfni 
nani rbjpb 3’B* qoa dVu* nan Sj?a man ix ne nacrSppi 
inn iicn nx 11391 nai inj/intr nx ctorntf ny di jiS rvrv 
Siana xm nai ne ’3 jnu ix flxn* nan nx oji i£pa-nx ixrn 
nS rrrr nam nen nnn ne 0S9” cube vbya uiat? 1 xn DeStf 

Id ert. Et /1 cornu perierit bos "virum "vel mulierem, ira ut mona • 
tur, lapidando lapidabitur bos, neque comedetur caro ejus, at Vo- 

minu* 
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minui b oyis trit innocens: Quod fi bos cornupeta fuerit ah htrt & 
nudius tertius, & contefiatiofaBa fuerit Domino ejus : noti cu- 

ji odier it tum, occiderit autem yirum yel mulierem,, bos ille layida- 
bitur,& etiam Dominus ejus morietur. Si pretium redemtionts 
tmpojitum fuerit ei , tunc dabit redtmttonem antmee fuce, quantum 
tmpojitum fuerit ei. Siye filium cornu petierit, fiy e filiam cornu pe- 
tierit, fecundum judicium hoc Jiet ei. Sijtryum cornupetierit bos , 
yel ancillam , argenti triginta ficlos dabit Domino ejus,& bos ille 
lapidabitur. Quum autem aperuerit aliquis cifitrnam,yelfifode - 
r^ultquts cifiernam,& non cooperuerit eam,cecideritque illuc bos 
yel ajrhus : 'Dominus illius cifitrnee reddet argentum,& rtfiituet 
Domino ejus,& quo dmor tuum t fi, erit illius. Et fipercufferit bos 
alicujus boyem proximi fui, mortuus que fuerit: tunc yendentbo - 
y em illum yiyum, & partientur inter feargentum ejus,& etiam 
mortuum partientur. !/ el,fi notum fuerit, quod bos cornupeta fue- 
rit ab heri & nudius tertius,&non cufiodiertt eum Dominus ejus: 
red dendo reddet boyem pro boye, & mortuus erit illius : Quorum 
verborum lenium fideliter exprimunt ParaphraftxChaldxi, 
Arabes, Lxx.Vulg.eumq; latis accurare reddur. At Samar.pro 
Ipecic bos , genus nana befiiam denotans , hac (erie fubfti- 

tuit Sppn Spp nai nfcN-nN in a*K - nx nana Sa in nto na> »at 
nap nana catti : ’pa nanan Syai ntpanx Saxi nanan 
r-iTN in u'N nrani unau?’ xSi vSjbp nyim ot?Stf Siana rn 
ii73j jna jnn vSg ns?r nsa on nav vSya on Spp* rnanan 
on 1*7 nrn aietoa na in na^inx -ftfct ^aa 

Sppm iyhKS fn» 0 ’Spj? 0 ’ipSp 1 «pa nax in nanan nan najr 
nar ^an upa' nti nla c-'x rna» »a in ma ters nns *ai nanan 
nam vSga? qpa oScn man Sj;a nana Sa in nian in niar 
inanaSaixinjn -nurnx wana~Sa in 'c tt nn py iS rrn* 
WJJ nan nx on isoa nx «m ’»m-Sa ~nx haai nai 
oSffi oStr rSjia unate* xSi oitfStf Siana xin naa nana »a 
manan nnn nanaidelt: Et fi ptrcufjent bos, aut quivis bc- 
iba ,^ yirum yel mulierem itu ut moriatur, lapidando lapidabitur * 
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beftia , neque comedetur caro ejus : ac Dominus beftiae erit inno» 
cetis. Quod fi beftia ad percutiendum facilis fuenr,^ heri & nu- 
dius tertius , & contefiatio fafla fuerit domino ejus, & non cuflo- 
dierit can\,occiderit autem yirum yel mulierem , beftia lapidabi- 
tur jCT etiam Dominus ejus morietur. Si redemrionis pretium im- 
pofitum fuerit ei,tunc dabit redemtionem anima fua,quanrum im- 
pofitum fuerit ei. Sire filium percufferit, fiye filiam, /ecunditm ju- 
dicium hoc fiet ei.Si feryum percufferit beftia, aut ancillam, argen- 
ti triginta ficlos dabit Domino ejus , & beftia illa lapidabitur. 
Quod fi aperuerit quis cifiernam,yel fi foderit quis cifiernam,& 
non cooperuerit eam , ceciderttque illuc bos yel afinus,i\xt qua- 
vis beftia, Dominus illius cifiern a reddet argentum , & refiituet 
Domino ejus,& quod mortuum e fi erit illius. Et fi per cuj] erit bos 
ali cujus aut quavis beftia ejus,boyem proximi Jui ,aut quam- 
cunque beftiam ipftus , mortudque fuerit : tunc yendent,onmc 
quod reflat, yiyum , & partientur argentum ejus,etidmque mor- 
tuum partientur : yel fi notum fuerit, quod beftia percutiens fue- 
rit ab heri & nudius tertius , nec cufiodierit eam Dominus ejus' 
reddendo reddet beftiam pro beftia. Nullam fanc video cau- 
(am,cur voce fpeciali nitf bos ejc&a,generica locutione tota 
hac ferie nona befita gaudeat, nifi quod fortaftis non mtclli- 
gens Synecdochen, (enfum expnmere,ad evitandas contro- • 
verfias inde exoriturasmaluerit,manifcftis verbis: cum illud 
non amanuenfis autographum delcribentis , fcd commen- 
tatoris officium potius fit. Unde Judaei illibatum relinquen- 
tes in ejusmodi loquutionibus textum Hebraeum , ftu- 
diosc in Medrafchim five commentari js, vel dubitandi, vel 
male interpretandi occafionc adimunt ; & fpecificas loquen- 
di formulas, in genericas,ex ufu fcripturx,& beneficio XIII. 
lYnp feu °Kiodorum legalium, ut vocant, convertunt. Sic de 
ipfo hoc locoautor libri Chinuk p.2 s. S.no monet :Unru napi 
qijn m;m mana Sa xSk nltf xpn inVi canto nltf 
nixari Sate' utdk *ua Stfoavon ■une' niSk ju«n ipnntf 

/riKon 

T » 
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Uw kon SpfciD rn i fnS inN trjit? ociran nai by wS ntori 
nrw nn« Sm i/hn nlrnS -par id elb %iultiplicautur autem 
damna bovtt in hominem,noh autem folus bos ( intelligendus ) fed 
omne jumentum ,beftia,& ayii,que damnum in ferunt, tenen turi 
fed loquitur SC. ex confuetudine fua,ut jam diximus, quod omnia 
f recepta, que judicia defcribunt, habent radiem unam , ( genus ) 
ex qua: alia fubintelligi debent ( fpecies, ) quod in uno quoque pre - 
eepto repetere nihil netejfeeft. SicDeut.XXII. 14. Non yidebit 
ajinum fratris tui, aut Irfttf boyem <•/»*, adeoque ( fecundum re- 
gulam i ftam ) omne jumentum : fed Samaritano omne ju . 
mentum non fufficiebat fubmtellexifle,nificxprefecaddidi£ 
fet inana Sa J 1 N In aut omne jumentum ejus. Er, v.i .ejusdem 
capitis, p oft Vto’ Saman t. innna Sa~riK ‘IK aut omnem bejliam i* 
/»r,fubjicit. 

LXXII. 

V. Sequitur membrum quintum, quo enarrantur erroref 
contra & ^anoMsmxlw Hebraeam commiiTi,qui latis pu- 
ritatem Hebraifmi,a Morinorum in Exercitationibus Eccle- 
fialbcis in utrumque Samaritanorum Pentateuchum : tumi 
in Exercitationibus Biblicis de Hebraei Graecique textus fin- 
ceritate Samaritanis a/Iertam,iabefadhnt. Gen.cap.V IlI.v. St- 
ic. f .Contextus lacer ufitaro Hebraifino habet vn 0 'pni 

“TiDm Et fuerunt aqua eundo & deficiendo. At Saraarit.Infin* 
tivum vertit in praeteritum, txdiosc verbo fubftantivo prae- 
fixo, hoc modo, nprn vn Fuerunt iy erunt & defecerunt i 

quod licet maxime 0 in Lingua Arabica ufitari/Iimum fir,- 
vix tamen iri' Hebraea r eperiri puto. GeneJClX.v. 1 . promittit 
Deus pofl: diluvium in terra f'ore,xftatem & hyemcirijdiem 
& nodem nS’S) OV,ut habet textus Hebraeus : quod >- 
Jol reddunt Interpretes Vulgatus, Perfa,Arab. ipfi quoque 
Rabbini,ut ex comment. Saloni. Iarchi patet, id retinent : Et 
M 3 quam- • 

0 Vlcon.iJ}. ( e yidiluct : de quo >erbi fubft.ini. vi Vleenafmo ^tbd- ^ilkader 
in auree centum Regentium hbrt d 1 horna Er perne ytrjtent donate p. 14 ?. 
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quamvis in nonnullis exemplaribus Grascis, ut in Parifino3c 
Baiilicnfi, ad imitationem Samaritici codicis legatur x) 

iap>*i/ujpcu %aj vvkto. « xo&ttcujgutiv. in AI. S. tamen Biblio- 
theca noftrx exemplari Hebr.ca veritas exprimitur *!*%- 
(ji xaj\ rvZ; « HQ.T0L7I tuiGHO i ; multum enim differunt DOl* 
}— diu notluyue, quibus Adverbiis dvl-mthoc loco utitur 
Samarit.pro nS’Sj □)’ dies & »ox,quf nomina funt,huic lo- 
co convenientia. Ejusdem cap.v. 1 7 .promittit Deus arcum 
innubibus O^J? DH3 T3?7 m recordationem fadtres acerni : 
Eft autem TOtinfini. verbi 73» ufitathlimus. At in utroq; Sa- 
maritano Pentateucho repeno vocem, hoc lenfu nun quam 
in lacris literis uiitatam,rn3iN, cujus vocabuli origo quidem 
memoriam denotat aut rccpr<krioMfm;veruininScnpturaSa- 
c a, ut levit.XXl V. 7 . & cap.VLs. & alibi pro fujfnu, ut Kim- 
chius rede in Radicibus exponit, adhibetur. ApudRabbinos 
vcroTalmudicos, Maiore thas per rn”OTK l' nomina Z)n,tan- 
quain ejus fxrupioowj* exprimuntur. AtqjhmcpcripicuueiV, 
quod ab iplis quoque | udans 6 c larguniiftis multa haule- 
rint Samaritani : id quod non tanturqvox n3w lupra,6crn3Wt 
jam allata probat, led etiam prarlens,quod afferimus, exem- 
plum docebic.I.egitur aute illud Gen.XXXll.v.ult.ubi bis vo- 
cabuliun n^n TJ neryip obliviones occurrit, quod Samaiit. 
ex duobus paraphraftis Lhald^is, retenta terminatione Chal- 
dara mutuans, nu, quorum poilcrius Hebraiciun non 
cft, vertit. Rurlukien.XXv II. 3 . vox,originc quidem 6c Icri- 
ptione apud omnes eadem, fcd ligniticatione, ut- 1 ! NicolAul- 
lerus & 1 Drulius docent, anceps ’7Xi, habetur cum atHxo 
3 ’Sn, quod multi pharetram tuam vertere amant. Samarita- 
nus vero nullo vel exemplo, vel authoritatc,*V’i , ^fl in forni, 
genere ponit. SicGcnef.XL-io.apparuit pincerna; Pharaonis 
vitis nrnDD ac fi flore [ceret, quod participium farnnninum, 

ex 

P Videatur Lexic.Talmudno-ChM.KS- Buxttrfif /« R."Ol. H Mifledan. 
SaartrMb.Li.xyil. 1 Commeatores ad hunc locum. 
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ex Grammaticis noti iimum, a Samaritana editione mon- 
tose detorquetur m nmMo,quod quid fit non video. Tri- 
buo tamen ilJud W barbarae Samaritanorum diale&o, vel ex 
paraphralta Chaldxo,quinrnfit< “D legit, deicriptioni.Genefi 
XLlli.io. textus Hebraius habet iJnpnpnn,]uodquadrilite- 
rum, ut omnium Grammaticorum nos Schola docet, & fii* 
Kimchio inquadriliteris, ex ufiu Scriptura:, ponitur, a Sama- 
c unpnn fcribitur. Ira Gen.XUX. i o.nomen oc- 
currit, in quo explicando multum laborarunt eruditi,nempc 
nnp\quod ex forma llatus confinnT hoc modo in contextu 
ponitur, C=3'3j? nnpnS ipfi ( nempe Meilk ) erit congregatio 
genuum. Unde 6c interpretes lxx.R Salom. Vulgatus, Tava- 
fius,nommalitcr illud reddiderunt. Nam quod alii Interpre- 
tes, ut Onkelos, Jonathan , Ibn-Sina, Erpenius,Saadias,in 
hunc fere lenium, verbali ter : Meum congregabuntur Gemet, 
exponunt, libertati id Paraphrafiarum, fenfum magis quam 
verba obfervantium, damus. Neque enim credibile eft, illos, 
hoc loco, quod ne quidem vocis forma admittit, nec Scri- 
ptura: tenor, pro litera Ethan formativa futuri, quod 'R.Efra 
innuere videtur, accepifle. Nam vix dubitandum, quin, 
omn.um lanoruin conieniu, nomen fit Haiacmanticum in 
forma confirucla pofitum,ex obioleta , Arabibus tamen ufi- 
tatnlima, radice vel ’pl timuit, ( folent enim Arabes He- 
braeorum radicalcm Hteram » mutare ini, fic ab Hebr.lS» 
fit \rab."l7l,a 3n*fit 3H1) ut ita reverentia & timor A4c/Iix de- 
bitus, <$c a Gentibus conterendus hoc loco prxdicatur. Quod 
fi vero magis obedienn * (ignificatum urgere velimus , non 
incommode ad Arabum nttpobedire, K medio mutato in n, 
relcrri poflet. Quid igitur Samaritanus, verbo, in tertia futu- 
ri Kal,pofito innp’, fibi voluerit,non video. Totum enim 
evolventes contextum iacrum, omnia confiilentcs lexica, 

, ne umbra quidem 



radi- 
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radicis HHJ 5 apparcbit.Tandcm,ut etiam huic membro finem 
imponamus, GenefXLIX.v.ii.pro quod rubedinem , 

tam exLcxicographorum, quam Interpretum & Rabbino- 
rum commentariorum mente, denotat ,iS’San, duplici, nin 
n,5c’ ini mutatione, Samariticus codex legit &a feriplit.Qupd 
quid fit, aut fignificct,a Morino explicari optarim. 

LXXL 1 I. 

V I. Subjicimus jam membrum, quo Pentateuchi Sama- 
ritici authentia confoditur, fextum,cz proponens, qux c con- 
textu facrocaftrata & fublata, Samaritanorum vel negligcn- 
tia,vel malitia fuerunt. Quia vero,ut.ipfe fatetur Morinus, 
Exercit.IV.c.3. abjefti efi animi alieni* laboribus acquiefcere,o- 
mniaque exempla, quXjncoiuaAW^f*», aut line adverfario 
Morinus pugnare videatur, tacita obje&ionc u fibi opponit, 
contemnit , libertatique Interpretum permittit, luculentiora 
a nobisafferri necefleeft.Gen.XXVIIl.p.contextus Hebrxus, 
cum ]ue exprimentes lxx. Vulg.Chald. uterque, Perfa,Saa- 
dias,Erp habet Sxypt£^"St< ltpy ■qSn & abijt Efauad Ifmaelem: 
at Samariticu exemplar nomen illud Sttyop’ omittit. Rurfus 
XXXI. j 7- aitLaban ad lacobum: Cur non indic ajli mihi, ut te 
deducerem cum gaudio DHBOl /mJ? pcovoixui , Ut LXX. vertunt, 
quod tamen nefeio qua fortuna, quove infortunio , retinen- 
tibus exteris intcrpretibus,excidit Samaritano codici. Exodi 
IX. f .dicit Scriptura “tjpo ” EZJBH1 & pofuitDominus tem- 

pus pra finitum dicendo. A.t totam hanc periodum, qux,Gnc de- 
trimento ienfus,abefle non poteft(quam propterea Inter- 
pretes reliqui Onkelos,Jonarh. lxx. Perfa,Saadias,Erp.Vulg. 
«^JeP&^sJomittit.ExodiXXI.iS.legitur: Quodji litiga- 
verint homines , atque percufierit vir'proximumjuum IN JJ 1 K 3 
5c V.20.t33tp2 lapide, aut pugno, aut baculo , qux inftru- 
mentaozto«*/6^/xaicpofita,Samariticuscodex expunxit, ea 
ipfa de caufa, qua in hoc capite , paulo inferius, fpc cigii iltf 
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los , mutavit in nana beflia, genus. De quo jam in * fupcriori- 
bus fatis didhim. Nam, nc ille, qui gladio aliovc inftr umento 
domini damnum intulerit, impune illud ex lege ifta;qua nul- 
la fit mentio gladij,fcrret,u tque eo tutius -nJ jw roS infiilcrent, 
& omnem quocunque inftrumento fa&am caedem ex lege 
Dei damnarent, locum hunc,fpecierum abolitione truncare, 
quam commoda aliqua explicatione limitare maluerunt. 
Atque haec caula , tam frequentis mutationis Jptcitrum in 
£fw»r,tam mihi vera videtur, ut nonexiftimcmcontradi&io- 
ni obnoxiam, apud eos praelcrtim, qui norunt Samaritanos 
orientalibusO**np liturarios , ut vertit y Poltellus , ideo ap- 
pellari, quod foli »ltFD,id eft, liter t f*rmnf,fenfu'ique verbis 
exprellb inhaereant. Aut num veritati conlentaneum fir,E£- 
dram,6c pofteum,Lxx.Vulg.Onkelofum,lonathanem,Hic- 
rofolym.lbn-Sina, codicem Erpenij,reliquosque Interpretes 
tam nefarium atque audax facrilegiumcommififlc,ut quod 
gtntralittr a Deo di&um eft,^* i, illi,quoficvitijsfraenum. 
laxarent, aftringerent ? Amanuenlem vero Samaritanum,ut 
fuxcolulat politiae, pias per plurima fecula jam jacuit, folum 
veritatem & mentem Spiritus fan&i fuiife aflecurum ? Exodi 
cap.XXU.iO. Deus jubet n£nt? difeerptum projicere canibus 
his verbis In# paStfn iSpS cani projicietis illud, ubi dccom- 
mentarij Hebraeorum, non folum hanc le&ionem probant, 
fed & n demonftrativum cumprimis urgent. U nde Aben- 
Efra S pathachatum efle ait aSan pK i? iSajtS p* ’3 
quod nemini nijt cani comedere illud liceret, Cui& Z R Salom. 
fuffragatur, qui quoque yaVQ, id eft, fenjum fimplicem , reti- 
nendum , cum exteris paraphraftis, jam fxpius memoratis, 
contendit. Ommu tamen pofthabita authorjtate, Samarita- 
nus recedens, fimpliciter vertit illud IflIK paHPf) qStttn Tra- 
jiciendo projicietis illud • 

N LXXIV. 

* Vide fupra Thef.LXXI. Y In Linguarum duodecim charattcnbue dif- 
ferentium alphabeto. * Commentar, m hunc locum. 


9 * 


V 


Exercit AT IONES 
LXXIV. 

VII. Porro quia Morinus a hinc inde \ta forant , variat 
ttiam ltEhor.es °SAaforethitd opera notatas fuggillat,& de Ttn- 
tateuchi Samaritani exemplaribus,confenfu & puritate non fe- 
tus , ac fi omnia jam infrexiffet , gloriatur , nos duorum tan- 
tum exemplarium collatione contenti, ex ijs, quantum pri- 
mointuitu obfcrvarelicuit,( utrunqueeniin fievolviflemus, 
quot quxfo varietatum plauftra ?) le&ionum varietatem & 
exemplarium diferime evincemus minime oblcurum Quod 
certe non tantum necdlltatem Maforx probat, fed etiam 
authoritati Pentateuchi Samaritici multum derogat.Si enim 
nc ipla quidem exemplaria inter fe conveniant, &in iptisfx- 
pe eflentialibus difcrepent , quo quxfo t manet* * exempla- 
ria vera a falfis, authentica ab oudenticisdifcernam? Scdad 
ipfa exempla, Gen.I11.4.Hebraicus contextus cum exemplari 
llluftrifs.ArmachanilegimiDn vh non morieris : atLeidcnle 
exemplar contra HebrxxGrammaticx ufum prol^S Non 
fubfhtuitSN Ne, quantum vero inter le differant particulae 
Sk & nS docere nos poliunt, tum Buxtorfius in b thelauro 
Grammatico, tum etiam R.David in Rad. cujus verba hxc 
funt nipparn rwrwn by 1* rniimn by_ ib» ana btt, ideft, 

*P articula Sk ut plurimum adhibetur in admonitione,deprecatio- 
ne,& foluitatione.Tztcmur quidem Sfct poni etiam profctS, fed 
quia illud fit CrpjlD mnipna paucis in lotis , non noftrum 
eft, ubivis illud indifferenter textui adjicere. Et v. 20 . ejus- 
dem capitis,pro eo quod Hebrxus,Uflerij Samarit.Lxx.V ulg. 
Perfa, Ti Sa lcribunt omne vivens , in Leidenfi exemplari par- 
ticula Sa expungitur. Sed Achilleum eft quodafferimus,6c 
folum re undendx Morini audacixlufficiens exemplum, E- 
xodi V lll. 3 .expreffum : PentatcuchusHebrxusjEgyptiaco- 
rum Magorum prxftigias per voculas DiTtaSa in occultis fuis , 
quod tamen in Leidenfi exemplari OJTBnSa eodem fenfu 

expri- 

* Vtdt cun primis Excnitat.IF.i.J, b Lib. 1 i.c. XDi,p. »07.10,?. 
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exprimitur, reddit. At Samarir.llflerij (mirum autem cfi,fi 
Morini lententia iht,qui alter ab altero Samaritanus,exem- 
p lar Tuum transferibens tamnegligenterliteras &9Jaccu- 

rati/limc diftin&as ita confuderit? ) infolito & monitrofo 
utitur termino Orranta. Et contra cap.X.Bibl.Heb.Hebrai- 
ce,cum exemplari Uilerij habent vocem JnJ,cuinLeidenie 
eodem vitio , aitlipcuov fubftituat Jru. Sic Exodi IX.v.i p.ubi 
Deus jubet ex populo fuo quemq; colligere pecus iuum,uti> 
fur voce T^n f0Mgrfg4,quod & Leidenle exemplar retinet: 
Ufierianum autem nin pronuntiatione confundens cum fct, 
haberryK. Jam dic mihi Morine, utra tibi placeat leftio,Lci- 
dcnfisnc Orv£3ri73,an altera DrvttnV ? ii illa , cur non ma- 
gis hxc, nili quia contextus Iudaicus priori favet? Aut ii hzc, 
quiddeillis Samarit.fiet exemplaribus, ubi altera, genuina, 6c 
in (criptis Hebrzorumufitata obtinet le&io? Judica jam,fi- 
quidem aequus ede velis, c utrum otioforum hominum labor fue- 
ru %laf na , quai textum nobis (artum tc&umquc ad hunc 
ufque diem conlervavit , Voces Hebrajas, quod quidem ne- 
gare non poteris, cuftodivit, omnemque barbariem a con- 
textu lacro abegit? Vix credo Te, contra totleculorumcon- 
fcnfum, novam cufurum linguam Hebrxam,& pro Jn:,quod 
ScripturajTargumiftaJpfi etiam Samaritani, ut ex Uileriano 
codice probavimus, Talmudici & Rabbim, cum vocabulis in- 
de derivatis admiferunt , (ubilituturum JnJ:pro BnS,quod 
non minori udi frequentatum,vocem orienti ignotam unS 
Hebraeam efie perfualiirum ? Samaritani, fi in (atro hoc otio 
cuna Maforethis defudantes verborum Hebraicorum curam 
geiliilent majorem, vix tot nobis prodigioforum vocabulo- 
rum in Pentateucho luo nobis reliquiflent veftigia. 

LXXV. 

VIII. Plura hujus farinae G rigidius omnia 

vellemus urgere, & pra: in opi a, ali unde argumenta eflent ac- 

N 2 cer- 
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cedenda, addere nullius eflet negotij.Sxpe enim peccatur vel 
literarum tranfpofitionc, Exodi XXXlX.v. 3 . pro;n SbraSlcit, 
ut locus exigit, fubftituit Samarir. rvp,quod favillam notat. 
Sic Levit.XllI.U.& c.XIV.44.prorT^«OB, vocem monftro- 
fam, quae ad nullam facile radicem revocari poteft , Samarit. 

legit: quam miror le&ionem tanquamauthenticam 
9 Morino **produci.SicNum.XXL 30 .pro D^U,quod lxx. 
aptf>m& <^.Vulg.;«£«m,aIij aliter, prout ex fcnptione qui- 
vis colligere potuit: Solus Samarit.tranfpofitumOnJ r*4/- 
t abimus'. Vel vocumdiftin&arumconfufioneLevit.XXI.2 3 . 
pro Sn qx tantum ai propitiatortum non accedet i Samarit. 73K 
q uod edendi fignificatum habct,conflat. 

LXXVI. 

IX. Quod fi tandem errores omnes,qui in feriptione no- 
minum propriorum catervatim fe offerunt, examinare pel- 
lemus, inde quoque Samaritanorum imperitia non parum 
augeretur: ex multis delibabimus paucos. GenefiX .2 3 *pro 
Sin Samarit. ponit Snn pro VO habet KPO v. 7 . pro CDnnq 
ponit orna ficcap.XXV.v. 4 * pro nfij; habet idk St v.i 3 . pro 
rntoJ habet HDJ. Exodi VI.v. 1 5 .Hebraeus habet m* 03, Sa- 
mariV.imt 03, St id genus infinita alia, prxlertim Numero- 
rum cap.XX VI. ubi nomina propria codicis Hcbr. plcraq; fe- 
re a Samaritico leguntur corrupta. 

LXXVII. 

Hac it prima claffe, argumentis videlicet ex ipjitu Tentateui. 
cbi Samaritani natura petitu : Ex quibus fatis,ut puto, liquet, 
falso a Morino Pentateuchum illum,codici Hebraeo prxfer- 
ri:Nunc ijsdem, eodem lcopo,fubjicimus Rationes lcquentcs. 
l.Chriftus St Apoltoli inter I ud?os verfantcs,ijsnon tantum, 
tanquam Stomati' commendarunt * mtP», led St «a i&fnTcte 
& : modo enim ex L.ege,modd ex Prophetis, mod6 

ex Hagiorraphis demonftrarunt Chnftumcfle verum illum 

Mcf- 
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Mefliam.Iam vero quisquxfo,nificui mens eft plane amens, 

concedet, commendafle quidem Chriftum Prophetas & 
Qtiaffolu Judait, (nam nulla eorum apud Samarit.fuir autho- 
ritas,) tradita; fcd non eandem fuifle Pentateuchi rationem, 
utpote qucin J udxi variarint , corruperint, & nafi inflar cerei 
ad fuum propofitum inflexerint, ac proinde a Chrifto fuifle 
approbatam legem, non ludxorum f fitd Samaritanorum in 
odium, ac contumeliam fan&iflimi templi Hicrofolymitani 
depravatam ? Impia hxc funt cogitatu nedum feri ptu. 

LXXVIII. 

II. Credi non poteflr, Judxos, quorum do&ores olim 
Prophetico Spiritu erant donati, praecipua Vct.Tcft. parte, 
Lege nempe, ad cujus formulam ipfe quoque fChriftus 6c 
Apoftoli vivere non dubitarunt, fuifle deflitutos:£os vero 
quos apud Iudxos olim haereticos audijflc certum cft, penes 
ferefervafle. IpleianeChriftusin templo Hierofolymitano, 
non vero in monte Garizim, docendo, exemplo fuoauthori- 
tatem Pentateucho huic Samaritano ademit, 

txxnr. 

1 1 T. Quemadmodum is ,8 fui feryditrit totam Legem, 
*]J ndtrit autem in uno,totiui Legu fit reus : fle, qui exteris o- 
mnibusrcjc£lis,S.Scripturx recipiunt tantum partcm,adeo- 
que eam lacerant, eo ipfifibi authentiam facrarum Litcra- 
rum abjudicant. Aur,num Evangelium Matthxi,quod tota 
11 credidit antiquitas Hebraice feriptum , (attendatur ad hoc 
exemplum plane parallelum, )quodquc 1 Nazarxi N.T.hxre- 
tici non infimi fubfellij,! una cum £bionitis( qui, juxta Epi- 
phanium,** Samaritanorum abominationem, Iudxorum ve- 
ro nomen habuerunt )fibi vehdicant,quove, °etfi multum 
L N 3 anoftro 

f Ttiatth. V.ir. ly. 8 I.tcebt Il.y. io. h Vide Franafici Comari diftert at fa- 
nem de Evan^elio Trtatth.Hebrauo. » Centra harefes Lb.i.tom. i i.ha.XXIX. 
fttb finem. 1 ibid. harefi XXX. n Sub tmtium barefiXXX. ° Fpipb.hb.citata 
exemplum affert: plura tUertnxommtnt.m Efic.XI.cr Dial.lll. contr. Telag 


102 ' Exercitationes 

a noflro diverto Se fabularum mantiffis au&o, multum glo« 
riati,habuiflc verum Matthaei Evangelium , falfum aflerva- 
tumaChriftianis credibile cft? Neque enim utrunque tam 
Nazarxorum , quam Chriflianorutn Evangelium Matthxi 
nomine receptum in Ecclcfia pari authoritatc recipi po- 
tuit. Sic Samaritanis folum Pentateuchum recipientibus, 
extera dio 7 rv< 6 stL fcripta inique tranantibus, majoremne tri- 
buemus fidem quam illis, quibus Canon S.S.cx aflfc comit 
fus? Injurij cflemus inEcclefiam,fi truncatum Samaritano- 
rum, Scc. ab omni reliquarum gentium confortio avulforum. 
Pentateuchum prxferrcmus canoni integro. P Alogi Io- 
hannis Evangelium rejiciunt. Cur? quia Chriftus filius ille 
' Dei firmifiimis argumentis in e03»o^^«Ta^. Sic Samaritani 
rejiciunt Legem Mofaicam Iudxorum , Prophetas item 6c 
Hagiographa, propterea, quod in ijs cultus eorum fuperfli- 
tiofus damnatur j at verus contra , Hicrofolymam transfer- 
tur. Et quemadmodum Hxretici, Ebionitx cumprimis, teflc 
4 Epiphanio; Sc Muhammcdani,ut ex r Ahmcd ben-Idris col- 
ligitur, in fan&um Apoftolum Paulum tanquatn Legirupam 
invehuntur, Scin eum,tanquam novx fettaiChrillianorum, 
quod omnium fblidillimc, abrogata circumcifionc Sc Lege 
ccrcmon ali , Iudailinum Scgentihfmum refutet, authorem 
debacchantur : ita etiam maledicam linguam fuam non fo- 
lumin S.Prophetas,qu6dunanimitermonremGarizimpro 
San&uario non agnoverunt ;ied in ipfum Spiritum S.llrin- 
gunt Samaritani. Unde eos, qui Mofis Sc lofux tempora (c.- 
cuti,atq; ad regiminis Ecclcfiaflici gubernacula confli ruti iu 
Scriptura leguntur, vix fandis calumnijs impetunt. Eli f Sa- 
cerdotem feduHorem , Samuelem vero , (quantum virum.') 
* magum in Chronicis fuis appellare non verecundantur. 

■ •, ‘ it ~ LXXX. 

P Vide Epipbdnium karefi LI. 9 HarefiX XX. r Libro M.q.XLIV. in qu* 
bl.ifibeme defimttifbmo illov:ro,cd t.wtum de CAnfi>quod circum ijionem pe- 

nitiu nboltrtrhJoquitHr. C Fide Chronici nppaidittm c.XL. 1 Ibidem, 
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LXXX. 

Succedunt tandem jfuthoritates : fu ffr agantur enim' 
argumentis & rationibus jam in medium allatis Viri celeber, 
nmi, tum indirette tum direfte auihentiam Pentateuchi Sa- 
maritani prorfus inficiantes.Mrcflf quidem omnes illi, qui 
lolam agno icunt veritatem Codicis Hebraei authenticam,o- 
mnia que, extra contextum Hebraeum, ex Samaritico codicc 
m ahas translationes illata, vel a fuperfuac(lc y *vd irrepfife, 
vel fortuito adnosperyenijftchimnm. Virette vero hanc au- 

thennam explodit praeter ahos,Simcon de Muys cenfura fui 
in aliquot capita Exercitationum Ecclefiafticaru in utrunq; 
Samant. Pentateuchum Morini. Ubi,etfi magno ftudio Hc- 

brxum codicem, a cavillis & exceptiunculis Morini toto li- 
bello vindicet ovMw^cTZmj tamen quid de Samaritano- 
rum Pentateucho fentiat, his verbis proponit: y Videtur A n . 
quit y fidit tutn & faflttium e jje exemplar tuum Samariticum ad 
compotiendas nempe difficultates arte at que indu fria jam inde an. 
ttquuus accommodatum. Deinde etiam rabiem hanefuriofi 
Monachi mfeflati fuerunt Franci fcus Taylor & Arnoldus 
Bootius Angh , ut praefat. eorum Fxam.in praefar. Morini in 
vei iionem Lxx.docet. Ludamur, inquiunt, tum ejusmodi 
monjtro quale tpji quoque Judaiexecrentur • quippe quod puri fu 
ma atque incorrupti fima divinorum oraculorum Archetypa tam 
rabiose infeStatu^us per ip/um non fiet quin pro depraVaiifim is 
atque omni mendarum genere plenifim» abjiciantur, plani atque' 
omnium pedibus proculcentur.- 1 

LXXXI. 

Atque haec funtcjiiae, divina annuente gratia, de Penta- 
teucho Samaritano, ejusq; vitijs, quantum ad vindicandam 
aurhomatem contextus Hebraei, conculcandam vero Morini 
adverlus eum audaciam, necefle videbatur, proferre confti- 
— - — ; t uimus. 

■, C Z m 7- n GtncIV - * Si < Hieronymus Cartbujianuiin ^ 

aem locum . y Ccnfura /n Morini Excmt.iy.c. i . 


io 4 . Exercitationes Anti- Morini ah J!. 

tuimus. Ex qu ibus non obfcuruin erit colligere: JaBantiam 
atque laudem quam ex canoni^atione eju s y enatur 'bdorinus efft 
nullam. Sivero incommode mi n usque fufficicntcr nonnul- 
la difta videntur, tum difficultati materia, tum etiam brevi- 
tati, cui ftuduimus,benigncafcribantur,fpcrantes&alia oc- 
catione, fi quando ad Morini exceptiones & icpnirpv^^ rc- 
fijondere oper* pretium duxerimus, defettum nos compcn- 
(aturos. Nunc igitur x @i&> djyg.tt.rnrufjRfj , d>c Jfe /xuput 
i(cr) ii x\c2f A oyci « dXnd-etu rw; 'icturne ua? «; oJlsv dC&eiae 
•/>!>«» to ^gTAiat KSH mtMxafiim Sfa otMhc 

r»; Jfeoxtcfrtvyvtrit t ttfa.rpt7rei t» dqafi&i «• 

(Zeuvam. Id efi, Z)*o gratias agamus , quod per pauca ac 
f implicia yerba,yeritasJilios fuos ad retiam ytam deducere folet t 
• & impia ac fafiuoja per multam artem fucata dijjftrgit , 
eytrtitque placide incedent. 

1 Epiptun.hxref.XXXK.p. 1 17 . 


©iw 


EIllTOMH 

* Omnium capitum 

LIBRI JOSU^E, 

HOC tfty 

Chronici Samaritani , quod , cx legato Magni 
Viri ,J osephi ScAUGERi.in illuftriflima 
L e t d e n s i Bibliotheca Arabice contextum, 
(cd Samaritico chara<5tcre exaratum, 
aflervatur. 

L *•* . , - , ' , t A ‘ - i -9 

« _ r 

AD 

CUrifiimum Virum 

D.JOH JACOBUM HULDRICUM, 

Verbi D a i in JEccIcfu Tigurina Miniftrum. 
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Vir Cl*rifiime y %Ucenas & jlfjinis honorande. 

E Lcerans eft illud in Capitulis Patrum Hillelis celeufina 
KTK nrnS ^rurf n CrCUK pKtf Olp03 Jn loco ubi non fun0 
f iri jac Te Virum prajlts. V ult nempe fenex ille Babylo- 
nius|ut in ijs potiflimumdcfudemus,qux alijs vel in tada re- 
liga, vel obiter tantum pertraOata fuere. Tale quid, fine du- 
bio, eft Chronicon hoc Samaritanum , paucis vifum, paucio- 
ribus Icdum, pluribus laudatum: quod fpeciosc admodum, 
icd falfiilime Librum Jofua appellant. Unius certe Scaligeri, 
Viri ad gloriam fcculi nati Bibliothccx,hxc charta virgo ccf- 
fit. Neque enim facile dederim, ullum alibi in Chrlhanorum 
Europxorum forulis delituifle exemplar. Morti vero vici- 
nus Heros ille, & futur^Reipublicxliterarix memor ,theG»u- 
rum hunc chartaceum , una cum fplendiflima librorum 
Orientalium iiipellefUli Bibliothecx, qux Lugduni Batavo- 
rum eft, publ.cz legavit. Atque inde ego, a Nobiliifimo V iro 
Danielc Hcinfio, Bibliothecario publico, rogatu Nobiliffimi 
& Clanflimi Viri D.D.ConftantiniL'Empcreur,copiamde- 
feribendi n.iChisfui. Exemplar ipfum fatis vetuftum effun- 
de 6t characteres attriti,& exefi i leCtio dubia fxpe& fallax,ac 
proinde in eo medicam crebro Scaligen manum deprehen- 
di.Ejus nunc exhibemus Epitomcn,alias,ew ©t&,ipfum,ubi 
operx pretium duxerimus, & typi Arabici permiferint, datu- 
ri contextum notis neceflarijs llluftratum. Unice enun in 
votis haberem, tandem aliquando Chronici hujus,quoad li- 
ceret , exaCtam cum textu Arabico edere verfionem,utnon 
tantum viris doCtis, & antiquitatis ftudiofis, quidde Sama- 
ritanis, alias in Orientalium hiftorijs fatis oblcuris,corumque 
dogmatibus habendum dlet,ex antiquifbmis , qux abipfis 
extorqueri potuerunr,monumentis, accuratius peripeChim 
efUt,& exploratum; fcd etiam viris toto orbe celeberrimis, 
atque de itud.js meis optime ineritis, editionem folici tanti- 
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bus (atisfaccrem. Vix (ane, ante triennium,pedem in An- 
gliam intuli, VirllluftriiTimus JacobusUflcriusHibern. Pri- 
mas, Londini tum fublillcns,cx literis, quibus nullo meo me- 
rito, plane ^ d.yetS' u< eidem me commendavit 6 m- 
fvConftantinus L Empercur, Scaligeri Samariticum Chro- 
nologum penes me eile animadvertens, non (blum quanti 
authorem illum fecerit Scaliger candide dixit, fed&vcrfio- 
nem aliquot capitum,( totum enim,Oxomum tum,& Can- 
tabrigiam,Acadcmias urinam tandem faucibus Bellonx ere- 
ptas properanti, abfolveretradlatumnon dabatur,) a me pc- 
tijt : quam i&J^uva/uuv, fpc ipfius aliquando elimandi & 
expoliendi opulculi, adornavi. Ab eo vero tempore, quo in 
patrios red:j lares,nonraro faces liibditx per literas familia- 
res ab ijs,quibus in Gallia, Belgio, Anglia, Helvetia, imo toto 
orbe Chnftiano res literaria 'plurimum debet. Non pigrabor 
autem ipforummct hoc loco excerpta fubjicerc amicorum 
verba : [Nunc, Icribit Conftantinus L’Empereur, ad Chronico» 
redeo,cujut editionem omnino commtndo. Licet enim etiam falfa 
conrintar,t.tmen eo quo % nomine edi cupio : quo femilia [cripta, ubi 
[ubinde ad ijlas hypotbefes rejpicitur, ( uti non uno loco in Thal- 
mudeobferyo ) eo mtliut percipiantur : & [altem lingua ipfame - 
lue hujtumodi 'verjionibut addi[citur.\lultorum tandem de[iderio 
[atufactei.it Clari llimus Theologus Ludovicus Cappellus: 
Chronico n Samaritanorum etfi tanti non fit, uti d quibusdam fit $ 
nihilominut quia yix ulltu ejl tam malui liber , ex quo aliquid elici 
boni non poflit, quique ufui alicui non Jit,non erit arbitror ejui edi- 
tio inutilu. Edvvardus Pokoke, vir Linguarii & rerum Orien- 
talium peritillimusipfc quoque Epiftola familiari editionem 
iftius feripti urfit : Illinc accuratam Chronici Samaritani &c. 
editionemexpeSdmui. Huc accedit, quod, quicunquc Samari- 
tanorum pertrahant hiftonas , Chronici hujus non nifi de 
nomine noti|, mentionem ubique injiciam. Primus, quod 
fciam,qui ejus meminit eft R.Samuel Schullam , in libro lu- 

O 2 cha- 
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chafin,quemConftantinopoli primo ediditp.if4f-i*verbt 
e)ns funt hxcriintf nan o*nun onat ifioa w*n 'naro 
DHlirn bv 'rW imoa W1K IdcHylnyeni.yidi in libr o Chr •ni- 
torum S imaritanorum y qui dixerunt tjuod tum inyentrint in qua- 
d.im Judaorum (ynagoga. &c. J udarum hunc exc.p.t J ofe- 
nhus Seal ger,qui ut ipfe Chronici fuit pofleflbr, fic quavis 
oblata occalione mentionem ejus fecit. Lib.dc Lmcnd.temp. 
VII-p -669. H*bemwjn<\u\t,Samarit4Horummagnum Cbroni- 
ton,ex Hebraica lingua in trabicam conyerfumjed charaBert 
Samaritano descriptum. In to funt multa cognitu digna t quamydr 
aliquando commentu Samaritani 1 inerujlata Is liber incipit ab 
txitjju %loJis, definit infra tempora Imperatorii Hadriani. Tro - 
pttrea yocatur Liber Jojua^quodab excef[u r K'lofis,& ducatu J 0 - 
fua incipit.Et inEpiftol.libr.lV.Epiftol. 362. Habtmuf Chro - 
nicon Samaritanum ab exctfju 'Klofis^ad tempora Antoninorum 
Augufl orum jcharad ere Samaritano. Sed & IiaacusCafaubo- 
nus &Gudielmus Schikhardus,quamvi6 obiter tantum, in 
fcriptis fuis hujus libri meminerunt. Morinum de Chronico 
hoc differentem in Exercitationibus Anti- Morinianis audi- 
vimus S.49. His igitur vi&us rationibus, omnino ut prodeat 
aliquando, man caruSn ^ /an^iuri enitar. 

Interim, V ir Clariilime, hunc Tibi Indicem, Libri, qui- 
bus quxfo virorum eruditorum votis non expetiti ? facruin 
«fle volui , non tantum , ut fuba&o & in Antiquitate ver- 
fatiifuno judicio , quid de ipfo aliquando authore in pu- 
blicum bonum vel edendo, vel fupprimendo fentires co- 
gnofcerem; fed etiam ut Tuo conlilio, hoc quidcjuid eft 
laboris fufccp.fle publice teftarcr. Tu, Vir fumme,qua in lite- 
ras es benevolentia, chartaceum hoc munufculum, animi 
devotiilimi atque gratnlimi nsMifeio» vultu fereno accipias 
majorem in modum rogo. Vale Ecclefiar,vive Pa rix&. Scho- 
lx,mc limeaq, ftudia benevolenti* Tux aura afflare perge. 
TiguriexMufxodie io.lulij,AnnoMD C XL 1 V. 

Cl. T.addiftiJ?.] oh.Hih.Hottingei.. 


.Epitome cupitum LibriJosu*. 

. • I.- r 

V * fi atque Epitome totius opufculiflfr delitarum po -■ 

tiflmiim flatum tum jub Xlofe in deferto , tum fub Jofua & 
reliquis Judicibus exhibens . 

2 . XJofes morti yicinus lmperij fafceis,cum omnium applau - 

i fu & congratulatione, Jofua defert. Etea^ari j acer doti turamre - 

j . hgionts yer* tradit.Tandemque colleihs copiis impetum facit in 
, Xlidi.mitas. J 

3. 2 Uw Magus a quinque Xlidianitarum & Xioabita- 

. r«m regibus yocatur; ad maledicendum Ifraelitts folicitatur : i 

k "Deo prohibetur: /fraelitts, indignantibus "Regibus, benedicit. Pro- 

i iixum eft caput & maximam partem ex Num.c.XXII.XXIII. 

% & XXIV .deiumptumV 

t 4 - aflucum "Sileamus in Jfraelitas excogitat: Reget,- 

I quorum dejiderio baUenus incantationibus diyind gratia impedi- 
^ tu fatis facere non poter at, nunc, ut de alia excutienda quercu co. 

i gttenr,monet : Suadet agmen formo f arum, auro gtmmisqut mi- 

cantium puellarum in Jfraelitarum caflra ablegent , ita enim fore, 
i ut/fraelita ad lafciyiam & profufam libidinem pelleSi ,maltdi- 
$ atonem maniimque Dei ultricem mereantur. 'Placet regibus hoc 
confiltum, & puellas numero 2+000. ipfo die Sabbatht dimittunt, 
v quarum adventu /fraeht * ua fedu 8 i,ut nihil non illarum gratii 

j, y oluerint. Hinc Deus jufliflimd in populum fuum accenfus ira, 

' momento ingentem flragem edidit, multdque utriusquefexus miL 
lia tum lfraehtarum,tum gentilium morte fubita fuflulit. Tan- 
dem vero Elie^er %elo, quo fery ens, flham Regis lancea trans fo- 
dit, iratum 'Deum placayit. Confer Num. c.XX V. ErApocah 
11. v. 1 4. 

J . Xlofes divino mandato excitatus,impiam hanc Xtidiani- 
t arum fraudem non inultam dmijjurus, magno exercitu eos mva- 



Jit: fyges illos quinque ohfth ctm ftratagematis fui fucet (fum fe- 
cur os opprimit. 'Sileamus facrm gentilibus intentus, r enitente Jo- 
fua^qui yiyum ipfum %iofi adduci optdfjet, interimitur. De his 
Num.c.XXXi.v. 1 0.3 2 . 3 3 -49- 

6 . %lofts fenjs pramijiie ad populum exhortationibus , yari- 
einiisque de rehut fingulx tribubus eyenturis , in %lonre Nebo 
diem fuum obit. /frae lita magno tum UQuprofequuntur. 

7« J°f u * P ro Mof* £pittdium oratoria pompa deferibitur . 
Uofis rtsgejla a capite ad calcem recitantur ; Ejusdimqut fingu. 
laria,pra omnibus reliquis hominibus, dona diyinitus conctjja t- 
narrantur. 

S. Jofua ad Ifraelitarum caftra reyertitur : \ 4 ofen triginta 
dies luget. Canona i ,ex °SAof\s mortt } recipitntss animum Ijraeli- 
tat oppugnare denuo decreyerunt. 

g. Deus Jofuam auxilij fui prafentid erigit ; tum animo bono 
ejjtyult : julerque transire Jordanem, atque terra fanfta occu- 
panda facere initium. 

i O. C ongrtgatum Ifraelitarum catum uniytrfumgraytftmh 
Jofua offui j fui monet : j aedus noyum cum ijsjcit : dehortatur no 
majorum fuorumoithti&l&xuAoir ytjhgijs tnftJlant.Tandemque 
yocem Dei audientibus btntdi&iontm, cjr contra bofltum yimde- 
fenjiontm promittit . 

1 1 . ¥ opulus animis abjetis, & Lchrymit largifme fiifis omni- 
bus ft monitis daturum locum,d Dei yerbo neque ad dextr/tm,ne£ 
ad jinifram rece furum fanfte m ft recipit. 

1 2 . Jfratlita rtetn/entur ( vide Nuin.XX VI& XXX 1 1 .) 
Tribui ^ubtn,Gad, & dimidia tribui Tvlenajft portio afignata 
repetitur. 

13. Lepidam de Exploratoribus Hiericbuntinis ( quam i n 
multis cum Gibeonitarum biforia confundit J fingit fabellam . 
Cum Samaritani folum recipiant Pentateuchum , mirum 
non eft,fi,ur in ca: teris, ita & mhac inhoria caecutiant, camc^ 
mfuiiis hgmentis Ucixdcnc. 

V- * 7 ' * *4 


t 4 - exploratorum reditum t ad expeditionem fiopeu 

Ium parat: Mtraculum,cui pofi hominum memoriam Jimtle nuU 
lum obtigit* tn Jordane exjucato pr a nuntiat ; Sater dotes cum 
*rcaftederxpracedunt,quos /equitur populne reliquae. Hymnue 
saevitarum pofi tranfitum commemoratur. 

lf. Hymno Deum Jofua celebrat pro ingenti beneficio, qua 
Jordane exficcatojfraelitas tn terram JanUam deduxit : Vicini 
reges tanto miraculo terrentur -, multique eo nomine mortui ton. 
dd^ *°f MatnttTim de benedtdione 'Dei certus^confirmatusque 


16. Hieritho urbs expugnatur : Internecioni devotetkr. A • 

tan Jacrtlegus deprehenditur. Petita funtilla , ijsdcm fere ver- 
bis retentis, ex c.VH .Jofua:. 

1 7 . Scelus A cani revocatur ad fortem. Morti cum omnibut 

fun , pofi quam prolixe culpam fuijjet confejfut, addicitur. Deui 
natus placatur. Conveniunt cum c.VU.fic V III. lib. Jofua, et- 
cejjta nova plane, quam habet, 6t Scriptura: ignota fortilccii 
delcriptionc. b 

18 . Gtbeonita afiu vitam fibi redimunt. Elonginques enim 
venire fefimulantes terris , fcedus a Jofua eSrJfratlitx obtinu #- 

rwwr.Ex hb.jofc.IX; 

19. Quinque duces five Reguli (Reges Jof.X.v.f.appeiiati: 
tur ) bello tentant Gibeonttas : Gtbeonita ,utinftans amelirentuf 
penculum,auxilium Jofua implorant. 7 $e ges in fugam converfi 
tn latebras fe ab ( condunt &fi>tluncas f ex quibus extraSi interi, 
muntur. 

20. Deus Jofua contra io fies, qui terga vertere coaBi fut • 
runt,ViBricia concefiit arma : Igni ttelitus ijdem taBi panico 
terrore corripiuntur. Jofua per Epifiolam alit avicula alliga, 
tam Enatarum viBoria glortofa certiorem reddit : monetquenon 
Je prius reverfuium, quam omnem,! [raditis, terram gromijfam, 
in potefiatem [tum redegerit. SubaBa tandem terra (fanaanjo. 
f*a redit domum , ibique in fluvio ex Montis BenedtZli cacumino 


fummo excurrente fe cum txrrtuu luflrat. Tofi «t9ae«^or of- 
feruntur facrifcia : celebratur dies ftjiut , Dtusque pro occupata 

terrafanSla laudatur. . 

2 1. "Terra promijfa termini menfurantur:Jfylaq,tna conftu 

tuuntur. V idc Jofitx XIV. 6c deinceps. 

2 2 J 0 fua,expugnatit jam ho/libus, duarum tribuum & media 
dcprcedicar ingenuitatem ,tjs nomine reliquarum tribuum gratias 
Agit, quod ad fedes fuas,armts occupatas , non propetdrint, ante- 
quam reliquos quoque fratres fuos, domicilia parare,boJttbusque 
eripere juvijfent. Jjsdem deinde Jordanem transfretatur es ma- 
gna [olennitatc Vicanum 7 {egium Nebichum,a qno omnia depen- 
derentycommendat. 7 {ex aute ille, cum patria jam effet vicinus, ab 
tbvijsfibi [abditis trans Jordanem rcli 8 ts,humanifim't & bono - 
rificentifime excipitur. 

2 3 Geometra fmgulis X. tribubus fuas adjudicant pofJefSionet. 
Eas Eleaiar fu fragio fuo probat.Jofua po» -panu 
in Monte Bencdifto, id eft, Samaritano nontantumarcem,Jed 

& iTDKvSj; H 003 templum in vertice ejus ex trux it . 

24. Jfraelitx in terra fanBa habitantes Deo juxta Legis pra- 
feriptum [erviunt.Unde cumulate ejus experiuntur beneficia: XL 
ta f ruentes per annos viginti pace,omnibt'isque regibus & princi- 
pibus multes paraftngis Jupenor es. 

25. "Bellum /fraelitarum cum gentibus exteris recrudcfcte. 
Scbaubecns enim filius Hemam i , \egis Ter [arum d Jofua occiji , 
ad arma excitat omnes peruniverfum orbem "%e ges,ut Jptry ovfa- 
ftprfi mortem parentis vindicaret, atque Jfraelitas penitus ex- 
tirparet. • 

2 6 . Exemplar efl Epijlola Sthaubeci 7 (egis ad Jofuam. Vctf- 

fionem Hebraeam in compendium contra&am habes in li- 
bro luchalin p.i 53 .fol.i. 

27. Xlittitur hac Epijlola ad Jofuam per legatum die de ei* 
tno mtnfs fecundi, pofl annum XXL ab ingrejfu in terram fan - 

Sami 


1 1 3 


Bam : Sed cum decidendis litibus Jofua effet in tentus, dic s^feflus 
immitteret, noluit Jofua Epiflolam illam, ne ea totiflernati, fierent 
remifiiores I praelitu, legi . LeBa autem fuitfeflo finito ,pr a f enti- 
bus procer ibus, qui crudelitate, quam Schaubecus minabatur, muL 
tum quidem fuerunt territi,fed auxilio diyino freti tam tandem 


n q ; 

deluj 'erunt. 

2 8 • Jofua "Regibus, etriimq, temeritati fuse refpondet. “Mittas 
& bellum, e^uas intentant , paryi facit, ljsque opem diyinam,qud 
miraculose haBenus cum /praelitis fuerit fujlentatus , quaque 
omnium haBcnus inimicorumimpetus repreJferit,opponit. 

29. Animum 1 praeiit a exfmgulari Jofua inhter is ad "Reges 



ad ipfius Legati prafentiam , repetitur. 

3 o. Legatus regius, exercitus caflrortimque Ifraeliticorum te - 
ftis in-To-trlnc, animo fraBo prorfus & abjtBo tum literis Jofua ad 
fuos reycrtitur. 

3 I . Legatus legatione fua de funBus, Jofua literas publice re- 
citat. Rtges,yeljnlo audito titulo, quo botionf tenti f/imi Jofua 
cum fuit , ignominiofifiime yero Reges appellabantur, animum de- 
fftondent • de que 'tiBoria, quod Gr lacbrymarum profufa yi magna 
tejlati fuerunt, defferdrunt.Interim yero, dum fuam deplorant for- 
tem , mater Sckaubeci magia ptritif ima, cumfene quodam, mago, 
in medium prorupit,pufillanimitatem regum reprehendentes. 2 Lum 
qui djnqaiebznt, quem n» quidem yidiflis hoftem tantopere exti - 
mtfcatts f Agite, nos quoque legatum audiamus. Trodijt legatus, 
omnemquefpem ipfisyelincantationibus,ytlflratagematibus, yel 
aperto Marte expugnandorum Ifraelitarum ademit. Iflts tamen 
Legatiyerbis adeo non cefj erunt, ut ultima etiam magia ffectmina 
contra populum Dei tentare conjlituerint. 

32. Jofua ad expeditionem contra "Reges iflos fe parat : ante- 
quam yero exercitum eduxit , jubet Elea^arem conyocare popu- 
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lum ; tidem , juxta mandatum It gn, bene dicere ; pro falutt populi, 
dum cum hofiibus confiigeret,orar^_,. 

3*5, Jofua, taterisque /Jraelins, artibus magicis, ita fuerunt 
frafinSi oculi, ut muris fenees circumfeptifibiyiderentur: Ideo 
autem, permifiione diyina,lfraelitts hoc obtigit, ut 7 {egn "Ntbichi 
glori* & aterna famte confultretur. T andc ad fonitum tub* Elea - 
yaris facer dotis, muri ijh corruerunt,hollesqueiu fugam datifunr. 

34.. J ofualiteris ,miniJlerio columb*,ad 2 Lebichum patris fui 
filium, y icarium T^egium duarnm tribuum & dimidie mifitt,fuam 
deplorat fortem. 

3j. Exemplar Epijlol* Jofu* adTLebichum. Conqueritur 
autem, quam male de je intra feptem muros ferreos confiituto aga- 
tur, rogdtque,ut,omniabjeSld mord,fibi fuisq f fuppetias ferat. 

36. 3 vZ^ic^(qucmfihumGileadis,nepotcmMaciri, pro- 
nepotem Menallis appellat) acceptu Jofua literis , e ytjligit 
numerofo exercitu in fubjidium /praelitarum properat. Schaube - 
cum T^gbs filium, quo tum ante oretinits locutus , telo rrajiett. 7 ^e- 
liqui hojles fugantur. Laudesque “Deo pro y '18 oria dicuntur. 

3 7. Compendium Legum, rituum,& ceremoniarum,/ fraelitit , 
pojl diuturna cum ‘fitgibus bella tempore tranquillo, &a dimica - 
tiombus immuni praf criptarum de Jubilao ■, fiye annore- 

miffionis; De ftftis-, De decimis Leyitts & Sacerdotibus pen - 
dendn ■, De manumifiione feryorum Hebraicorum ; Defacrificijs 
animalium mundorum , quorum oblationem etiam tempore Jofute 
& deinceps ineprtfiime refringit yu TIB rUIO ’Sy ad altare 
Montis Benedi&i j De praceptn 7 \vy fiye affirmativis & t*>tS 
ntpyn (quam ipfam diftinftionem a Talmudicis defumftflc 
videntur ) negativis i De exploranda yclotypia -, De officio LeyL 
tarum in defcribendis Legis exemplaribus, contexendis genealo- 
giarum catalogis & hymnis : Cufiodiendts templi yafis : De facri - 
ficto jugi. Dt fretibus & btnediHionibus, aliisque, quorum in Pen- 
tateucho %/oJis fit mentio, pietatis off icijs. 

3 8 . Jofua morti yicinus i praelitis yaledicit. Sorte fuccejfo- 


rem relinquit 'Babelem, qui nepos fuit Chalebi ex fratre, i tribu 
Juda ( vide Jud.c. I .) Hortatur tllos,ut ne a yijs Domini rete* 
dant, { loDiXiV.) floritur, ac fepeluur in Jpelunca Scd&Ba- 
befcum annos novem populum judtcdjftt,yiyn excef?tt,reliBofuc - 
ce II ore Ter fio Ephraimtta. Reliquorum Judicum , Simfonem fi 
txctperu quorum cura Rrffublica Judaica peri6o.annos admu 
mfir at a fuit, nomina non exprefiit, 

3 9- Elea-qarus Tontifex moriturus Jfratli tarum principes 
ofiutjfm monet, curdmque cultus diyini commendat. Exit ad fit- 
lu>uam,in qua exutis yeffibus facer dotalibus, mortuus fepeluur * 
Surrogatur ip fi filius Tincbas , qui ijidem ceremomjs in agoni 
tnoitts confiitutus facer dotio fe abdicayit, eo dem que cum Tatrt 
tumulo conditur .SubntHitur tuaxi^a.Keuoom% bene fictor um,qu* in 
Jfraelitas ab Adamo ad Judicumufque tempora collata fuerunt. 

4 °* Tragict Sim foti perit. Gentes ex 'Bileami libris edocen- 
tur, nulla ratione interritum aff erri pofie /fraelit it, nifi impietati 
& apojlafia Deum proyocent. Mittuntur itaque mali feriati ho- 
mines, quorum commercio non tantum ufi Ifraelitse , fed & ijsdttn 
omnia arcana detexerunt. Hinc familiarius sequo cumtjs conyer- 
f*ntes,corruptifiimos ipfis affricuerunt mores , quibus ita ira Dei 
cotuitata,ut Templum fjtltndort gloria fuse, igni ceeltffi orbatum , 
planeq t obf curatum fuerit. 

41. Tatite pergit Cbronologus ad librorum Samutlis hiflorias, 
quas mi fer e duatiiat.7(e fert que dif cor diam inter filios Twcbaft,& 
facer dotem Eh,ob facer dotium exortam. Unde pium illum fetiem 
Eli calumniose* traducit , & tanquam farno fi fimum Magum , qui 
infinitas magia Jua corraferit diyitias calumniatur. Impingit ipfi , 
quod facrif cia contra Dei mandatum obtulerit, cultumque facrutn 
S chilunte ,fchifmatico aufu,tranfiulerit.Quin & ipfum yirum Dei 
Samuelem,magicts artibus imbutum fuiffellafpheme deblaterat. 

42. 'Multa S cripttira cogrua refrt-, de Thtlifiais contra Ifrae- 
Ittas congregatis : filiorum Eli cade ■ Arcte ablutione: morte Eli. 

43 • Continetur fabula quam in Exerc. S.XLIX. attulimus. 
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44. Htftori 4 Udonis & Alexandri \i.(quddein Exer.S.LF'.) 
tribuitur Samaritanis. Commemorantur urbes, loca,ab Alexandro 
occupata. Samaritanis, reliquis^ Iuducis ab Alexandro imperatum , 
Ut flatuas,more gentiu,erigerent : cujus mandato ut fatu facerent, 
infantes recens natos nomine Alexandri appellari illi y oluerunt. 
Unde cum ex Aegypto redux d Judcets, ubi nam ftatua ejfent 7 ^ex 
percontaretur /* Statim illi, producis filijs,ex clamarunt: Ha , 6 
Jfe x ! funt fatua yiya quibus nomen tuum impofuimits fingulis. 

4 f . Obfidio urbis Hier ofolymit ana per Adrianumfuse perte- 
xitur. Adrianns Neapolim concefiit. ibi £ nonnullos pontes fecit. 
Eodem tempore Samaritanis ablati libri prajlanti fimi. H ijl oricf, 
Genealogici , adeo ut de Ifraelitis male fuerit atlum ad tempora 
ufque Babarraba ,filij Nathanail , filij Akban , de quo plurima 
memorabilia recenfet. 

■ \ 6 .Nathanaeli nati Junt Babarraba, Abbas & Tinchas.Tro - 
bibent Ttymani ne qu en qua Samaritani ex infantibus fttis circum- 
ciderent. Ne yero Samaritani circumcijione temerarie yiolarent , 
eduxerunt clam in Jleluncas f holos fuos,quos circumcifos,ancilla- 
rum opera domum deduxerunt. Neque yero hanc tantum ijs legem 
fixerunt 7 Q>mani ,fed & adipe, carne fuilla cibum & potum eorum 
infecerunt. Quin etiam ayem aneam ( Tillcman vulgo, juxta A- 
rabum & Hebraeorum confuetuiknem in Chronico, illa ap- 
pellatur) in monte Gan^tm collocarunt , quee ubi Samaritani ad 
cultum fuum peragendum afeendere yoluerunt,exclamdf]e fertur , 
Hebraeus 1 Qua yoce Romani excubias ibi agentes excitati con - 
ftjhm proruperunt, obyitimq, Hebraum occiderunt. 

47. %littiturd Babarraba, Leyi,nepos ex fratre, Conjlanttno* 
polim ut liberales ibi difetret artes : hic tam felices fecit tn literis 
progrefJits,ut fummus Epif :opus fuerit eleSus, petijijj, ut Jibi ye- 
tiiaadeundi montis Ganofim concederetur ,eam ab Imperatore im- 
petrat, magnoq ( cum fatellitio Neapolim peryenit. An vero hac 
ratione Samaritani, quod unum intendebant, Romanum cx- 
cuilerint jugum, ex Chronologo non liquet. 

Finu libri] osu*. 
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